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Tato tiskárna a doporučený spotřební materiál byly navrženy a otestovány tak, aby splňovaly přísné bezpeč
nostní požadavky. Při dodržování následujících pokynů bude zajištěn nepřetržitý bezpečný provoz tiskárny Xerox.



Upozornění a bezpečnost

Než začnete tiskárnu používat, pečlivě si pročtěte následující pokyny. Při dodržování těchto pokynů bude zajištěn 
nepřetržitý bezpečný provoz tiskárny.

Tato tiskárna Xerox® a spotřební materiál byly navrženy a otestovány tak, aby splňovaly přísné bezpečnostní po
žadavky. Byly posouzeny a schváleny příslušným bezpečnostním úřadem a odpovídají předpisům o elektromag
netickém vyzařování a normám zajišťujícím ochranu životního prostředí.

Soulad s bezpečnostními normami a normami na ochranu životního prostředí a výkon tohoto výrobku byly ově
řeny pouze při použití materiálů společnosti Xerox®.

Poznámka: Neoprávněné úpravy včetně případného doplnění nových funkcí nebo připojení externích zaří
zení mohou mít vliv na platnost osvědčení výrobku. Další informace vám sdělí zástupce společnosti 
Xerox.
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Bezpečnost



Konvence

Poznámka: Poznámka označuje informace, které vám mohou pomoci.

VVaarroovváánníí:: Varování označuje skutečnost, která by mohla poškodit hardware nebo software produktu.

UUppoozzoorrnněěnníí:: Výstraha označuje potenciálně nebezpečnou situaci, která může mít za následek 
zranění.

Různé typy výstrah:

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Označuje nebezpečí úrazu.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Označuje nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

PPOOZZOORR –– HHOORRKKÝÝ PPOOVVRRCCHH:: Označuje nebezpečí popálení při dotyku.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ PPŘŘEEKKLLOOPPEENNÍÍ:: Označuje nebezpečí rozdrcení.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ VVYYSSOOKKOONNAAPPĚĚŤŤOOVVÉÉHHOO VVÝÝBBOOJJEE:: Označuje nebezpečí zachycení mezi 
pohyblivými částmi.

PPOOZZOORR –– PPOOHHYYBBLLIIVVÉÉ ČČÁÁSSTTII:: Označuje nebezpečí vzniku tržné rány nebo odřeniny působením ro
tujících částí.

PROHLÁŠENÍ O PRODUKTU

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem, připojte napájecí kabel do řádně uzemněné elektrické zásuvky s odpovídajícími parametry, 
která se nachází v blízkosti výrobku a je snadno přístupná.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste předešli riziku požáru nebo úrazu elektrickým proudem, 
používejte pouze napájecí kabel dodaný s tímto výrobkem nebo autorizovanou náhradu od výrobce.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Nepoužívejte tento výrobek s prodlužovacími kabely, 
vícezásuvkovými napájecími lištami, vícezásuvkovými prodlužkami nebo zařízeními UPS. Napájecí 
kapacita těchto typů příslušenství může být laserovou tiskárnou snadno přetížena, což může mít za 
následek riziko požáru, poškození majetku nebo špatný výkon tiskárny.
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PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Nepoužívejte tento výrobek s přiřazeným zařízením na ochranu 
proti přepětí. Použití zařízení na ochranu proti přepětí může vést k nebezpečí požáru, škodám na 
majetku nebo ke špatnému výkonu tiskárny.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Pokud připojujete tento výrobek k veřejné telefonní síti, používejte 
pouze telefonní kabel 26 AWG nebo robustnější telefonní kabel RJ-11, abyste snížili riziko vzniku 
požáru. Pro uživatele v Austrálii platí, že jejich kabel musí být schválen organizací Australian 
Communications and Media Authority.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, neumísťujte 
produkt do blízkosti vody nebo vlhkých míst.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem, nenastavujte tento 
výrobek ani neprovádějte žádné elektrické nebo kabelové připojení, například napájecího kabelu, 
funkce faxu nebo telefonu, během bouřky s bleskem.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Napájecí kabel nepřeřezávejte, nekruťte, neohýbejte a nemačkejte 
a nepokládejte na něj těžké předměty. Zabraňte jeho odírání a napínání. Zamezte jeho přiskřípnutí 
mezi dvěma objekty, například mezi nábytkem a stěnou. Ve výše uvedených případech hrozí nebezpečí 
požáru či úrazu elektrickým proudem. Pravidelně kontrolujte napájecí kabel s ohledem na výše uvedené 
problémy. Před kontrolou vytáhněte kabel z elektrické zásuvky.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, ujistěte se, že 
jsou všechna externí připojení (např. k síti Ethernet a telefonnímu systému) řádně zapojená do 
označených portů.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili riziku úrazu elektrickým proudem, jestliže 
potřebujete získat přístup k desce řadiče nebo chcete doplnit volitelný hardware a paměťová zařízení 
poté, co jste tiskárnu nainstalovali, nejprve tiskárnu vypněte a odpojte napájecí kabel z elektrické 
zásuvky. Máte-li k tiskárně připojena další zařízení, pak je rovněž vypněte a odpojte veškeré kabely 
vedoucí k tiskárně.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem při čištění vnějšího 
povrchu tiskárny, odpojte před zahájením práce napájecí kabel od elektrické zásuvky a odpojte 
všechny kabely od tiskárny.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte 
funkci faxu za bouřky.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Pokud je hmotnost tiskárny vyšší než 20 kg (44 lb.), pak může být k 
jejímu bezpečnému zvednutí zapotřebí dvou nebo více osob.
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PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Při přesunu tiskárny dodržujte tyto pokyny, aby nedošlo k úrazu 
nebo k poškození tiskárny:  

• Přesvědčte se, že jsou zavřená všechna dvířka a zásobníky.

• Vypněte tiskárnu a vytáhněte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

• Od tiskárny odpojte veškeré šňůry a kabely.

• Pokud jsou k tiskárně připojeny samostatné stojanové přídavné zásobníky nebo volitelné 
příslušenství pro výstup, před přesunem tiskárny je odpojte.

• Má-li tiskárna kolečkový podstavec, opatrně s ní přejeďte na nové místo. Buďte opatrní při 
překonávání prahů a předělů v podlaze.

• Není-li tiskárna vybavena kolečkovým podstavcem, ale je nakonfigurována s volitelnými zásobníky 
nebo příslušenstvím pro výstup, odpojte příslušenství a zvedněte tiskárnu ze zásobníků. Nezvedejte 
tiskárnu a volitelné doplňky současně.

• Tiskárnu zvedejte vždy pomocí úchytů.

• Jakýkoli vozík používaný k přemístění tiskárny musí mít povrch dostatečně velký, aby tvořil podporu 
pro celou plochu tiskárny.

• Pokud bude k přesunu hardwarových doplňků použit vozík, musí disponovat dostatečně velkým 
povrchem, na který se doplňky vejdou.

• Držte tiskárnu ve vzpřímené pozici.

• Vyhněte se prudkým otřesům a nárazům.

• Při pokládání tiskárny dejte pozor, abyste pod ní neměli prsty.

• Zkontrolujte, zda je kolem tiskárny dostatek místa.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ PPŘŘEEKKLLOOPPEENNÍÍ:: Při instalaci jednoho nebo více doplňků tiskárny nebo 
multifunkční tiskárny budete možná muset použít kolečkový podstavec, nábytek nebo jiný prvek, 
abyste předešli nestabilitě a možnému zranění. Další informace o podporovaných konfiguracích vám 
poskytne prodejce, u něhož jste tiskárnu zakoupili.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ PPŘŘEEKKLLOOPPEENNÍÍ:: Abyste omezili riziko nestability zařízení, vkládejte papír do 
jednotlivých zásobníků samostatně. Všechny ostatní zásobníky udržujte zavřené až do chvíle, kdy je 
budete potřebovat.

PPOOZZOORR –– HHOORRKKÝÝ PPOOVVRRCCHH:: Vnitřek tiskárny může být horký. Abyste omezili riziko zranění 
způsobeného horkou součástí, nedotýkejte se povrchu, dokud nevychladne.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ VVYYSSOOKKOONNAAPPĚĚŤŤOOVVÉÉHHOO VVÝÝBBOOJJEE:: Abyste zabránili nebezpečí přiskřípnutí, 
buďte opatrní při kontaktu s oblastmi označenými tímto štítkem. Ke zranění způsobenému skřípnutím 
může dojít v blízkosti pohyblivých částí, například ozubených kol, dvířek, zásobníků a krytů.
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PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Tento produkt využívá laser. Použití jiných ovládacích prvků nebo 
nastavení či provádění jiných postupů, než jsou uvedeny v uživatelské příručce, může vést k 
nebezpečnému vystavení záření.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Lithiová baterie v tomto výrobku není určena k výměně. Při 
nesprávné výměně lithiové baterie hrozí nebezpečí exploze. Lithiovou baterii nedobíjejte, nerozebírejte 
ani nespalujte. Použité lithiové baterie zlikvidujte v souladu s pokyny výrobce a místními předpisy.

Tento produkt byl vyroben, otestován a schválen tak, aby při použití specifických součástí výrobce vyhovoval 
přísným globálním bezpečnostním normám. Bezpečnostní prvky některých součástí nemusí být vždy zřejmé. 
Výrobce neodpovídá za použití jiných náhradních dílů.

Služby nebo opravy, které nejsou popsány v uživatelské dokumentaci, svěřte servisnímu středisku.

IInnffoorrmmaaccee oo oozzóónnuu aa vveennttiillaaccii

Viz Fakta o ozonu a Fakta o větrání na stránce Zdraví a bezpečnost našeho pracovního prostředí - Xerox..

TTYYTTOO PPOOKKYYNNYY SSII UULLOOŽŽTTEE..
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Bezpečnost elektrických obvodů

VŠEOBECNÉ POKYNY

UUppoozzoorrnněěnníí::  

• Nezasunujte do štěrbin a otvorů v tiskárně žádné předměty. Dotyk s místem pod napětím nebo 
zkrat v některé ze součásti může mít za následek požár nebo zásah elektrickým proudem.

• Neodstraňujte kryty ani zábrany, které jsou připevněny šrouby, pokud neinstalujete volitelné 
příslušenství a v návodu k tomu není pokyn. Při provádění takovéto instalace tiskárnu vypněte. 
Jestliže musíte při instalaci volitelného příslušenství odstranit kryty a zábrany, odpojte napájecí 
kabel. Kromě volitelných doplňků, jejichž instalaci může provést sám uživatel, nejsou za těmito 
kryty žádné součásti, u nichž byste mohli provádět údržbu nebo opravy.

Toto jsou bezpečnostní rizika:

• Je poškozený nebo rozedřený napájecí kabel.

• Do tiskárny se vylila tekutina.

• Tiskárna byla vystavena vodě.

• Z tiskárny se kouří nebo je nezvykle horký její povrch.

• Tiskárna vydává nezvyklé zvuky nebo pachy.

• Tiskárna způsobila výpadek jističe v nástěnném elektrickém panelu, pojistky nebo jiného bezpečnostního 
zařízení.

Jestliže nastane některá z těchto okolností, proveďte následující:

1. Tiskárnu ihned vypněte.

2. Odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

3. Zavolejte autorizovaného servisního technika.

NAPÁJECÍ  KABEL

Používejte napájecí kabel dodaný s tiskárnou.

UUppoozzoorrnněěnníí:: Abyste předešli riziku požáru nebo úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte 
prodlužovací kabely, napájecí lišty ani zástrčky.

• Napájecí kabel zapojte přímo do řádně uzemněné elektrické zásuvky. Přesvědčte se, že jsou oba konce 
kabelu bezpečně zapojeny. Pokud nevíte, jestli je daná zásuvka uzemněna, požádejte elektrikáře, aby ji 
zkontroloval.

• Nepřipojujte tiskárnu prostřednictvím uzemňovací rozbočovací zásuvky k elektrické zásuvce, která není 
vybavena zemnicím kolíkem.
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• Přesvědčte se, že je tiskárna zapojena do zásuvky, která poskytuje správné napětí a výkon. Je-li třeba, 
požádejte elektrikáře, aby posoudil elektrické parametry tiskárny.

• Neinstalujte tiskárnu na místo, kde by mohli lidé šlapat po napájecím kabelu.

• Na napájecí kabel nepokládejte žádné předměty.

• Nezapojujte ani neodpojujte napájecí kabel, pokud je vypínač v poloze Zapnuto.

• Pokud je napájecí kabel roztřepený nebo opotřebený, vyměňte jej.

• Aby nedošlo k zásahu elektrickým proudem nebo k poškození kabelu, držte jej při odpojování za zástrčku.

Napájecí kabel je připojen k zadnímu krytu tiskárny a lze ho odpojit. Pokud je nutné zcela tiskárnu odpojit od 
elektrického proudu, odpojte napájecí kabel od elektrické zásuvky.

NOUZOVÉ VYPNUTÍ

Pokud nastane některá z následujících situací, okamžitě tiskárnu vypněte a odpojte napájecí kabel z elektrické 
zásuvky. Požádejte servisního zástupce společnosti Xerox o vyřešení problému, pokud:

• Zařízení vydává neobvyklý zápach nebo hluk.

• Je poškozený napájecí kabel.

• Došlo k výpadku jističe v nástěnném elektrickém panelu, pojistky nebo jiného bezpečnostního zařízení.

• Do tiskárny se vylila tekutina.

• Tiskárna byla vystavena vodě.

• Některá část tiskárny je poškozena.

BEZPEČNOST BATERIE

Jedna nebo více desek s obvody v této tiskárně obsahuje lithiovou baterii. Nepokoušejte se lithiovou baterii 
opravit nebo vyměnit. Pokud se vyskytne problém s baterií, obraťte se na autorizovaného servisního zástupce, 
aby problém odstranil.

UUppoozzoorrnněěnníí:: Při nesprávné instalaci baterie na desce plošných spojů hrozí nebezpečí výbuchu.

Lithiová baterie v této tiskárně obsahuje chloristan. Informace o zvláštních postupech manipulace spojených s 
perchlorovaným materiálem naleznete na https://dtsc.ca.gov/perchlorate/.

TELEFONNÍ KABEL

UUppoozzoorrnněěnníí:: Aby se omezilo nebezpečí vzniku požáru, používejte pouze linkový telekomunikační 
kabel o minimálním průměru 0,4 mm (AWG č. 26).
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Bezpečnost provozu

Tato tiskárna a spotřební materiál byly navrženy a otestovány tak, aby splňovaly přísné bezpečnostní požadavky. 
Patří sem otestování a schválení bezpečnostními orgány a splnění zavedených norem vztahujících se k životnímu 
prostředí.

Dodržování následujících bezpečnostních pokynů přispěje k zajištění nepřetržitého a bezpečného provozu 
tiskárny.

PROVOZNÍ POKYNY

• Při tisku nevyjímejte z tiskárny žádné zásobníky.

• Neotvírejte dvířka, když tiskárna tiskne.

• Nepřemísťujte tiskárnu během tisku.

• Nedotýkejte se výstupních a podávacích válečků a dávejte pozor, aby se do kontaktu s nimi nedostaly vlasy, 
kravaty apod.

• Kryty, které je nutné odstraňovat za pomocí nářadí, ochraňují nebezpečné oblasti tiskárny. Ochranné kryty 
neodstraňujte.

• Nevyřazujte žádná elektrická nebo mechanická blokovací zařízení.

• Nepokoušejte se vytáhnout papír, který je zaseknutý hluboko uvnitř tiskárny. Tiskárnu neprodleně vypněte a 
obraťte se na místního zástupce společnosti Xerox.

UUppoozzoorrnněěnníí::  

• Kovové povrchy v oblasti fixační jednotky jsou horké. Při odstraňování zaseknutého papíru v této 
oblasti buďte vždy opatrní a nedotýkejte se kovových povrchů.

• Abyste předešli nebezpečí vyklopení, netlačte na zařízení ani s ním nepohybujte, pokud jsou 
všechny zásobníky papíru vysunuté.

UMÍSTĚNÍ TISKÁRNY

• Tiskárnu umístěte na rovnou nevibrující plochu, dostatečně pevnou, aby unesla její hmotnost. Hmotnost pro 
konfiguraci vaší tiskárny najdete v části Fyzické specifikace v uživatelské příručce.

• Neucpávejte ani nezakrývejte štěrbiny a otvory v tiskárně. Tyto otvory jsou určeny k větrání a brání 
přehřívání tiskárny.

• Nainstalujte tiskárnu na místo s dostatečným prostorem pro obsluhu a údržbu.

• Při instalaci kancelářské tiskárny na chodbě nebo v podobném omezeném prostoru se mohou uplatnit další 
požadavky na prostor. Zajistěte dodržení všech předpisů týkajících se bezpečnosti na pracovišti, stavebních 
předpisů a protipožárních předpisů platných ve vaší oblasti.

• Nainstalujte tiskárnu do bezprašného prostředí.

• Tiskárnu neskladujte ani neprovozujte v extrémně horkém, chladném nebo vlhkém prostředí.
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• Tiskárnu neumísťujte v blízkosti tepelného zdroje.

• Tiskárnu neumisťujte na přímé sluneční světlo, aby nedošlo k vystavení součástí citlivých na světlo.

• Neinstalujte tiskárnu na místo, kde by byla přímo vystavena proudu studeného vzduchu z klimatizace.

• Neumísťujte tiskárnu na místa náchylná k vibracím.

• Pro dosažení optimálního výkonu používejte tiskárnu ve výškách uvedených v části Specifikace prostředí v 
uživatelské příručce.

SPOTŘEBNÍ MATERIÁL K  TISKÁRNĚ

• Používejte spotřební materiál, který je určen pro tuto tiskárnu. Při použití nevhodných materiálů může dojít 
ke snížení výkonu a vzniku bezpečnostního rizika.

• Dbejte všech varování a pokynů, které jsou uvedeny na výrobku, volitelných doplňcích a spotřebním 
materiálu nebo které jsou součástí jejich dodávky.

• Veškerý spotřební materiál skladujte v souladu s pokyny na obalu.

• Veškerý spotřební materiál skladujte mimo dosah dětí.

• Nikdy nevhazujte tonery, kazety s tonerem, tiskové jednotky ani odpadní kazety do otevřeného ohně.

UUppoozzoorrnněěnníí:: Při manipulaci s kazetami, například s tonerem a podobně, se vyhněte kontaktu s 
pokožkou nebo očima. Kontakt s očima může způsobit podráždění a zánět. Nepokoušejte se kazety 
rozebírat, protože se tím zvyšuje nebezpečí kontaktu s pokožkou nebo očima.

VVaarroovváánníí:: Nedoporučujeme používat neoriginální spotřební materiál. Záruka společnosti Xerox, 
servisní smlouva a záruka úplné spokojenosti se nevztahují na poškození, poruchy nebo snížení výkonu 
způsobené použitím spotřebního materiálu, který není od společnosti Xerox, nebo použitím 
spotřebního materiálu společnosti Xerox, který není určen pro tuto tiskárnu. Záruka úplné spokojenosti 
je k dispozici ve Spojených státech a Kanadě. Mimo tyto oblasti se rozsah záruky může lišit. 
Podrobnosti vám sdělí zástupce společnosti Xerox.

INFORMACE O SPOTŘEBNÍM MATERIÁLU

UUppoozzoorrnněěnníí:: Při manipulaci s kazetami, jako je inkoust/toner nebo fixační jednotka, se vyvarujte 
kontaktu s pokožkou nebo očima. Kontakt s očima může způsobit podráždění a zánět. Nepokoušejte se 
kazetu rozebírat. Zvyšuje se tím nebezpečí kontaktu s pokožkou nebo očima.

• Veškerý spotřební materiál skladujte v souladu s pokyny na obalu.

• Veškerý spotřební materiál skladujte mimo dosah dětí.

• Toner, kazety s tonerem a nádobky s tonerem nikdy nevhazujte do otevřeného ohně.

Informace o programech recyklace spotřebního materiálu Xerox® najdete na adrese www.xerox.com/recycling.
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Bezpečnost při údržbě

Nepokoušejte se provádět údržbu, která není výslovně popsána v dokumentaci dodané s tiskárnou.

• Čištění provádějte pouze pomocí suchého hadříku, který nepouští vlákna.

• Používejte pouze spotřební materiály a čisticí předepsané materiály. 

UUppoozzoorrnněěnníí:: Nepoužívejte aerosolové čisticí prostředky. Aerosolové čisticí prostředky mohou při 
použití na elektromechanických zařízeních způsobit výbuch nebo požár.

• Neodstraňujte víka a kryty, které jsou upevněny šrouby. Za těmito kryty nejsou žádné části, jejichž údržbu 
může provádět uživatel.

• V případě vysypání suchého inkoustu nebo toneru použijte k jejich setření smetáček nebo vlhký hadřík. Za
metejte pomalu, abyste minimalizovali tvorbu prachu během úklidu. Nepoužívejte vysavač. Pokud je nutné 
použít vysavač, měl by být určen pro hořlavé prachy, s motorem s nebezpečím výbuchu a nevodivou hadicí. 

UUppoozzoorrnněěnníí:: Kovové povrchy v oblasti fixační jednotky jsou horké. Při odstraňování zaseknutého 
papíru v této oblasti buďte opatrní a nedotýkejte se kovových povrchů.

• Nespalujte spotřební materiál ani položky běžné údržby. Informace o programech recyklace spotřebního ma
teriálu Xerox® najdete na www.xerox.com/gwa.
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Kontaktní informace pro otázky životního prostředí, zdraví a bezpečnosti

Další informace o ochraně životního prostředí, zdraví a bezpečnosti v souvislosti s tímto výrobkem a spotřebním 
materiálem společnosti Xerox získáte zde:

• Pouze Spojené státy americké a Kanada: 1-800-ASK-XEROX (1-800-275-9376)

• Webová adresa: Environmentální zdraví a udržitelnost - Xerox

• E-mailová žádost (pro celý svět): EHS-Europe@xerox.com

Informace o bezpečnosti výrobků týkající se Spojených států amerických najdete na této adrese: www.xerox. 
com/environment.
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Produktové symboly

SYMBOL POPIS 

Výstraha: 

Označuje nebezpečí, které může mít za následek závažný úraz nebo úmrtí, 
pokud se mu nezabrání.

Horký povrch: 

Horký povrch na tiskárně nebo v tiskárně. Buďte opatrní, abyste předešli 
úrazu.

Varování: 

Pohyblivé části. Buďte opatrní, abyste předešli úrazu.

[Bez symbolu] Varování: 

Označuje povinný postup, který je nutný, aby se zabránilo poškození 
předmětu.

Nedotýkejte se této části nebo oblasti tiskárny. 

Nedotýkejte se této části tiskárny. 

Nedotýkejte se této části nebo oblasti tiskárny. 

Nevystavujte tiskovou jednotku přímému slunečnímu světlu. 

Nespalujte tento předmět. 

Nespalujte tonerové kazety. 
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SYMBOL POPIS 

Nespalujte tiskové jednotky. 

Nespalujte odpadní nádobky na toner. 

Nebezpečí přiskřípnutí: 

Buďte v této oblasti opatrní, abyste předešli úrazu.

Nebezpečí přiskřípnutí: 

Buďte v této oblasti opatrní, abyste předešli úrazu.

Neodstraňujte papír silou. 

Horký povrch: 

Před manipulací počkejte po uvedenou dobu.

Zapnuto 

Vypnuto 

Klidový režim 

Nepoužívejte papír se svorkami nebo jakýmikoliv sponkami. 

Nepoužívejte složený, zohýbaný, zprohýbaný nebo pomačkaný papír. 
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SYMBOL POPIS 

Nevkládejte a nepoužívejte papír pro inkoustové tiskárny. 

Nevkládejte znovu papír, který již byl použit nebo potištěn. 

Nepoužívejte pohlednice. 

Nepoužívejte obálky. 

Doplňte papír nebo média. 

Zaseknutý papír 

Zamknout 

Odemknout 

Kancelářská sponka 

Chlazení 

Uplynulý čas 

Zdroj papíru 
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SYMBOL POPIS 

1stranná předloha 

Děrovaný papír 

Vkládejte hlavičkový papír lícem nahoru. 

Vkládejte hlavičkový papír lícem dolů. 

Vkládejte štítky lícem dolů. 

USB: 

Univerzální sériová sběrnice

LAN: 

Místní síť

Telefonní linka 

Hmotnost 

Tlačítko Úvodní obrazovka služeb 

Tento předmět lze recyklovat. 
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Vyhledání informací o tiskárně

CO HLEDÁTE? KDE TO NAJDETE

Pokyny k počáteční instalaci Podívejte se do dokumentace k nastavení dodané 
s tiskárnou.

• Software tiskárny 
• Tiskový ovladač 
• Firmware tiskárny 
• Nástroj 

Přejděte na web www.xerox.com, vyhledejte svůj mo
del tiskárny a poté vyberte ovladač, firmware nebo 
nástroj, který potřebujete.

• Výběr a skladování papíru a speciálních médií 
• Vkládání papíru 
• Konfigurace nastavení tiskárny 
• Zobrazení a tisk dokumentů a fotografií 
• Konfigurace tiskárny v síti 
• Péče o tiskárnu a její údržba 
• Řešení problémů 

Informační centrum: Přejděte na adresu www.xerox. 
com.

Instruktážní videa: Přejděte na adresu www.xerox. 
com.

Příručka pro dotykovou obrazovku: Přejděte na adresu 
www.xerox.com.

Nastavení a konfigurace funkcí usnadnění pro vaši 
tiskárnu

Přejděte na adresu www.xerox.com. 

Nápověda k používání softwaru tiskárny Nápověda pro operační systémy Microsoft Windows 
nebo Macintosh:

Otevřete softwarový program nebo aplikaci tiskárny 
a klikněte na tlačítko Nápověda.

Kliknutím na tlačítko Nápověda zobrazíte kontextové 
informace.

Poznámka:  

• Nápověda se nainstaluje automaticky se 
softwarem tiskárny. 

• V závislosti na operačním systému se soft
ware tiskárny nachází ve složce programů 
tiskárny nebo na ploše. 
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CO HLEDÁTE? KDE TO NAJDETE

• Dokumentace 
• Podpora prostřednictvím chatu 
• E-mailová podpora 
• Telefonická podpora 

Přejděte na adresu www.xerox.com.

Pro zobrazení příslušných internetových stránek pod
pory zvolte svou zemi nebo oblast a poté produkt.

Kontaktní informace podpory ve vaší zemi či oblasti 
naleznete na internetových stránkách nebo na záruč
ním listu, který byl dodán společně s vaší tiskárnou.

Až budete kontaktovat zákaznickou podporu, mějte 
připravené následující informace: 
• Místo a datum nákupu 
• Typ zařízení a sériové číslo 
Další informace viz Vyhledání výrobního čísla 
tiskárny.

• Bezpečnostní informace 
• Informace o regulačních předpisech 
• Informace o záruce 
• Informace týkající se životního prostředí 

Informace o záruce se mohou lišit podle země nebo 
regionu: 
• V USA – Podívejte se do prohlášení o omezené zá

ruce dodaného s tiskárnou nebo přejděte na ad
resu www.xerox.com. 

• Ostatní země nebo oblasti – Přečtěte si tištěné 
prohlášení o záruce dodané s tiskárnou. 

Informační příručka o produktu – Podívejte se do do
kumentace dodané s tiskárnou nebo na adresu www. 
xerox.com.

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 29

Informace o tiskárně

https://www.support.xerox.com/
https://www.support.xerox.com/
https://www.support.xerox.com/
https://www.support.xerox.com/


Vyhledání výrobního čísla tiskárny

Vyhledání výrobního čísla tiskárny:

1. Otevřete dvířka A.

2. Najděte výrobní číslo. 

30 Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka

Informace o tiskárně



Konfigurace tiskárny

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ PPŘŘEEKKLLOOPPEENNÍÍ:: Při instalaci jednoho nebo více doplňků tiskárny budete mo
žná muset použít kolečkový podstavec, nábytek nebo jiný prvek, abyste předešli nestabilitě a možnému 
zranění. Další informace o podporovaných konfiguracích viz Řešení pro pracoviště a digitální tisk | 
Xerox.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ PPŘŘEEKKLLOOPPEENNÍÍ:: Abyste omezili riziko nestability zařízení, vkládejte papír do 
jednotlivých zásobníků samostatně. Všechny ostatní zásobníky udržujte zavřené až do chvíle, kdy je bu
dete potřebovat.

V závislosti na modelu tiskárny můžete tiskárnu nakonfigurovat přidáním volitelného zásobníku na 550+100 li
stů. Zásobník na 550+100 listů který sestává ze zásobníku na 550 listů a integrovaného univerzálního podavače 
na 100 listů.

1. Automatický podavač dokumentů (ADF)

2. Automatický podavač dokumentů

3. Výstupní přihrádka automatického podavače dokumentů

4. Ovládací panel

5. Dvířka B, postranní dvířka

6. Zásobník 1, standardní zásobník na 250 listů

7. Zásobník 2, volitelný zásobník na 550+100 listů

8. Ruční podavač

9. Dvířka A, přední dvířka
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10. Standardní výstupní přihrádka

11. Podstavec tiskárny
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Odstranění vnitřních obalových materiálů

Tiskárna je dodávána s vnitřním obalovým materiálem. Sundejte správně obalový materiál.

1. Sundejte pásku a ochrannou pěnu z duplexního automatického podavače předloh. 

2. Odstraňte pásku a otevřete dvířka C. 

3. Odstraňte ochrannou pěnu a zavřete dvířka C. 
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4. Otevřete kryt skeneru. 

5. Odstraňte pásky a ochrannou pěnu. 

6. Zavřete kryt skeneru. 
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7. V přední části tiskárny otevřete dvířka A. 

8. Sundejte červená plastová poutka a spony. 

9. Zavřete dvířka A.

10. Na pravé straně tiskárny otevřete dvířka B a sundejte červené plastové poutko z tonerové kazety. 
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11. Zavřete dvířka B. 
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Použití ovládacího panelu

ČÁSTI OVLÁDACÍHO 
PANELU FUNKCE

1 Tlačítko napájení Zapnutí nebo vypnutí tiskárny.

Poznámka: Chcete-li tiskárnu vypnout, stiskněte a podržte tla
čítko napájení na pět sekund.

Nastavení tiskárny do režimu spánku.

Probuzení tiskárny z režimu spánku nebo hibernace.

2 Displej Zobrazuje hlášení tiskárny a stav spotřebního materiálu.

Nastavení a ovládání tiskárny.

3 Kontrolka Kontrola stavu tiskárny.
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Popis stavu kontrolky

KONTROLKA STAV TISKÁRNY

Vypnuto Tiskárna je vypnuta.

Svítí modře Tiskárna je připravená.

Bliká modře Tiskárna tiskne nebo zpracovává data.

Bliká červeně Tiskárna vyžaduje zásah uživatele.

Svítí žlutě Tiskárna je v režimu spánku.

Bliká žlutě Tiskárna je v režimu hlubokého spánku nebo 
hibernace.
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Výběr papíru

POKYNY PRO POUŽÍVÁNÍ PAPÍRU

Použitím vhodného papíru zabráníte jeho zaseknutí a pomůžete zajistit bezproblémový tisk.

• Vždy používejte nový, nepoškozený papír.

• Před vložením papíru si zjistěte, která strana je doporučena pro tisk. Tyto informace jsou obvykle uvedeny na 
balení papíru.

• Nepoužívejte papír, který je nastříhaný nebo nařezaný ručně.

• Nepoužívejte dohromady více formátů, typů a gramáží papíru v jednom zásobníku. Smíchání různých druhů 
papíru způsobí zasekávání papíru.

• Nepoužívejte potahované papíry, pokud nejsou výslovně určené pro elektrofotografický tisk.

Další informace viz:

• Seznam doporučených médií (Spojené státy): Seznam doporučených médií – papír a speciální média Xerox® 

(xeroxpaperusa.com).

• Seznam doporučených médií (Evropa): Doporučený papír a speciální média pro tiskárnu – Xerox.

CHARAKTERISTIKY PAPÍRU

Následující charakteristiky papíru mají vliv na kvalitu a spolehlivost tisku. Při tisku vezměte tyto faktory v úvahu.

Gramáž

Ze zásobníků lze podávat papír různé gramáže. Papír lehčí než 60 g/m2 (16 lb.) nemusí být dostatečně tuhý pro 
správné podávání, a může tak docházet k jeho zaseknutí. Další informace viz Podporované gramáže papíru.

Zvlnění

Zvlnění je tendence papíru ohýbat se na okrajích. Přílišné vlnění může způsobit problémy s podáváním papíru. 
Zvlnění může nastat poté, co papír projde tiskárnou, kde je vystaven vysokým teplotám. Uložení rozbaleného 
papíru v příliš teplém, vlhkém, chladném nebo suchém prostředí může vést ke zvlnění papíru a v důsledku toho 
k problémům při podávání.

Hladkost

Hladkost papíru má přímý vliv na kvalitu tisku. Je-li papír příliš hrubý, toner se do něj nemůže řádně zapéct. Je-li 
papír příliš hladký, může to způsobit problémy s podáváním a kvalitou tisku. Doporučujeme používat papír 
s hladkostí 50 Sheffieldových bodů.
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Obsah vlhkosti

Množství vlhkosti v papíru ovlivňuje jak kvalitu tisku, tak schopnost tiskárny papír správně podávat. Než papír 
použijete, ponechejte ho v originálním obalu. Vystavení papíru změnám vlhkosti může vést ke zhoršení vlastností 
papíru.

Před tiskem uložte papír na 24 až 48 hodin do původního obalu ve stejném prostředí, kde je umístěna tiskárna. 
Papír musí být uložen ve stejném prostředí jako tiskárna. Prodlužte tuto dobu o několik dní v případě, kdy 
prostředí skladování nebo dopravy je velmi odlišné od prostředí tiskárny. Silný papír může také vyžadovat delší 
dobu pro přizpůsobení podmínkám.

Směr vláken

Vláknem se rozumí směr papírových vláken v listu papíru. Vlákna mohou být podélná: uložená po délce papíru, 
nebo příčná: uložená na šířku papíru.

Informace o doporučeném směru vláken viz Podporované gramáže papíru.

Obsah vláken

Většina vysoce kvalitních xerografických papírů je vyrobena ze 100% chemicky ošetřeného rozmělněného 
dřeva. To dává papíru vysoký stupeň stability s menším množstvím problémů při podávání papíru a s lepší 
kvalitou tisku. Papír obsahující vlákna jako bavlna negativně ovlivňuje manipulaci s papírem.

NEPŘIJATELNÝ PAPÍR

Pro použití v tiskárně se nedoporučují následující typy papírů:

• Chemicky upravené papíry používané ke kopírování, k němuž není zapotřebí průklepový papír. Mohou se 
také nazývat samokopírovací papír, samopropisový papír (CCP) nebo samoprůklepový papír (NCR)

• Předtištěné papíry obsahující chemické látky, které mohou znečistit tiskárnu

• Předtištěné papíry mohou být poškozeny teplem fixační jednotky

• Předtištěné papíry vyžadující soutisk (přesné umístění tisku na stránce) větší než ±2,3 mm (±0.9 in.); může jít 
například o formuláře vytvořené pomocí optického rozpoznávání písma (OCR). 

V některých případech je možné soutisk nastavit pomocí softwarové aplikace a tisknout bez problémů i na 
tyto formuláře.

• Potahované papíry (smazatelný bankovní), syntetické papíry, termopapíry.

• Papíry s hrubým okrajem, hrubým povrchem či výraznou texturou, zprohýbané papíry

• Recyklovaný papír, který nesplňuje (evropskou) normu EN12281:2002 (Evropská)

• Papír o nižší gramáži než 60 g/m2 (16 lb.)

• Formuláře nebo dokumenty skládající se z několika částí
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SKLADOVÁNÍ PAPÍRU

Dodržujte následující pravidla pro skladování papíru, abyste zabránili zaseknutí papíru a nerovnoměrné kvalitě 
tisku:

• Před tiskem připravte papír tak, že jej na 24 až 48 hodin uložíte do původního obalu ve stejném prostředí, 
kde je umístěna tiskárna.

• Prodlužte tuto dobu o několik dní v případě, kdy prostředí skladování nebo dopravy je velmi odlišné od 
prostředí tiskárny. Silný papír může také vyžadovat delší dobu pro přizpůsobení podmínkám.

• K dosažení co nejlepších výsledků skladujte papír v prostředí s teplotou přibližně 21 °C (70 °F) a relativní 
vlhkostí vzduchu 40 %.

• Většina výrobců štítků doporučuje tisknout při teplotě v rozsahu 18 až 24 °C (65 až 75 °F) a relativní vlhkosti 
vzduchu 40 až 60 %.

• Papír skladujte v krabicích a spíše na paletě nebo na polici než přímo na zemi.

• Jednotlivá balení skladujte položená na rovném povrchu.

• Na jednotlivá balení papíru nic nepokládejte.

• Papír vyndávejte z krabice nebo z obalu až tehdy, když ho budete vkládat do tiskárny. Papír uložený v krabici 
a v obalu zůstane čistý, suchý a rovný.

VÝBĚR PŘEDTIŠTĚNÝCH FORMULÁŘŮ A HLAVIČKOVÝCH PAPÍRŮ

• Používejte papír s podélnými vlákny.

• Použijte pouze předtištěné formuláře a hlavičkové papíry tištěné offsetem nebo z rytiny.

• Nepoužívejte papíry s hrubým nebo výrazně strukturovaným povrchem.

• Použijte inkousty, které nejsou ovlivněny pryskyřicí v toneru. Inkousty, které jsou založeny na oxidaci nebo 
olejovém základě, obecně splňují tyto požadavky. Latexové inkousty tyto požadavky splňovat nemusí.

• Před zakoupením většího množství předtištěných formulářů a hlavičkových papírů vytiskněte několik 
zkušebních výtisků na zvažované předtištěné formuláře a hlavičkové papíry. Tím zjistíte, zda inkoust 
předtištěného formuláře nebo hlavičkového papíru ovlivňuje kvalitu tisku.

• Pokud máte pochybnosti, kontaktujte svého dodavatele papíru.

• Při tisku na hlavičkový papír vložte papír ve správné orientaci pro vaši tiskárnu.

Další informace viz:

• Seznam doporučených médií (Spojené státy): Seznam doporučených médií – papír a speciální média Xerox® 

(xeroxpaperusa.com).

• Seznam doporučených médií (Evropa): Doporučený papír a speciální média pro tiskárnu – Xerox.
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PODPOROVANÉ FORMÁTY PAPÍRU

Poznámka: Váš model tiskárny může jako zásobník 2 využívat zásobník na 550+100 listů, který sestává ze 
zásobníku na 550 listů a integrovaného univerzálního podavače na 100 listů. Zásobník na 550 listů, který 
je součástí zásobníku na 550+100 listů, podporuje stejné typy papíru jako standardní zásobník na 
550 listů. Integrovaný univerzální podavač podporuje různé formáty, typy a gramáže papíru.

Podporované formáty papíru

FORMÁT 
PAPÍRU 

STANDARDNÍ 
ZÁSOBNÍK NA 
250 LISTŮ 

VOLITELNÝ 
ZÁSOBNÍK NA 
550 LISTŮ 

UNIVERZÁLNÍ 
PODAVAČ 

RUČNÍ 
PODAVAČ 

2STRANNÝ 
TISK 

AA44 

210 x 297 mm 
(8,27 x 
11,7 palce)

AA551 

148 x 210 mm 
(5,83 x 
8,27 palce)

AA552 

210 x 148 mm 
(8,27 x 
5,83 palce)

AA66 

105 x 148 mm 
(4,13 x 
5,83 palce)

JJIISS BB55 

182 x 257 mm 
(7,17 x 
10,1 palce)

OOffiicciioo 
((MMeexxiikkoo)) 

216 x 340 mm 
(8,5 x 
13,4 palce)

HHaaggaakkii 

100 x 148 mm 
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FORMÁT 
PAPÍRU 

STANDARDNÍ 
ZÁSOBNÍK NA 
250 LISTŮ 

VOLITELNÝ 
ZÁSOBNÍK NA 
550 LISTŮ 

UNIVERZÁLNÍ 
PODAVAČ 

RUČNÍ 
PODAVAČ 

2STRANNÝ 
TISK 

(3,94 x 
5,83 palce)

SSttaatteemmeenntt 

139,7 x 215,9 
mm (5,5 x 
8,5 palce)

EExxeeccuuttiivvee 

184,2 x 266,7 
mm (7,25 x 
10,5 palce)

LLeetttteerr 

215,9 x 279,4 
mm (8,5 x 
11 palce)

LLeeggaall 

215,9 x 355,6 
mm (8,5 x 
14 palce)

FFoolliioo 

215,9 x 330,2 
mm (8,5 x 
13 palce)

UUnniivveerrssaall2, 3 

98,4 x 148– 
215,9 x 355,6 
mm (3,86 x 
5,83–8,5 x 14 
palců)

UUnniivveerrssaall2, 3 

76,2 x 127– 
215,9 x 355,6 
mm (3 x 5–8,5 
x 14 palců)

UUnniivveerrssaall2, 3 
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FORMÁT 
PAPÍRU 

STANDARDNÍ 
ZÁSOBNÍK NA 
250 LISTŮ 

VOLITELNÝ 
ZÁSOBNÍK NA 
550 LISTŮ 

UNIVERZÁLNÍ 
PODAVAČ 

RUČNÍ 
PODAVAČ 

2STRANNÝ 
TISK 

148 x 210– 
215,9 x 355,6 
mm (5,83 x 
8,27–8,5 x 14 
palců)

UUnniivveerrssaall2, 3 

210 x 250– 
215,9 x 355,6 
mm (8,27 x 
10,98–8,5 x 14 
palců)

OObbáállkkaa 7733//44 

98,4 x 190,5 
mm (3,875 x 
7,5 palce)

OObbáállkkaa čč.. 99 

98,4 x 225,4 
mm (3,875 x 
8,9 palce)

OObbáállkkaa čč.. 1100 

104,8 x 241,3 
mm (4,12 x 
9,5 palce)

OObbáállkkaa DDLL 

110 x 220 mm 
(4,33 x 
8,66 palce)

OObbáállkkaa CC55 

162 x 229 mm 
(6,38 x 
9,01 palce)

OObbáállkkaa BB55 

176 x 250 mm 
(6,93 x 
9,84 palce)
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FORMÁT 
PAPÍRU 

STANDARDNÍ 
ZÁSOBNÍK NA 
250 LISTŮ 

VOLITELNÝ 
ZÁSOBNÍK NA 
550 LISTŮ 

UNIVERZÁLNÍ 
PODAVAČ 

RUČNÍ 
PODAVAČ 

2STRANNÝ 
TISK 

OObbáállkkaa jjiinnáá 

98,4 x 162–176 
x 250 mm 
(3,87 x 6,38– 
6,93 x 9,84 
palců)

1 Vkládejte tento formát papíru do standardního zásobníku, do ručního podavače a do univerzálního 
podavače dlouhým okrajem směrem do tiskárny. 

2 Vkládejte tento formát papíru do volitelných zásobníků krátkým okrajem směrem do tiskárny.

3 Když je vybrána volba Univerzální, je stránka naformátována na 215,9 x 355,6 mm (8,5 x 14 palců), pokud 
není velikost specifikována softwarovou aplikací. 

4 Úzký papír vkládejte krátkým okrajem směrem do tiskárny.

5 Když je vybrána volba Jiná obálka, je stránka naformátována na 215,9 x 355,6 mm (8,5 x 14 palců), pokud 
není velikost specifikována softwarovou aplikací. 

Podporované typy papíru

TYP PAPÍRU 

STANDARDNÍ 
ZÁSOBNÍK NA 
250 LISTŮ 

VOLITELNÝ 
ZÁSOBNÍK NA 
550 LISTŮ 

UNIVERZÁLNÍ 
PODAVAČ 

RUČNÍ 
PODAVAČ 

2STRANNÝ 
TISK 

OObbyyččeejjnnýý 
ppaappíírr 

LLeehhkkýý ppaappíírr 

TTěěžžkkýý ppaappíírr 

HHllaavviiččkkoovvýý 
ppaappíírr 

TTvvrrddýý ppaappíírr 

RReeccyykklloovvaannýý 

KKaanncceelláářřsskkýý 
ppaappíírr 

ŠŠttííttkkyy 

LLeesskkllýý 
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TYP PAPÍRU 

STANDARDNÍ 
ZÁSOBNÍK NA 
250 LISTŮ 

VOLITELNÝ 
ZÁSOBNÍK NA 
550 LISTŮ 

UNIVERZÁLNÍ 
PODAVAČ 

RUČNÍ 
PODAVAČ 

2STRANNÝ 
TISK 

VViinnyylloovvéé ššttííttkkyy 

PPřřeeddttiiššttěěnnýý 
ppaappíírr 

OObbáállkkyy 

BBaarreevvnnýý ppaappíírr 

HHrruubbýý 
bbaavvllnněěnnýý 

VVllaassttnníí ttyypp 11–– 
66 

Poznámka:  

• Váš model tiskárny může mít volitelný zásobník na 550+100 listů, který sestává ze zásobníku na 
550 listů a integrovaného univerzálního podavače na 100 listů. Zásobník na 550 listů, který je 
součástí volitelného zásobníku na 550+100 listů, podporuje stejné typy papíru jako standardní 
zásobník na 550 listů. Integrovaný univerzální podavač podporuje různé formáty, typy a gramáže 
papíru.

• Tisk na štítky, obálky a štítkový karton je vždy pomalejší.

• Vinylové štítky jsou podporovány pro příležitostné použití a jejich vhodnost je třeba vyzkoušet. 
Některé vinylové štítky se mohou z univerzálního podavače podávat spolehlivěji.

Podporované gramáže papíru

STANDARDNÍ 
ZÁSOBNÍK NA 
250 LISTŮ

VOLITELNÝ 
ZÁSOBNÍK NA 
550 LISTŮ

UNIVERZÁLNÍ 
PODAVAČ RUČNÍ PODAVAČ 2STRANNÝ TISK

60–216 g/m2 

s dlouhými vlákny 
(kancelářský papír 
o gramáži 16 liber 
až silný papír o 
gramáži 80 liber)

60–176 g/m2 

s dlouhými vlákny 
(kancelářský papír 
o gramáži 16 liber 
až silný papír o 
gramáži 65 liber)

60–176 g/m2 

s dlouhými vlákny 
(kancelářský papír 
o gramáži 16 liber 
až silný papír o 
gramáži 65 liber)

60–216 g/m2 

s dlouhými vlákny 
(kancelářský papír 
o gramáži 16 liber 
až silný papír o 
gramáži 80 liber)

60–105 g/m2 

s dlouhými vlákny 
(kancelářský papír 
o gramáži 16– 
28 liber)
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Poznámka:  

• Váš model tiskárny může mít volitelný zásobník na 550+100 listů, který sestává ze zásobníku na 
550 listů a integrovaného univerzálního podavače na 100 listů. Zásobník na 550 listů, který je 
součástí volitelného zásobníku na 550+100 listů, podporuje stejné typy papíru jako standardní 
zásobník na 550 listů. Integrovaný univerzální podavač podporuje různé formáty, typy a gramáže 
papíru.

• U gramáže papíru 60 až 176 g/m2 (16–47 liber) se doporučují vlákna po délce.

• Papír s gramáží nižší než 75 g/m2 (20 lb) musí být vytištěn při nastavení typu papíru na Lehký papír. 
Nedodržení tohoto pokynu může způsobit nadměrné zvlnění papíru a následné chyby posunu papíru, 
zejména ve vlhkém prostředí.
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Nastavení, instalace a konfigurace

Tato kapitola obsahuje:

Výběr umístění tiskárny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50

Zapojování kabelů . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

Aplikace Xerox® Easy Assist (XEA) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53

Nastavení a použití aplikací spouštěných z domovské obrazovky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60

Nastavení a používání funkcí usnadnění . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 66

Provedení úkolu pomocí klávesnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

Nastavení tiskárny pro faxování . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70

Konfigurace SMTP nastavení e-mailu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

Zakládání papíru a speciálních médií. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85

Instalace a aktualizace softwaru, ovladačů a firmwaru . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95

Instalace volitelných zásobníků . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

Práce v síti. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100



Výběr umístění tiskárny
• Ponechejte dostatek prostoru pro otevírání zásobníků, krytů a dvířek a pro instalaci hardwarových doplňků.

• Postavte tiskárnu blízko elektrické zásuvky. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým pro
udem, připojte napájecí kabel do řádně uzemněné elektrické zásuvky s odpovídajícími parametry, 
která se nachází v blízkosti výrobku a je snadno přístupná.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, neumí
sťujte produkt do blízkosti vody nebo vlhkých míst.

• Ujistěte se, že proudění vzduchu v místnosti odpovídá nejnovější revizi normy ASHRAE 62 nebo normě 156 
technického výboru CEN.

• Umístěte tiskárnu na rovný, pevný a stabilní povrch.

• Udržujte tiskárnu: 

– Čistou, suchou a nezaprášenou 

– Stranou od volně položených svorek a kancelářských spon 

– Stranou přímého vzdušného proudění klimatizací, ohřívačů nebo ventilátorů 

– Stranou přímého slunečního záření a prostředí s extrémní vlhkostí 

• Dodržujte doporučenou teplotu a zabraňte výkyvům hodnot 

Provozní teplota: 10-32,2 °C (50-90° F)

Skladovací teplota: 15,6-32,2 °C (60-90° F)

• Pro vhodné odvětrávání doporučujeme zachovat v okolí tiskárny volný prostor o rozměrech: 

11 Nahoře 305 mm (12 palců) 

22 Zadní strana 102 mm (4 palců) 
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33 Pravá strana 305 mm (12 palců) 

44 Vpředu 508 mm (20 palců) 

55 Levá strana 76 mm (3 palců) 

Poznámka: Pro účely odstraňování zaseknutého papíru a výměnu zobrazovacích jednotek je navíc vpravo 
potřeba 305 mm (12 palců) a vpředu 508 mm (20 palců).
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Zapojování kabelů

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste předešli riziku úrazu elektrickým proudem, nenastavujte tento 
výrobek ani neprovádějte žádné elektrické nebo kabelové připojení, například napájecího kabelu, 
funkce faxu nebo telefonu, během bouřky s bleskem.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým pro
udem, připojte napájecí kabel do řádně uzemněné elektrické zásuvky s odpovídajícími parametry, která 
se nachází v blízkosti výrobku a je snadno přístupná.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým pro
udem, používejte pouze napájecí kabel dodaný s výrobkem nebo odpovídající náhradní napájecí kabel 
schválený výrobcem.

VVaarroovváánníí –– nneebbeezzppeeččíí ppoošškkoozzeenníí:: Aby nedošlo ke ztrátě dat nebo poruše tiskárny, nedotýkejte se 
kabelu USB, jakéhokoli bezdrátového síťového adaptéru ani tiskárny samotné na vyznačených místech.

PORT TISKÁRNY FUNKCE 

11 Port Ethernet Připojení tiskárny k síti. 

22 USB port Připojte klávesnici nebo jakýkoli kompatibilní 
volitelný doplněk. 

33 Port USB tiskárny Připojení tiskárny k počítači. 

44 Zástrčka napájecího kabelu Tiskárnu připojte do elektrické zásuvky. 

55 Port LINE Po připojení tiskárny k aktivní telefonní lince 
prostřednictvím standardní zásuvky na zdi 
(RJ-11), filtru DSL nebo adaptéru VoIP či ji
ného adaptéru, který umožňuje přístup k te
lefonní lince, budete moci odesílat a přijímat 
faxy. 
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Aplikace Xerox® Easy Assist (XEA)

Aplikace Xerox Easy Assist umožňuje přístup a konfiguraci tiskárny z vašeho chytrého telefonu. Pokud chcete při
stupovat k tiskárně z chytrého telefonu, stáhněte si a nainstalujte na své mobilní zařízení aplikaci Xerox Easy As
sist. Pomocí aplikace Xerox Easy Assist nainstalované na chytrém telefonu můžete snadno nastavit novou 
tiskárnu, spravovat její konfiguraci, zobrazovat upozornění na nutnost doplnit spotřební materiál, objednávat 
materiál a využívat živou podporu pro řešení problémů s tiskárnou.

Pro instalaci aplikace Xerox Easy Assist na chytrém telefonu musíte načíst QR kód nebo aplikaci vyhledat v ob
chodu Apple App Store nebo Google Play. Jsou dva typy QR kódů pro XEA:

• KKóódd pprroo zzíísskkáánníí aapplliikkaaccee XXEEAA: Tento QR kód slouží pro počáteční instalaci aplikace. Při první instalaci apli
kace Xerox Easy Assist musíte tento QR kód načíst pomocí fotoaparátu chytrého telefonu. Tento QR kód na
jdete na krabici nebo v instalační příručce dodávané s tiskárnou.

• QQRR kkóódd pprroo ppřřiippoojjeenníí mmoobbiillnnííhhoo zzaařříízzeenníí kk ttiisskkáárrnněě: Tento kód QR slouží k nastavení bezdrátového síťo
vého připojení mezi chytrým telefonem a tiskárnou. Může to být například připojení přes síť Wi-Fi Direct. Na 
tiskárnách s uživatelským rozhraním s dotykovou obrazovkou najdete tento QR kód na ovládacím panelu ti
skárny v Průvodci instalací zařízení. Tento QR kód poskytuje veškeré klíčové informace pro propojení vašeho 
chytrého telefonu a tiskárny, aniž by bylo nutné ručně zadávat technické informace. Pro připojení k tiskárně 
naskenujte tento QR kód pomocí aplikace Xerox Easy Assist. Další informace viz Po počáteční instalaci: 
Připojení k aplikaci Xerox Easy Assist pro stávající tiskárny.

Pokud je tiskárna připojená k internetu, můžete se připojit k aplikaci XEA na chytrém telefonu zadáním adresy IP 
tiskárny.

Hlavní funkce aplikace Xerox Easy Assist:

NNaassttaavveenníí nnoovvéé ttiisskkáárrnnyy

Pokud máte k dispozici QR kód nebo adresu IP, můžete pomocí aplikace Xerox Easy Assist nastavit novou ti
skárnu Xerox. Na obrazovce Mé tiskárny v aplikaci stiskněte tlačítko + a poté možnost Unbox a New Printer 
(Vybalit novou tiskárnu). Postupujte podle pokynů v aplikaci. 

Další informace viz Přidání více tiskáren do aplikace Xerox Easy Assist.

VVýýssttrraahhyy

Aplikace Xerox Easy Assist vás může upozornit na chyby nebo problémy s tiskárnou. K zobrazení chybového 
hlášení stiskněte ikonu zvonku.

SSttaavv ttiisskkáárrnnyy

Stav zobrazuje informace o tiskárně, například připravenost tiskárny, stav toneru a stav papíru v jednotlivých 
zásobnících. K zobrazení dalších informací o stavu tiskárny stiskněte ikonu (i). Pokud máte registrovaného do
davatele, vyberte k objednání nového toneru ikonu Toner a stiskněte možnost Znovu objednat.

OObbjjeeddnnáávvkkaa ssppoottřřeebbnnííhhoo mmaatteerriiáálluu

Prostřednictvím aplikace Xerox Easy Assist můžete objednat součástky a spotřební materiál. Pokud je nízký 
stav toneru, objednejte nový toner výběrem možnosti Objednat spotřební materiál. Můžete přidat svého 
vlastního dodavatele spotřebního materiálu a objednat materiál od něj. Pokud stisknete možnost Objednat 
spotřební materiál a v aplikaci nebude zadaný váš vlastní dodavatel, objeví se výzva k nastavení dodava
tele. Na stránce s výzvou stiskněte možnost Add Supplier (Přidat dodavatele) a postupujte podle pokynů. 
Pokyny vás navedou na možnosti Device Settings > Supplier Profile (Nastavení zařízení -Profil dodavatele. 
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Na stránce Supplier Profile (Profil dodavatele) vyplníte údaje o dodavateli, jako je jméno, kontaktní údaje, te
lefonní číslo a adresa webových stránek. Po nastavení vašeho vlastního dodavatele stiskněte možnost Buy 
(Koupit). Budete přesměrováni na webové stránky svého dodavatele spotřebního materiálu. 

Výchozí možností pro objednání spotřebního materiálu přímo od společnosti Xerox je možnost Xerox Retail 
Store (Obchod Xerox). Na stránce Objednávka spotřebního materiálu můžete také zobrazit Plán spotřebního 
materiálu a Supplies Log (Protokol spotřebního materiálu) pro svou tiskárnu.

TTiisskk

Prostřednictvím aplikace Xerox Easy Assist můžete provádět tiskové úlohy. V aplikaci vyberte svou tiskárnu 
a stiskněte tlačítko Print (Tisk). Vyberte dokument, který potřebujete ze svého mobilního zařízení vytisknout, 
potvrďte nastavení tisku a stiskněte tlačítko Print (Tisk).

NNaassttaavveenníí zzaařříízzeenníí

Z karty Device Settings (Nastavení zařízení) můžete prohlížet a upravovat nastavení tiskárny. Pokud jste při 
počátečním nastavení nenastavili heslo a chcete prohlížet nebo upravovat stávající nastavení tiskárny, mu
síte heslo nastavit. Karta Device Settings (Nastavení zařízení) zahrnuje tyto možnosti: 

• About (O zařízení)

• Language (Jazyk)

• Wi-Fi Setup (Nastavení wifi)

• Measurements (Měrné jednotky)

• Date & Time (Datum a čas)

• Sound (Zvuk)

• Power Saver (Úspora energie)

• Supplier Profile (Profil dodavatele)

• Fax (je-li k dispozici)

• Admin Password (Heslo správce)

CCeennttrruumm ppooddppoorryy

Prostřednictvím aplikace Xerox Easy Assist si můžete vyžádat podporu a vyhledat řešení problémů souvisejí
cích s tiskárnou. Support Center (Centrum podpory) zahrnuje následující služby: 

• Self Serve (Samoobsluha): Chcete-li tuto funkci v aplikaci využít, vyberte svou tiskárnu a stiskněte mož
nosti Suppor Center > Self Serve (Centrum podpory - Samoobsluha). Možnost Self Serve vás navede na 
novou stránku pro CareAR Instruct. Pomocí aplikace CareAR Instruct můžete stahovat, číst a vyhledávat 
informace o tiskárně.

• Chat: Chcete-li tuto funkci v aplikaci využít, vyberte svou tiskárnu a stiskněte možnosti Support Center > 
Chat (Centrum podpory - Chat)\. Propojí vás s živým chatbotem agenta podpory společnosti Xerox.

• Printer’s Website (Webová stránka tiskárny): Chcete-li tuto funkci v aplikaci využít, vyberte svou tiskárnu 
a stiskněte možnosti Suppor Center > Printer’s Website (Centrum podpory - Webová stránka tiskárny). 
Budete přesměrováni na novou stránku pro Additional Printer Settings (Další nastavení tiskárny). Můžete 
prohlížet úplnou konfiguraci tiskárny a otevřít si webovou stránku tiskárny. Na stránce Additional Printer 
Settings (Další nastavení tiskárny) je také možnost Share Link (Sdílet odkaz). Chcete-li poslat adresu IP 
tiskárny a další údaje na svůj registrovaný e-mail, stiskněte možnost Share Link (Sdílet odkaz).
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• Set Up My Computer (Nastavit můj počítač): Chcete-li tuto funkci v aplikaci využít, vyberte svou ti
skárnu a stiskněte možnosti Support Center > Set Up My Computer (Centrum podpory - Nastavit můj 
počítač). Prostřednictvím aplikace Xerox Easy Assist si můžete stáhnout ovladače tisku a snímání pro svou 
tiskárnu. Do pole E-mail napište svou registrovanou e-mailovou adresu a potom ji pomocí ikony + při
dejte. Aplikace pošle na vaši e-mailovou adresu rychlý odkaz ke stažení a instalaci ovladačů tisku 
a snímání.

• Print Test Page (Tisk zkušební stránky) Chcete-li tuto funkci v aplikaci využít, vyberte svou tiskárnu a stis
kněte možnosti Support Center > Print Test Page (Centrum podpory - Tisk zkušební stránky). Můžete si 
vytisknout zkušební stránku, na které budou užitečné informace o vaší tiskárně a jejíž pomocí si potvrdíte, 
že všechna nastavení jsou správná.

• Sustainability (Udržitelnost): Chcete-li tuto funkci v aplikaci využít, vyberte svou tiskárnu a stiskněte 
možnosti Support Center > Sustainability (Centrum podpory - Udržitelnost). Budete přesměrováni na 
novou stránku pro Iniciativy společnosti Xerox v oblasti udržitelnosti. Můžete si zobrazit informace o na
kládání s odpady, údaje o zdraví a bezpečnosti a další iniciativy. Webovou stránku společnosti Xerox za
měřenou na udržitelnost (Životní prostředí, zdraví a udržitelnost – Xerox) si můžete otevřít ve výchozím 
prohlížeči na mobilním zařízení.

OOddeebbrráánníí ttiisskkáárrnnyy

Prostřednictvím aplikace Xerox Easy Assist můžete odebrat tiskárnu. V aplikaci vyberte svou tiskárnu a stis
kněte možnost Remove From My Printers (Odebrat z mých tiskáren).

PŘED INSTALACÍ TISKÁRNY:  POČÁTEČNÍ NASTAVENÍ S  APLIKACÍ  XEROX ®  EASY ASSIST

Při prvním provedení počátečního nastavení a instalace aplikace Xerox Easy Assist postupujte následovně:

1. Při počátečním nastavení po prvním zapnutí tiskárny se zobrazí obrazovky pro počáteční nastavení. Na 
ovládacím panelu tiskárny proveďte následující kroky: 

a. Zvolte jazyk pomocí možnosti Jazyk a stiskněte tlačítko Další. 

Objeví se obrazovka aplikace Xerox Easy Assist.

b. Pokud chcete své mobilní zařízení použít k nastavení a správě tiskárny, stiskněte tlačítko Ano. 

Objeví se obrazovka Získat aplikaci k potvrzení typu mobilního zařízení. Vyberte jednu z možností: 

• iOS: Tuto možnost zvolte pro instalaci aplikace Xerox Easy Assist na iPhonu.

• Android: Tuto možnost zvolte pro instalaci aplikace Xerox Easy Assist na mobilním zařízení se 
systémem Android.

• Již mám aplikaci: Tuto možnost zvolte, pokud jste již aplikaci Xerox Easy Assist na svém mobilním 
zařízení nainstalovali.

2. Pokud jste zvolili možnost iOS nebo Android, objeví se obrazovka, která vám pomůže se stažením aplikace. 
Na ovládacím panelu stiskněte možnost Zobrazit kód QR. 

Objeví se obrazovka s kódem QR. Pro instalaci aplikace načtěte tento kód QR pomocí fotoaparátu chytrého 
telefonu.
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3. Stáhněte si aplikaci Xerox Easy Assist na svůj chytrý telefon a nainstalujte ji: 

• Telefony se systémem Android: Přejděte do obchodu Google Play a vyhledejte aplikaci Xerox Easy Assist.

• Telefony se systémem iOS nebo iPhony: Přejděte do obchodu Apple App Store a vyhledejte aplikaci 
Xerox Easy Assist.

4. Při první instalaci aplikace na chytrém telefonu stiskněte možnost Souhlasím u licenční smlouvy 
s koncovým uživatelem (EULA). 

Poznámka: Aplikace Xerox Easy Assist obsahuje pokyny na pomoc při vybalení tiskárny z krabice. Pokud si 
chcete pustit video s pokyny pro vybalením tiskárny, načtěte pomocí fotoaparátu chytrého telefonu QR 
kód z krabice nebo z instalační příručky dodávané s tiskárnou. Přijměte licenční smlouvu s koncovým 
uživatelem (EULA) a postupujte podle pokynů, které se zobrazí v aplikaci.

5. Pokud chcete pomocí aplikace XEA na svém chytrém telefonu nastavit novou tiskárnu, vyberte na obrazovce 
Add Printer (Přidat tiskárnu) možnost Unbox a New Printer (Vybalit novou tiskárnu). Postupujte podle 
pokynů, které se zobrazí v aplikaci. 

Objeví se stránka Select Printer Model (Vybrat model tiskárny).

6. V seznamu použitelných tiskáren vyberte svou tiskárnu. 

Objeví se uvítací obrazovka pro Xerox Easy Assist.

7. Zvolte z následujících možností:  

• Help Me Unpack My Printer (Pomozte mi vybalit tiskárnu): Aplikace Xerox Easy Assist obsahuje 
pokyny na pomoc při vybalení tiskárny z krabice.

• I’ve Unpacked My Printer (Tiskárna je vybalená): Tuto možnost vyberte pro propojení aplikace XEA s 
tiskárnou.

8. V aplikaci stiskněte možnost I’ve Unpacked My Printer (Tiskárna je vybalená).

9. K propojení s tiskárnou se v aplikaci objeví následující možnosti: 

• Manual Connection (Ruční připojení): 

• Scan QR Code (Naskenovat kód QR): Tato možnost umožňuje připojit se k tiskárně naskenováním 
kódu QR. V aplikaci stiskněte možnost Scan QR Code (Naskenovat kód QR) a postupujte podle 
pokynů, které se v aplikaci zobrazí. Pro připojení k aplikaci stiskněte na ovládacím panelu tiskárny 
možnost Zobrazit kód QR. Zobrazí se druhý kód QR (kód pro připojení). Načtěte kód QR pomocí 
aplikace Xerox Easy Assist. Postupujte podle pokynů, které se zobrazí v aplikaci. 

Jakmile bude připojení nastaveno, bude váš chytrý telefon a tiskárna dočasně využívat stejnou 
bezdrátovou síť.

• Enter IP Address (Zadat adresu IP): Tato možnost umožňuje připojit se k tiskárně zadáním adresy 
IP tiskárny. Připojte tiskárnu k síti nebo k internetu pomocí ethernetového kabelu. Postupujte podle 
pokynů, které se zobrazí v aplikaci, a najděte adresu IP tiskárny. Jakmile adresu IP najdete, stiskněte 
možnost Enter IP Address (Zadat adresu IP). Zadejte adresu IP do pole Add Printer (Přidat tiskárnu) 
v aplikaci XEA a stiskněte tlačítko OK.

• Rychlé připojení – vyhledávání zařízení: Když je tiskárna připojená k internetu pomocí možnosti Quick 
Connection (Rychlé připojení), aplikace XEA vyhledává tiskárny v blízkém okolí.
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10. Pomocí aplikace Xerox Easy Assist proveďte obecná nastavení a zaregistrujte tiskárnu do sítě. 
Mezi obecná nastavení patří Admin Password (Heslo správce), Connectivity (Připojení), Measurements 
(Měrné jednotky), Datum and Time (Datum a čas), Sound (Zvuk), nastavení režimu úspory energie (Power 
Saver) úsporného režimu a další. 

Poznámka: Prověřte, že váš chytrý telefon je připojený ke stejné bezdrátové nebo pevné síti jako tiskárna 
a že tiskárna a telefonu spolu po nastavení komunikují.

11. Proveďte počáteční nastavení v aplikaci – zadejte příslušné údaje pro vaši tiskárnu a stiskněte možnost 
Complete Setup (Dokončit nastavení). 

Objeví se obrazovka Welcome (Vítejte).

Po počátečním nastavení můžete pomocí aplikace Xerox Easy Assist provádět následující úkony: 

• Nastavení nové tiskárny

• Ověření stavu tiskárny

• Objednání spotřebního materiálu

• Stažení ovladače tisku a snímání

• Tisk

• Zajištění podpory při řešení problémů

• Otevření webové stránky tiskárny

• Zobrazení informací o životní prostředí, zdraví a bezpečnosti

• Odebrání tiskárny ze seznamu Mé tiskárny v aplikaci XEA

Funkce aplikace Xerox Easy Assist viz Aplikace Xerox® Easy Assist (XEA).

PO POČÁTEČNÍ INSTALACI :  PŘIPOJENÍ K  APLIKACI  XEROX EASY ASSIST PRO STÁVAJÍCÍ  

TISKÁRNY

Pro instalaci a použití aplikace Xerox Easy Assist (XEA) pro tiskárnu, která je již nainstalovaná a připojená k vaší 
síti, můžete vyhledat kód QR na ovládacím panelu.

PPřřiippoojjeenníí ppoommooccíí kkóódduu QQRR::

1. Stáhněte si aplikaci Xerox Easy Assist (XEA) z obchodu Apple App Store nebo Google Play.

2. Na stránce Add Printer (Přidat tiskárnu) stiskněte možnost Connect to Existing Printer (Připojit se ke 
stávající tiskárně).

3. V seznamu použitelných tiskáren vyberte svou tiskárnu.

4. Aplikace bude hledat tiskárny ve vaší síti. Tento proces můžete přeskočit. K připojení pomocí kódu QR 
stiskněte možnost Skip (Přeskočit) a poté Add a Printer (Přidat tiskárnu).

5. Na obrazovce Connect to Existing Printer (Připojit se ke stávající tiskárně) stiskněte možnost Scan QR Code 
(Naskenovat kód QR). Zvolte z následujících možností: 
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• Help Me Find the QR Code (Pomozte mi najít kód QR): Tuto možnost vyberte k vyhledání kódu QR na 
ovládacím panelu tiskárny a postupujte podle pokynů.

• I’m Ready to Scan (Jsem připraven(a) skenovat): Tuto možnost vyberte, pokud jste našli kód QR na 
ovládacím panelu tiskárny a jste připraveni naskenovat ho pomocí aplikace.

6. Na ovládacím panelu tiskárny stiskněte stavový řádek nahoře na domovské obrazovce, aby se zobrazilo 
Centrum oznámení (Notification Center).

7. V části Notification Center (Centrum oznámení) stiskněte ikonu kódu QR u možnosti Connected to 
Network (Připojeno k síti). Otevře se nové okno Connect to Xerox Easy Assist Mobile App (Připojení 
k mobilní aplikaci Xerox Easy Assist), ve kterém se zobrazí kód QR pro připojení.

8. Naskenujte kód QR pomocí aplikace XEA. Tiskárna bude doplněna na seznam Mé tiskárny v aplikaci XEA.

PPřřiippoojjeenníí ppoommooccíí aaddrreessyy IIPP::

1. Stáhněte si aplikaci Xerox Easy Assist (XEA) z obchodu Apple App Store nebo Google Play.

2. Na stránce Add Printer (Přidat tiskárnu) stiskněte možnost Connect to Existing Printer (Připojit se ke 
stávající tiskárně).

3. V seznamu použitelných tiskáren vyberte svou tiskárnu.

4. Aplikace bude hledat tiskárny ve vaší síti. Tento proces můžete přeskočit. K připojení pomocí adresy IP 
stiskněte možnost Skip (Přeskočit) a poté Add a Printer (Přidat tiskárnu).

5. Na obrazovce Connect to Existing Printer (Připojit se ke stávající tiskárně) stiskněte možnost Enter IP 
Address (Zadat adresu IP). Zvolte z následujících možností: 

• Help Me Find the IP Address (Pomozte mi najít adresu IP): Tuto možnost vyberte k vyhledání adresy IP 
tiskárny na ovládacím panelu a postupujte podle pokynů.

• Enter IP Address (Zadat adresu IP): Tuto možnost vyberte, pokud jste našli adresu IP tiskárny a jste 
připraveni zadat ji do aplikace.

6. Na ovládacím panelu tiskárny vyhledejte adresu IP ve stavovém řádku nahoře na domovské obrazovce 
tiskárny.

7. Zadejte adresu IP na obrazovce Add Printer (Přidat tiskárnu) v aplikaci XEA a stiskněte tlačítko OK. Tiskárna 
bude doplněna na seznam Mé tiskárny v aplikaci XEA.

PŘIDÁNÍ VÍCE TISKÁREN DO APLIKACE XEROX EASY ASSIST

Pokud už máte tiskárnu nastavenou v síti a dokončili jste počáteční nastavení, můžete pomocí aplikace XEA 
přidat další tiskárny přímo na seznam Mé tiskárny. Uvidíte stav tiskárny, můžete si stáhnout tiskové ovladače 
a využít podporu chatbota. Pokud chcete přidat tiskárny, které jsou v síti, otevřete na svém chytrém telefonu 
domovskou stránku aplikace XEA. Na obrazovce Mé tiskárny stiskněte ikonu + nebo možnost Add (Přidat) 
nahoře na obrazovce. Vybírejte z následujících možností:

• NNaassttaavveenníí nnoovvéé ttiisskkáárrnnyy: Pokud chcete pomocí aplikace XEA na svém chytrém telefonu nastavit novou 
tiskárnu, vyberte na obrazovce Add Printer (Přidat tiskárnu) možnost Unbox a New Printer (Vybalit novou 
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tiskárnu). Postupujte podle pokynů, které se objeví na ovládacím panelu tiskárny a na vašem mobilním 
zařízení.

• PPřřiiddáánníí eexxiissttuujjííccíí ttiisskkáárrnnyy: Chcete-li přidat existující tiskárnu, která je již připojená k síti, vyberte na 
obrazovce Add Printer (Přidat tiskárnu) možnost Connect to Existing Printer (Připojit se ke stávající 
tiskárně). Postupujte podle pokynů, které se objeví na ovládacím panelu tiskárny a na vašem mobilním 
zařízení.

Tiskárnu můžete přidat jedním z následujících způsobů:

• Kód QR: Pokud chcete naskenovat kód QR tiskárny pomocí skeneru v aplikaci XEA, stiskněte možnost Kód 
QR. Další informace o vyhledání kódu QR na tiskárně viz Po počáteční instalaci: Připojení k aplikaci Xerox 
Easy Assist pro stávající tiskárny.

• Adresa IP: Pokud chcete tiskárnu připojit ručně zadáním adresy IP, stiskněte možnost Adresa IP. Zadejte 
adresu IP tiskárny a stiskněte tlačítko OK. Další informace viz Po počáteční instalaci: Připojení k aplikaci 
Xerox Easy Assist pro stávající tiskárny.

• VVyyhhlleeddáánníí ssííťťoovvýýcchh ttiisskkáárreenn vv bbllíízzkkéémm ookkoollíí: Pokud je váš chytrý telefon připojený ke stejné bezdrátové 
nebo pevné síti jako tiskárna, aplikace při využití funkce Quick Connection (Rychlé připojení) vyhledává 
tiskárny v okolí nainstalované v síti. 

– Pokud aplikace tiskárnu najde, můžete ji zvolit a přidat přímo. 

– Pokud aplikace nemůže požadovanou tiskárnu najít, můžete ji přidat zadáním její adresy IP. 

Poznámka: Pokud spolu tiskárna a mobilní zařízení nekomunikují, pověřte, zda jsou ve stejné síti.
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Nastavení a použití aplikací spouštěných z domovské obrazovky

POUŽITÍ  DOMOVSKÉ OBRAZOVKY

Poznámka: Domovská obrazovka se může lišit v závislosti na přizpůsobení nastavení vaší domovské 
obrazovky, nastavení správy a aktivních integrovaných řešeních.

IKONA FUNKCE 

1 Stav bezdrátového připojení Pomocí tohoto tlačítka zobrazíte 
stav připojení k síti. 

2 Uživatelský profil Po stisknutí tlačítka Uživatelský 
profil na dotykové obrazovce 
ovládacího panelu se můžete 
přihlásit a identifikovat se tiskárně. 
Chcete-li využívat funkce tiskárny, 
přihlaste se pomocí svých 
ověřovacích údajů uživatele. Pokud 
neznáte své uživatelské jméno 
nebo heslo, obraťte se na správce 
systému. 

3 Tlačítko napájení Zapnutí nebo vypnutí tiskárny. 

Poznámka: Chcete-li 
tiskárnu vypnout, stiskněte 
a podržte tlačítko napájení 
na pět sekund.

Nastavení tiskárny do režimu 
spánku. 

Probuzení tiskárny z režimu spánku 
nebo hibernace.

4 Ukazatel stavu Tato kontrolka bliká modře nebo 
oranžově a udává stav tiskárny. 
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IKONA FUNKCE 

Modrá:

• Jedno modré bliknutí při 
ověřování přístupové karty 
udává zpožděnou reakci 
vzdáleného serveru. 

Poznámka: Některé 
čtečky karet nejsou 
s touto funkcí 
kompatibilní.

• Dvě pomalá modrá bliknutí 
udávají, že byla dokončena 
úloha. 

• Rychlé modré blikání udává, že 
tiskárna se zapíná nebo že byla 
zjištěna funkce Identify Printer 
(Identifikovat tiskárnu) služby 
AirPrint. 

Oranžová:

Oranžové blikání udává chybu 
nebo varování, které vyžaduje vaši 
pozornost nebo pozornost správce 
systému. Tato barva může např. 
upozorňovat na docházející toner 
a zaseknutý papír nebo na to, 
tiskárně došel papír pro aktuální 
úlohu.

5 Displej s dotykovou obrazovkou Na obrazovce se zobrazují 
informace a umožňuje přístup k 
funkcím a aplikacím, jako jsou 
Stav/spotřební materiál, Tisková 
fronta, Nastavení a Jednotka USB. 

6 Klávesnice na obrazovce Zadání čísel nebo symbolů do pole 
pro zadávání. 

7 Tlačítko Stop nebo Storno Zastavení aktuálního tiskového 
procesu. 
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PŘIZPŮSOBENÍ DOMOVSKÉ OBRAZOVKY

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na možnost Nastavení > Zařízení > Viditelné ikony dom. obrazovky.

3. Proveďte jeden nebo více z následujících úkonů: 

• Chcete-li přidat na domovskou obrazovku ikonu, vyberte příslušné zaškrtávací políčko a klikněte na 
tlačítko Uložit.

• Chcete-li z domovské obrazovky odebrat ikonu, zrušte zaškrtnutí příslušného zaškrtávacího políčka a 
klikněte na tlačítko Uložit.

NASTAVENÍ STŘEDISKA SKENOVÁNÍ

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Středisko skenování.

2. Vyberte a vytvořte cíl a poté nakonfigurujte nastavení. 

Poznámka:  

• Při vytváření síťového cíle nezapomeňte ověřit a upravit nastavení tak, aby nedocházelo k žádným 
chybám.

• Ukládají se pouze cíle vytvořené z prostředí serveru Embedded Web Server. Další informace 
vyhledejte v dokumentaci dodané společně s řešením.

3. Použijte změny.

VYTVOŘENÍ ZÁSTUPCE

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Centrum zástupců. 

Poznámka: Je možné, že došlo ke změně ikony a názvu. Další informace získáte od svého správce.

2. Vyberte funkci tiskárny a stiskněte možnost Vytvořit zástupce. 

Poznámka: Funkce zabezpečeného e-mailu není podporována.

3. Nakonfigurujte nastavení a stiskněte možnost Uložit.

4. Zadejte jedinečný název zástupce. 

Poznámka: Abyste se vyhnuli oříznutí názvů na domovské obrazovce, zadávejte nejvíce 25 znaků.

5. Stiskněte OK. 

Aplikace automaticky vygeneruje jedinečné číslo zástupce.

Poznámka: Ke spuštění zástupce stiskněte ikonu klávesnice a klávesu # a poté zadejte číslo zástupce.
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NASTAVENÍ KOPÍROVÁNÍ ID DOKLADŮ

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

Poznámka:  

• Adresu IP tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady 
čísel oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na možnost Aplikace > Kopírování ID dokladů > Konfigurovat. 

Poznámka:  

• Zkontrolujte, zda je aktivní ikona zobrazení.

• Zkontrolujte, zda je nakonfigurováno nastavení e-mailu a nastavení sdílené síťové složky.

• Při skenování ID dokladu se ujistěte, že rozlišení skenování nepřesahuje 200 dpi pro barevné 
skenování a 400 dpi pro černobílé skenování.

• Při skenování více ID dokladů se ujistěte, že rozlišení skenování nepřesahuje 150 dpi pro barevné 
skenování a 300 dpi pro černobílé skenování.

3. Použijte změny. 

Poznámka: Ke skenování více ID dokladů je vyžadován pevný disk tiskárny nebo inteligentní úložná 
jednotka.

POUŽITÍ  PŘIZPŮSOBENÍ DISPLEJE

Před použitím aplikace aktivujte a nastavte spořič obrazovky, prezentaci a tapetu. V prostředí serveru Embedded 
Web Server klikněte na možnosti Aplikace > Přizpůsobení displeje > Konfigurovat.

Správa spořiče displeje a obrázků pro prezentace

1. V prostředí serveru Embedded Web Server klikněte na možnosti Aplikace > Přizpůsobení displeje > 
Konfigurovat.

2. V oblasti Spořič displeje a obrázky prezentace přidejte, upravte nebo odstraňte obrázek. 

• Můžete přidat až 10 obrázků.

• Když je povoleno, ikony stavu se na spořiči displeje zobrazí pouze v případě, že se vyskytly chyby, 
varování nebo cloudová oznámení.

3. Použijte změny.

Změna obrázku tapety

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Změnit tapetu.

2. Vyberte obrázek, který se má použít.
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3. Použijte změny.

Spuštění prezentace z paměťové jednotky flash

1. Vložte paměťovou jednotku flash do portu USB na přední straně.

2. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Prezentace. 

Poznámka: Jednotku paměti flash lze po zahájení prezentace vyjmout, ale obrázky se do tiskárny neuloží. 
Pokud se prezentace zastaví, zobrazíte obrázky opětovným zasunutím jednotky paměti flash.

SPRÁVA ZÁLOŽEK

Vytváření záložek

K tisku často používaných dokumentů, které jsou uloženy na serverech nebo na webu, použijte záložky.

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na Záložky > Přidat záložku, potom zadejte název záložky.

3. Vyberte typ protokolu adresy a poté proveďte jeden z následujících postupů: 

• Pro možnosti HTTP nebo HTTPS zadejte adresu URL, pro kterou chcete vytvořit záložku.

• V případě protokolu HTTPS musíte používat název hostitele namísto IP adresy. Zadejte například 
myWebsite.com/sample.pdf namísto zadání 123.123.123.123/sample.pdf . Zkontrolujte také, zda název 
hostitele odpovídá hodnotě Obvyklý název (CN) v certifikátu serveru. Více informací o získání hodnoty 
CN v certifikátu serveru naleznete v nápovědě k webovému prohlížeči.

• Pro možnost FTP zadejte adresu serveru FTP. Například myServer/myDirectory. Zadejte port FTP. 
Výchozím portem pro odesílání příkazů je port 21.

• Pro možnost SMB zadejte adresu síťové složky. Například myServer/myShare/myFile.pdf. Zadejte název 
síťové domény.

• V případě potřeby zvolte typ ověření pro FTP a SMB.

Pokud chcete k záložce omezit přístup, zadejte kód PIN.

Poznámka: Aplikace podporuje následující typy souborů: PDF, JPEG, TIFF a webové stránky HTML. Jiné 
typy souborů, jako DOCX a XLSX, jsou podporovány pouze u některých modelů tiskáren.

4. Klikněte na Uložit.
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Vytváření složek

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na Záložky > Přidat složku, potom zadejte název složky. 

Poznámka: Pokud chcete ke složce omezit přístup, zadejte kód PIN.

3. Klikněte na Uložit.

Poznámka: Uvnitř složky můžete vytvářet složky nebo záložky. Postup vytváření záložek viz Vytváření 
záložek.

SPRÁVA KONTAKTŮ

1. Na domovské obrazovce stiskněte položku Adresář.

2. Proveďte jeden nebo více z následujících úkonů: 

• Pokud chcete přidat kontakt, stiskněte položku Nabídka nahoře na obrazovce a poté položku Vytvořit 
kontakt. V případě potřeby zadejte přihlašovací metodou pro umožnění přístupu k aplikaci.

• Pokud chcete odstranit kontakt, stiskněte položku Nabídka nahoře na obrazovce, stiskněte položku 
Odstranit kontakty a zvolte požadovaný kontakt.

• Pokud chcete upravit informace o kontaktu, stiskněte jméno kontaktu.

• Pokud chcete vytvořit skupinu, stiskněte položku Nabídka nahoře na obrazovce a poté položku Vytvořit 
skupinu. V případě potřeby zadejte přihlašovací metodou pro umožnění přístupu k aplikaci.

• Pokud chcete odstranit skupinu, stiskněte položku Nabídka nahoře na obrazovce, stiskněte položku 
Odstranit skupiny a zvolte požadovanou skupinu.

• Pokud chcete upravit skupinu kontaktů, stiskněte položku SKUPINY a zvolte název skupiny. Stiskněte 
znovu položku Nabídka a zvolte požadovanou úpravu.

3. Použijte změny.
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Nastavení a používání funkcí usnadnění

Poznámka: Preferovanou možností pro použití funkcí usnadnění je klávesnice.

Poznámka: Pokyny pro navigaci na obrazovce pomocí klávesnice najdete v Příručce k funkcím usnadnění 
pro svou tiskárnu na webu www.xerox.com.

Poznámka: Nastavení rychlosti hlasových pokynů, hlasitosti zvuku ve sluchátkách a hlasitosti reproduk
toru je nejefektivnější pomocí klávesnice.

AKTIVACE FUNKCE HLASOVÉ POKYNY

Z klávesnice

1. Stiskněte a podržte klávesu 5, dokud se neozve hlasová zpráva. 

Poznámka: U modelů tiskáren bez vestavěných reproduktorů si zprávu poslechněte pomocí sluchátek.

2. Stisknutím klávesy Tab navigujte kurzor na tlačítko OK a poté stiskněte klávesu Enter. 

• Jazyková podpora pro hlasové pokyny je omezená. 

Podporované jazyky jsou angličtina, francouzština, italština, němčina a španělština.

• Preferovanou možností pro použití funkcí usnadnění je klávesnice.

DEAKTIVACE FUNKCE HLASOVÉ POKYNY

Hlasové pokyny můžete deaktivovat jedním z následujících dvou způsobů: 

• Stiskněte a podržte klávesu 5 na klávesnici, dokud se neozve hlasová zpráva.

• Stisknutím tlačítka napájení uveďte tiskárnu do režimu spánku nebo hibernace.

POVOLENÍ REŽIMU ZVĚTŠENÍ

1. Stiskněte a podržte klávesu 5 na klávesnici, dokud se neozve hlasová zpráva.

2. Pomocí klávesy Tab zapínejte nebo vypínejte režim Zvětšení.

Více informací o pohybu na zvětšené obrazovce viz Navigace na obrazovce pomocí gest a posunu.

NAVIGACE NA OBRAZOVCE POMOCÍ GEST A POSUNU

Poznámka: Gesta lze použít pouze tehdy, když je aktivována funkce Hlasové pokyny.

Poznámka: Pokud chcete používat gesta pro přibližování a posouvání, povolte Zvětšení.

Poznámka: K zadávání znaků a upravení určitých nastavení použijte fyzickou klávesnici.
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Poznámka: Pokud gesto nefunguje, více zatlačte.

GESTO FUNKCE 

Trojité klepnutí jedním prstem Přiblížení nebo oddálení textu a obrázků. 

Posun Přístup k částem zvětšeného obrázku, které přesahují za 
hranice obrazovky. 

Poznámka: Pomocí dvou prstů přetáhněte zvětšený 
snímek.

POUŽÍVÁNÍ KLÁVESNICE NA OBRAZOVCE

Když se zobrazí klávesnice na obrazovce, proveďte jeden nebo více z následujících kroků: 

• Stisknutí klávesy umožňuje oznámit znak nebo jej zadat do pole.

• Přetažení prstu přes různé znaky umožňuje oznámit znak nebo jej zadat do pole.

• Stisknutí textového pole dvěma prsty oznámí znaky v poli.

• Použitím klávesy mazání (backspace) můžete znaky mazat.

NASTAVENÍ RYCHLOSTI  MLUVENÍ FUNKCE HLASOVÉ POKYNY

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Zařízení > Přístupnost > Rychlost mluvení.

2. Vyberte rychlost mluvení.

NASTAVENÍ VÝCHOZÍ HLASITOSTI  SLUCHÁTEK

1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Zařízení > Přístupnost.

2. Upravte hlasitost zvuku ve sluchátkách.

Poznámka: Hlasitost se obnoví na výchozí hodnotu poté, co uživatel opustí režim usnadnění nebo když se 
tiskárna probudí z režimu spánku nebo hibernace.

NASTAVENÍ VÝCHOZÍ HLASITOSTI  VNITŘNÍHO REPRODUKTORU

1. Na domovské obrazovce stiskněte ikonu klávesnice.

2. Upravte hlasitost.

Poznámka:  

• Pokud je aktivován tichý režim, zvuková upozornění jsou vypnutá. Toto nastavení také zpomaluje 
výkon tiskárny.

• Hlasitost se obnoví na výchozí hodnotu poté, co uživatel opustí režim usnadnění nebo když se 
tiskárna probudí z režimu spánku nebo hibernace.
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POVOLENÍ MLUVENÝCH HESEL NEBO OSOBNÍCH IDENTIFIKAČNÍCH ČÍSEL

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Zařízení > Přístupnost > Mluvená hesla/kódy 
PIN.

2. Povolte nastavení.
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Provedení úkolu pomocí klávesnice

Následující úkoly jsou příklady úkolů spouštěných z domovské obrazovky.

VYTVÁŘENÍ KOPIÍ

1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru. 

Poznámka: Při vkládání dokumentu do zásobníku podavače ADF upravte vodítka papíru.

2. Stisknutím klávesy Tab na klávesnici přesuňte kurzor na ikonu Kopírování a poté stiskněte klávesu Enter.

3. Zadejte počet kopií.

4. Stisknutím klávesy Tab přesuňte kurzor na tlačítko Kopírování a poté stiskněte klávesu Enter.

ODESÍLÁNÍ FAXŮ

1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru. 

Poznámka: Při vkládání dokumentu do zásobníku podavače ADF upravte vodítka papíru.

2. Stisknutím klávesy Tab na klávesnici přesuňte kurzor na ikonu Fax a poté dvakrát stiskněte klávesu Enter.

3. Zadejte faxové číslo příjemce.

4. Stisknutím klávesy Tab přesuňte kurzor na tlačítko Fax a poté stiskněte klávesu Enter.

ODESLÁNÍ E-MAILŮ

1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru. 

Poznámka: Při vkládání dokumentu do zásobníku podavače ADF upravte vodítka papíru.

2. Stisknutím klávesy Tab na klávesnici přesuňte kurzor na ikonu E-mail a poté dvakrát stiskněte klávesu Enter.

3. Zadejte e-mailovou adresu příjemce.

4. Stisknutím klávesy Tab přesuňte kurzor na tlačítko Odeslat a poté stiskněte klávesu Enter.
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Nastavení tiskárny pro faxování
• Následující způsoby připojení platí pouze pro některé země a oblasti.

• Během úvodního nastavení tiskárny zrušte zaškrtnutí políčka funkce faxu a libovolných dalších funkcí, které 
chcete nastavit později, a poté vyberte možnost Pokračovat.

• Je-li funkce faxu povolena, ale není plně nastavena, indikátor může červeně blikat.

VVaarroovváánníí:: Během odesílání nebo přijímání faxu se nedotýkejte kabelů nebo tiskárny ve vyznačené 
oblasti.

NASTAVENÍ FUNKCE FAXU

1. Na ovládacím panelu přejděte na: 

Nastavení > Zařízení > Předvolby > Spustit prvotní nastavení

2. Vypněte tiskárnu, vyčkejte přibližně 10 sekund, a pak ji znovu zapněte.

3. Na obrazovce Než začnete vyberte možnost Změnit nastavení a pokračovat pomocí průvodce.

4. Na obrazovce Nastavení faxového/e-mailového serveru zadejte potřebné informace.

5. Dokončete nastavení.
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Použití průvodce nastavením faxu na tiskárně

• Tento průvodce se zobrazí v případě, že ještě není nastaven analogový fax.

• Tento průvodce nastavuje pouze analogový fax. Pro nastavení ostatních režimů faxu přejděte na Nastavení 
> Fax > Nastavení faxu.

• Před použitím průvodce zkontrolujte, zda je firmware tiskárny aktualizován. Další informace viz Aktualizace 
firmwaru.

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Obecné nastavení faxu.

2. Zadejte název faxu, potom stiskněte OK.

3. Zadejte číslo faxu a potom stiskněte OK.

Použití nabídky Nastavení na tiskárně

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Obecné nastavení faxu.

2. Nakonfigurujte nastavení.

Použití serveru Embedded Web Server

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte do pole adresy IP adresu tiskárny. 
Postup zobrazení adresy IP tiskárny viz Kde najít adresu IP tiskárny.

2. Klikněte na možnosti Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Obecná nastavení faxu.

3. Nakonfigurujte nastavení.

4. Použijte změny.

NASTAVENÍ FAXU POMOCÍ STANDARDNÍ TELEFONNÍ LINKY

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, neprovádějte 
nastavení tohoto výrobku a nepropojujte jej s jiným zařízením, jako je napájecí kabel, fax nebo telefon, 
během bouřky. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte 
funkci faxu za bouřky.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Pokud připojujete tento výrobek k veřejné telefonní síti, používejte 
pouze telefonní kabel 26 AWG nebo robustnější telefonní kabel RJ-11, abyste snížili riziko vzniku 
požáru. Pro uživatele v Austrálii platí, že jejich kabel musí být schválen organizací Australian 
Communications and Media Authority. 
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Nastavení 1: Tiskárna je připojena k samostatné faxové lince

1. Zapojte jeden konec telefonního kabelu do linkového portu na tiskárně.

2. Druhý konec kabelu připojte do aktivní analogové telefonní zásuvky ve zdi.

• Můžete nastavit tiskárnu tak, aby přijímala faxy automaticky (automatický příjem zapnut) nebo ručně 
(automatický příjem vypnut).

• Pokud chcete přijímat faxy automaticky, nastavte tiskárnu na přijetí volání při určitém počtu zazvonění.

Nastavení 2: Tiskárna sdílí linku se záznamníkem

Poznámka: Pokud si předplatíte službu rozlišujícího vyzvánění, musíte nastavit správný typ vyzvánění pro 
tiskárnu. V opačném případě nebude tiskárna přijímat faxy, ani když ji nastavíte na automatický příjem 
faxů.

RRůůzznnéé kkoonnffiigguurraaccee zzaappoojjeenníí ddoo rrůůzznnýýcchh tteelleeffoonnnníícchh zzáássuuvveekk

1. Zapojte jeden konec telefonního kabelu do linkového portu na tiskárně.

2. Druhý konec kabelu připojte do aktivní analogové telefonní zásuvky ve zdi.
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• Pokud máte k lince pouze jedno telefonní číslo, nastavte tiskárnu na automatický příjem faxů.

• Nastavte tiskárnu tak, aby přijímala volání o dvě zazvonění po záznamníku. Jestliže například nastavíte 
záznamník tak, aby přijímal volání po čtyřech zazvoněních, nastavte možnost Počet zvonění před přijetím na 
tiskárně na šest. 

NASTAVENÍ FAXU V ZEMÍCH NEBO OBLASTECH S  ODLIŠNÝMI TELEFONNÍMI ZÁSUVKAMI A 

ZÁSTRČKAMI

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, neprovádějte 
nastavení tohoto výrobku a nepropojujte jej s jiným zařízením, jako je napájecí kabel, fax nebo telefon, 
během bouřky.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste zabránili nebezpečí úrazu elektrickým proudem, nepoužívejte 
funkci faxu za bouřky.

VVaarroovváánníí:: Pokud připojujete tento výrobek k veřejné telefonní síti, používejte pouze telefonní kabel 
26 AWG nebo robustnější telefonní kabel RJ-11, abyste snížili riziko vzniku požáru. Pro uživatele 
v Austrálii platí, že jejich kabel musí být schválen organizací Australian Communications and Media 
Authority.

Standardní zásuvkou ve zdi používanou ve většině zemí a oblastí je zásuvka RJ11. Pokud nejsou telefonní 
zástrčky na stěnách nebo zařízení v budově kompatibilní s tímto typem konektoru, použijte telefonní adaptér. 
Adaptér pro vaši zemi nebo oblast nemusí být s tiskárnou dodáván a může být potřebné jej zakoupit 
samostatně.

V portu telefonu tiskárny může být nainstalována zástrčka adaptéru. Při připojování tiskárny k sériovému nebo 
kaskádovému telefonnímu systému nevyjímejte zástrčku adaptéru z portu tiskárny.
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Připojení tiskárny k telefonní zásuvce jiného typu než RJ11

1. Zapojte jeden konec telefonního kabelu do linkového portu na tiskárně.

2. Zapojte druhý konec kabelu do adaptéru RJ11 a poté zapojte adaptér do zásuvky na zdi.

3. Chcete-li připojit další zařízení pomocí konektoru jiného typu než RJ11 ke stejné zásuvce ve zdi, připojte 
zařízení přímo k telefonnímu adaptéru.

Připojení tiskárny k zásuvce na zdi v Německu

Německá zásuvka na zdi má dva druhy portů. Porty N jsou určeny pro faxy, modemy a záznamníky. Port F je 
určen pro telefony. Zapojte tiskárnu do libovolného portu N.

1. Zapojte jeden konec telefonního kabelu do portu Line tiskárny.

2. Zapojte druhý konec kabelu do adaptéru RJ11 a potom zapojte adaptér do portu N.

3. Pokud chcete do stejné zásuvky na zdi připojit telefon a záznamník, připojte zařízení podle obrázku.
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PŘIPOJOVÁNÍ KE SLUŽBĚ CHARAKTERISTICKÉHO VYZVÁNĚNÍ

Služba charakteristického vyzvánění umožňuje mít více telefonních čísel na jedné telefonní lince. Každé telefonní 
číslo má jiný typ vyzvánění. 

1. Na ovládacím panelu přejděte na:  

Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Nastavení příjmu faxu > Ovládací prvky správce > Odpovědět 
zapnuto

2. Vyberte typ vyzvánění.

3. Použijte změny.

NASTAVENÍ DATA A ČASU FAXU

1. Na ovládacím panelu přejděte na: 
Nastavení > Zařízení > Předvolby > Datum a čas > Konfigurovat

2. Nakonfigurujte nastavení.

KONFIGURACE LETNÍHO ČASU

1. Na ovládacím panelu přejděte na: 
Nastavení > Zařízení > Předvolby > Datum a čas > Konfigurovat 

U modelů bez dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí stisků tlačítka OK.

2. V nabídce Časové pásmo vyberte požadované časové pásmo.

3. Nakonfigurujte nastavení.

KONFIGURACE NASTAVENÍ REPRODUKTORU FAXU

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Nastavení 
reproduktoru.

2. Proveďte následující: 

• Režim reproduktoru nastavte na hodnotu Vždy zapnuto.

• Hlasitost reproduktoru nastavte na hodnotu Vysoká.

• Aktivujte položku Hlasitost vyzvánění.
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Konfigurace SMTP nastavení e-mailu

Nakonfigurujte nastavení protokolu SMTP pro odeslání nasnímaného dokumentu prostřednictvím e-mailu. Toto 
nastavení se liší podle poskytovatele e-mailu.

Než začnete, ujistěte se, že je tiskárna připojena k síti, a síť je připojena k internetu.

POUŽITÍ  PRŮVODCE NASTAVENÍM E-MAILU NA TISKÁRNĚ

Před použitím průvodce zkontrolujte, zda je firmware tiskárny aktualizován. Další informace viz Aktualizace 
firmwaru.

1. Na domovské obrazovce stiskněte položku E-mail.

2. Stiskněte a zadejte vaši e-mailovou adresu.

3. Zadejte heslo. 

• V závislosti na poskytovateli e-mailových služeb zadejte heslo k účtu, heslo aplikace nebo heslo pro 
ověření. Další informace o heslu viz Poskytovatelé emailových služeb, a potom hledejte Heslo zařízení. 

• Pokud váš poskytovatel není uveden, kontaktujte svého poskytovatele a požádejte o nastavení primární 
brány SMTP, portu primární brány SMTP, nastavení SSL/TLS a nastavení ověření serveru SMTP.

4. Stiskněte OK.

POUŽITÍ  NABÍDKY NASTAVENÍ NA TISKÁRNĚ

1. Z domovské obrazovky stiskněte Nastavení > E-mail > Nastavení e-mailu.

2. Nakonfigurujte nastavení. 

• Další informace o heslu viz seznam Poskytovatelů e-mailových služeb.

• U poskytovatelů e-mailových služeb, kteří nejsou na seznamu, se obraťte na svého poskytovatele a 
požádejte o nastavení.

POUŽITÍ  SERVERU EMBEDDED WEB SERVER

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na Nastavení > E-mail > Nastavení e-mailu.

3. Nakonfigurujte nastavení. 

• Další informace o heslu viz Poskytovatelé emailových služeb.

• U poskytovatelů e-mailových služeb, kteří nejsou na seznamu, se obraťte na svého poskytovatele, a 
požádejte o nastavení.

4. Klikněte na Uložit.
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POSKYTOVATELÉ EMAILOVÝCH SLUŽEB

Chcete-li zjistit nastavení SMTP vašeho poskytovatele e-mailových služeb, použijte následující tabulky.

Poznámka: U každého poskytovatele e-mailových služeb se může číslo portu lišit podle primární brány 
SMTP.

Gmail™

Poznámka: Ujistěte se, že u svého Google účtu máte dvoufázové ověření.

Pro povolení dvoufázového ověření přejděte na stránku Zabezpečení účtu Google, přihlaste se k účtu, a v sekci 
Přihlásit se do Google klikněte na 2fázové ověření.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.gmail.com 

Port primární brány SMTP 587 

Poznámka: Číslo portu se může lišit podle primární brány 
SMTP. Například to může být 25, 465 nebo 587.

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo aplikace 

Poznámka: Pro vytvoření hesla aplikace přejděte na stránku 
Zabezpečení účtu Google, přihlaste se k účtu, a v sekci 
Přihlásit se do Google klikněte na Hesla aplikací.

Yahoo!® Mail

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.mail.yahoo.com 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 77

Nastavení, instalace a konfigurace

https://myaccount.google.com/security
https://myaccount.google.com/security


NASTAVENÍ HODNOTA 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo aplikace 

Poznámka: Pro vytvoření hesla aplikace přejděte na 
stránku Zabezpečení účtu Yahoo, přihlaste se k účtu a 
klikněte na možnost Vygenerovat heslo aplikace.

Outlook Live

Tato nastavení platí pro e-mailové domény outlook.com a hotmail.com.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.office365.com 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo k účtu nebo heslo k aplikaci 
• U účtů, u nichž je dvoufázové ověření deaktivováno, použijte 

heslo k účtu. 
• U účtů, u nichž je dvoufázové ověření povoleno, použijte heslo 

k aplikaci. Pro vytvoření hesla k aplikaci přejděte na stránku 
Správa účtu Outlook Live, a potom se přihlaste do svého účtu. 

AOL mail

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.aol.com 

Port primární brány SMTP 587 
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NASTAVENÍ HODNOTA 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo aplikace 

Poznámka: Pro vytvoření hesla aplikace přejděte na stránku 
Zabezpečení účtu AOL, přihlaste se k účtu, a klikněte na 
Vygenerovat heslo aplikace.

iCloud Mail

Poznámka: Ujistěte se, že u svého účtu máte dvoufázové ověření.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.mail.me.com 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo aplikace 

Poznámka: Pro vytvoření hesla aplikace přejděte na 
stránku Správa účtu iCloud, přihlaste se k účtu, a v sekci 
Zabezpečení klikněte na Vygenerovat heslo.
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Comcast Mail

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.comcast.net 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo k účtu 

Mail.com

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.mail.com 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo k účtu 

Zoho Mail

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.zoho.com 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 
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NASTAVENÍ HODNOTA 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Heslo k účtu nebo heslo k aplikaci 
• U účtů, u nichž je dvoufázové ověření deaktivováno, použijte 

heslo k účtu. 
• U účtů, u nichž je dvoufázové ověření povoleno, použijte heslo 

k aplikaci. Pro vytvoření hesla aplikace přejděte na stránku 
Zabezpečení e-mailového účtu Zoho Mail, přihlaste se k účtu, a 
v sekci Hesla pro specifické aplikace klikněte na Vygenerovat 
nové heslo. 

QQ Mail

Poznámka: Ujistěte se, že u svého účtu máte povolen protokol SMTP.

Pro povolení služby klikněte v úvodní stránce programu QQ Mail na Nastavení > Účet, potom v sekci POP3/ 
IMAP/SMTP/Exchange/CardDAV/CalDAV povolte buď službu POP3/SMTP nebo IMAP/SMTP.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.qq.com 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Autorizační kód 

Poznámka: Pro vytvoření autorizačního kódu z domácí 
stránky programu QQ Mail klikněte na Nastavení > Účet 
a potom v části Služba POP3/IMAP/SMTP/Exchange/ 
CardDAV/CalDAV klikněte na možnost Vygenerovat 
autorizační kód

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 81

Nastavení, instalace a konfigurace

https://accounts.zoho.com/home#security/


NetEase Mail (mail.163.com)

Poznámka: Ujistěte se, že u svého účtu máte povolen protokol SMTP.

Pro povolení služby klikněte na domovské stránce NetEase Mail na Nastavení > POP3/SMTP/IMAP, a potom 
povolte buď IMAP/SMTP nebo POP3/SMTP.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.163.com 

Port primární brány SMTP 465 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Autorizační heslo 

Poznámka: Autorizační heslo je k dispozici, když je 
povolena služba IMAP/SMTP nebo služba POP3/SMTP.

NetEase Mail (mail.126.com)

Poznámka: Ujistěte se, že u svého účtu máte povolen protokol SMTP.

Pro povolení služby klikněte na domovské stránce NetEase Mail na Nastavení > POP3/SMTP/IMAP, a potom 
povolte buď IMAP/SMTP nebo POP3/SMTP.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.126.com 

Port primární brány SMTP 465 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 
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NASTAVENÍ HODNOTA 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Autorizační heslo 

Poznámka: Autorizační heslo je k dispozici, když je 
povolena služba IMAP/SMTP nebo služba POP3/SMTP.

NetEase Mail (mail.yeah.net)

Poznámka: Ujistěte se, že u svého účtu máte povolen protokol SMTP.

Pro povolení služby klikněte na domovské stránce NetEase Mail na Nastavení > POP3/SMTP/IMAP, a potom 
povolte buď IMAP/SMTP nebo POP3/SMTP.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.yeah.net 

Port primární brány SMTP 465 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Autorizační heslo 

Poznámka: Autorizační heslo je k dispozici, když je 
povolena služba IMAP/SMTP nebo služba POP3/SMTP.

Sohu Mail

Poznámka: Ujistěte se, že u svého účtu máte povolen protokol SMTP.

Pro povolení služby klikněte na domovské stránce Sohu Mail na Možnosti > Nastavení > POP3/SMTP/IMAP, a 
potom povolte buď IMAP/SMTP, nebo POP3/SMTP.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.sohu.com 

Port primární brány SMTP 465 
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NASTAVENÍ HODNOTA 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Nezávislé heslo 

Poznámka: Nezávislé heslo je k dispozici, když je povolena 
služba IMAP/SMTP nebo služba POP3/SMTP.

Sina Mail

Poznámka: Ujistěte se, že u svého účtu máte povolen protokol POP3/SMTP.

Pro povolení služby z domácí stránky Sina Mail klikněte na Nastavení > Další nastavení > Koncový uživatel 
POP/IMAP/SMTP a povolte POP3/SMTP.

NASTAVENÍ HODNOTA 

Primární brána SMTP smtp.sina.com 

Port primární brány SMTP 587 

Použít protokol SSL/TLS Vyžadováno 

Vyžadovat důvěryhodný certifikát Zakázáno 

Adresa odesílatele Vaše e-mailová adresa 

Ověření serveru SMTP Přihlášení/obyčejné 

E-mail iniciovaný zařízením Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Uživatelské ID na zařízení Vaše e-mailová adresa 

Heslo k zařízení Autorizační kód 

Poznámka: Pro vytvoření autorizačního kódu z domácí stránky e- 
mailu klikněte na Nastavení > Další nastavení > Koncový 
uživatel POP/IMAP/SMTP a povolte Stav autorizačního kódu.

• Pokud při zadaném nastavení narazíte na chyby, kontaktujte svého poskytovatele e-mailových služeb.

• U poskytovatelů e-mailových služeb, kteří nejsou na seznamu, se obraťte na svého poskytovatele, a 
požádejte o nastavení.
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Zakládání papíru a speciálních médií

NASTAVENÍ FORMÁTU A TYPU PAPÍRU

1. Na ovládacím panelu přejděte na Nastavení > Papír > Konfigurace zásobníku > Formát/typ papíru, 
a poté zvolte zdroj papíru.

2. Nastavte formát a typ papíru.

KONFIGURACE NASTAVENÍ UNIVERZÁLNÍHO PAPÍRU

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Papír > Konfigurace médií > Univerzální 
nastavení.

2. Nakonfigurujte nastavení.

VLOŽENÍ PAPÍRU DO ZÁSOBNÍKU

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ PPŘŘEEKKLLOOPPEENNÍÍ:: Abyste omezili riziko nestability zařízení, nechte zásobníky 
zavřené, dokud je nepotřebujete doplnit.

1. Vyjměte zásobník. 

Poznámka: Pokud chcete předejít zaseknutí papíru, nevyjímejte při probíhajícím tisku zásobník.
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2. Nastavte vodítka papíru na formát vkládaného papíru. 

Poznámka: K nastavení vodicích lišt použijte ukazatele na spodní straně zásobníku.

3. Papír před vložením provětrejte prolistováním a vyrovnejte hrany. 

4. Hlavičkový papír vkládejte stranou tisku nahoru a horním okrajem směrem ven z tiskárny. 
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5. Abyste předešli zaseknutí papíru, ujistěte se, že výška stohu papíru nepřesahuje indikátor značky 
maximálního množství papíru. 

6. Vložte zásobník.

7. Obálky vkládejte se zavřenou chlopní dolů a na delší straně. Chlopně nasměrujte doprava. Aby se obálky 
v tiskárně nezasekly, uhlaďte je a vyrovnejte. 

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 87

Nastavení, instalace a konfigurace



8. Vkládejte papír do zásobníku s děrovanou stranou umístěnou v zásobníku vlevo. 

9. Vložte štítky do zásobníku lícem nahoru a upravte délku a šířku vodítek papíru tak, aby odpovídaly štítkům. 
Ujistěte se, že výška stohu papíru nepřesahuje indikátor značky maximálního množství papíru. 

10. Zavřete zásobník.
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RUČNÍ ZAKLÁDÁNÍ PAPÍRU

1. Nastavte vodicí lišty na šířku vkládaného papíru. 
Prověřte, že vodítka jsou správně umístěna kolem papíru, ale ne příliš těsně, aby papír nebyl zprohýbaný.
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2. Vložte list papíru stranou tisku dolů. 
Dbejte na to, aby byl papír vložený rovně, aby nebyl výtisk křivý nebo zkreslený.

• Při 1stranném tisku vkládejte hlavičkový papír stranou tisku dolů a horním okrajem směrem do tiskárny 

• Při 2stranném tisku vkládejte hlavičkový papír stranou tisku nahoru a horním okrajem směrem ven 
z tiskárny 

• Obálku vkládejte stranou s chlopní nahoru, a proti pravé straně vodítka papíru. 
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• Vkládejte papír s děrovanou stranou umístěnou v zásobníku vlevo. 

Vkládejte papír do zásobníku s děrovanou stranou umístěnou v zásobníku vlevo.

3. Zavádějte papír, dokud jeho přední hrana není vtažena. 

VVaarroovváánníí:: Při vkládání papíru jej do ručního podavače nezasunujte násilím, aby nedošlo 
k zablokování papíru.

VKLÁDÁNÍ MÉDIÍ  DO UNIVERZÁLNÍHO PODAVAČE

1. Otevřete univerzální podavač. 

Poznámka: Univerzální podavač je k dispozici pouze tehdy, když je nainstalován volitelný zásobník na 
550+100 listů.
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2. Nastavte vodítka papíru na formát vkládaného papíru.  

3. Papír před vložením ohněte, promněte a vyrovnejte hrany.  
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4. Vložte papír. 

• Při 1stranném tisku vkládejte hlavičkový papír stranou tisku dolů a horním okrajem směrem do tiskárny 

• Při 2stranném tisku vkládejte hlavičkový papír stranou tisku nahoru a horním okrajem směrem ven 
z tiskárny 

• Obálky vkládejte stranou s chlopní nahoru, a proti pravé straně vodítka papíru. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ PPŘŘEEKKLLOOPPEENNÍÍ:: Nepoužívejte obálky se známkami, sponkami, prasklinami, 
okénky, barevnými okraji nebo samolepicími plochami.

• Vkládejte papír do zásobníku s děrovanou stranou umístěnou v zásobníku vlevo. 
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• Vložte štítky do zásobníku lícem nahoru a upravte délku a šířku vodítek papíru tak, aby odpovídaly 
štítkům. 

5. Na ovládacím panelu nastavte v nabídce Papír formát a typ papíru odpovídající papíru vloženému do 
univerzálního podavače.

PROPOJOVÁNÍ ZÁSOBNÍKŮ

1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Papír > Konfigurace zásobníku a zvolte zdroj 
papíru.

2. Nastavte shodný formát a typ papíru se zásobníky, které připojujete.

3. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Zařízení > Údržba > Nabídka konfigurace > 
Konfigurace zásobníku > Spojování zásobníků.

4. Vyberte možnost Automaticky.

Chcete-li zásobníky odpojit, dbejte na to, aby žádné zásobníky neměly shodný formát a typ papíru.

VVaarroovváánníí:: Teplota fixační jednotky se liší podle vybraného typu papíru. Chcete-li předejít problémům 
s tiskem, dbejte na shodu nastavení typu papíru v tiskárně s papírem vloženým do zásobníku.
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Instalace a aktualizace softwaru, ovladačů a firmwaru

INSTALACE SOFTWARU TISKÁRNY

Poznámka: Tiskový ovladač je součástí softwarového instalačního balíčku.

Poznámka: Pro počítače Macintosh se systémem mac OS verze 10.7 nebo novější není nutné instalovat 
ovladač pro tisk na tiskárně certifikované pro technologii AirPrint. Jestliže chcete používat uživatelské 
tiskové funkce, stáhněte tiskový ovladač.

1. Opatřete si kopii softwarového instalačního balíčku.  

• Ze softwarového disku CD dodaného s tiskárnou.

• Přejděte na adresu www.xerox.com.

2. Spusťte instalační program a postupujte podle pokynů na obrazovce počítače.

Poznámka: Downgrade firmwaru není povolen.

PŘIDÁNÍ TISKÁREN DO POČÍTAČE

Než začnete, proveďte některý z těchto kroků:

• Připojte tiskárnu a počítač do stejné sítě. Další informace o připojení tiskárny do sítě najdete v části Připojení 
tiskárny k síti Wi-Fi.

• Připojte počítač do tiskárny. Další informace viz Připojení počítače k tiskárně.

• Připojte tiskárnu k počítači kabelem USB. Další informace viz Zapojování kabelů. 

Poznámka: USB kabel se prodává samostatně.

Uživatelé se systémem Windows

1. Z počítače nainstalujte tiskový ovladač. 
Další informace viz Instalace softwaru tiskárny.

2. Otevřete složku tiskáren a klikněte na možnost Přidat tiskárnu nebo skener.
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3. V závislosti na připojení tiskárny proveďte jeden z následujících postupů: 

• Vyberte v seznamu tiskárnu a klikněte na tlačítko Přidat zařízení. 

• Klikněte na položku Zobrazit tiskárny s Wi-Fi Direct, vyberte tiskárnu a klikněte na tlačítko Přidat 
zařízení.

• Klikněte na položku Požadovaná tiskárna není v seznamu a v okně Přidat tiskárnu postupujte takto:

• Vyberte možnost Přidat tiskárnu pomocí TCP/IP adresy nebo hostitelského názvu a klikněte na 
tlačítko Další.

• Do pole Hostitelský název či IP adresa zadejte IP adresu tiskárny a klikněte na tlačítko Další.

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

• Vyberte tiskový ovladač a klikněte na tlačítko Další.

• Vyberte možnost Použít aktuálně nainstalovaný ovladač (doporučeno) a klikněte na tlačítko Další.

• Zadejte název tiskárny a klikněte na tlačítko Další.

• Vyberte možnost sdílení tiskárny a klikněte na tlačítko Další.

• Klikněte na tlačítko Dokončit.

Uživatelé se systémem Macintosh

1. Z počítače otevřete složku Tiskárny a skenery.

2. Klikněte na ikonu +, a poté vyberte tiskárnu.

3. V nabídce Použít vyberte tiskový ovladač. 
Chcete-li použít tiskový ovladač Macintosh, vyberte možnost AirPrint nebo Zabezpečený AirPrint.
Jestliže chcete používat uživatelské tiskové funkce, vyberte tiskový ovladač. Instalace ovladače viz Instalace 
softwaru tiskárny.

4. Přidejte tiskárnu.

AKTUALIZACE FIRMWARU

Chcete-li zvýšit výkon tiskárny a opravit problémy, pravidelně aktualizujte firmware tiskárny.

Další informace o aktualizaci firmwaru zařízení získáte od svého obchodního zástupce.

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na položky Nastavení > Zařízení > Aktualizace softwaru.
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3. Vyberte jednu z následujících možností: 

• Klikněte na položky Zkontrolovat aktualizace > Souhlasím spusťte aktualizaci.

• Pro nahrání souboru z paměti flash postupujte následovně:

1. Vyhledejte soubor na jednotce flash. 

Poznámka: Nezapomeňte rozbalit soubor ZIP se softwarem.

2. Klikněte na položky Nahrát > Zahájit.

EXPORT NEBO IMPORT KONFIGURAČNÍHO SOUBORU

Nastavení konfigurace tiskárny můžete exportovat do textového souboru a poté importovat a použít u jiných 
tiskáren.

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte do pole adresy IP adresu tiskárny. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. V prostředí serveru Embedded Web Server klepněte na možnost Export konfigurace nebo Import 
konfigurace.

3. Postupujte podle pokynů na obrazovce.

4. Pokud tiskárna podporuje aplikace, proveďte následující kroky: 

a. Klikněte na možnost Aplikace, vyberte aplikaci a klikněte na možnost Konfigurovat.

b. Klepněte na možnost Export nebo Import.

PŘIDÁNÍ DOSTUPNÝCH VOLITELNÝCH DOPLŇKŮ DO OVLADAČE TISKÁRNY

Uživatelé se systémem Windows

1. Z nástroje Správa tisku otevřete složku Všechny tiskárny.

2. Vyberte tiskárnu, kterou chcete aktualizovat, a poté proveďte některou z následujících akcí: 

• V systému Windows 7 nebo novějším vyberte Spravovat > Vlastnosti tiskárny a poté vyberte kartu 
Nastavení zařízení nebo Konfigurace v závislosti na typu tiskového ovladače.

• Prověřte nebo změňte jednotlivé možnosti.

3. Zvolte OK pro přijetí možností.

Uživatelé se systémem Macintosh

1. V nabídce počítače Apple vyberte možnost Systémové předvolby, a poté vyberte položku Možnosti 
a spotřební materiál.

2. Přejděte na seznam možností hardwaru a poté přidejte veškeré nainstalované volitelné doplňky.
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3. Použijte změny.
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Instalace volitelných zásobníků

UUppoozzoorrnněěnníí:: Abyste zabránili riziku úrazu elektrickým proudem, jestliže potřebujete získat přístup 
k desce řadiče nebo chcete doplnit volitelný hardware a paměťová zařízení poté, co jste tiskárnu 
nainstalovali, nejprve tiskárnu vypněte a odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky. Máte-li k tiskárně 
připojena další zařízení, pak je rovněž vypněte a odpojte veškeré kabely vedoucí k tiskárně.

1. Vypněte tiskárnu.

2. Odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky a poté z tiskárny.

3. Vybalte volitelný zásobník a poté odstraňte veškerý obalový materiál.

4. Vyrovnejte tiskárnu s volitelným zásobníkem a usaďte tiskárnu na místo. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Přesahuje-li hmotnost tiskárny 20 kg (44 liber), může být k jejímu 
bezpečnému zdvižení třeba nejméně dvou osob.

Poznámka: Volitelné zásobníky na 550 listů při instalaci vždy umístěte pod volitelný zásobník na 550 
+100 listů.

5. Zapojte napájecí kabel do tiskárny, a poté jej zapojte do elektrické zásuvky. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem, připojte napájecí kabel do řádně uzemněné elektrické zásuvky s odpovídajícími parametry, 
která se nachází v blízkosti výrobku a je snadno přístupná.

6. Zapněte tiskárnu. 
Přidejte zásobník do ovladače tiskárny, aby byl k dispozici pro tiskové úlohy. Další informace viz Přidání 
dostupných volitelných doplňků do ovladače tiskárny.
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Práce v síti

PŘIPOJENÍ TISKÁRNY K SÍTI  WI-FI

Zkontrolujte, zda je možnost Aktivní adaptér nastavena na hodnotu Automaticky. Na domovské obrazovce 
stiskněte možnost Nastavení > Síť/porty > Přehled sítě > Aktivní adaptér.

Použití průvodce nastavením bezdrátové sítě na tiskárně

Před použitím průvodce zkontrolujte, zda je firmware tiskárny aktualizován. Další informace viz Aktualizace 
firmwaru. 

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost NNaassttaavviitt nnyynníí. 

2. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo sítě.

3. Stiskněte HHoottoovvoo.

Použití nabídky Nastavení na tiskárně

1. Na domovské obrazovce stiskněte Nastavení > Síť/porty > Bezdrátové > Nastavit na panelu tiskárny > 
Vybrat síť.

2. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo sítě. 

Poznámka: U modelů tiskáren podporujících sítě Wi-Fi se během počátečního nastavení zobrazí výzva 
k nastavení sítě Wi-Fi.

PŘIPOJENÍ TISKÁRNY K BEZDRÁTOVÉ SÍTI  POMOCÍ WI-FI  PROTECTED SETUP (WPS)

Než začnete, zkontrolujte následující body:

• Přístupový bod (bezdrátový směrovač) je certifikován pro metodu WPS nebo je WPS kompatibilní. Další 
informace naleznete v dokumentaci dodané s přístupovým bodem.

• V tiskárně je nainstalován adaptér bezdrátové sítě. Další informace najdete v návodu, který byl dodán 
s adaptérem.

• Možnost Aktivní adaptér je nastavena na hodnotu Automaticky. Na domovské obrazovce stiskněte možnost 
Nastavení > Síť/porty > Přehled sítě > Aktivní adaptér.

Pomocí metody tlačítek

1. Na domovské obrazovce vyberte možnost Nastavení > Síť/Porty > Bezdrátová > Chráněné nastavení 
Wi-Fi > Spustit metodu tlačítka.

2. Postupujte podle pokynů na displeji.
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Použití metody s využitím PIN kódu

1. Na domovské obrazovce vyberte možnost Nastavení > Síť/porty > Bezdrátová > Nastavení 
zabezpečené Wi-Fi > Spustit metodu pomocí kódu PIN.

2. Zkopírujte osmimístný PIN kód WPS.

3. Otevřete webový prohlížeč a zadejte do pole adresy IP adresu přístupového bodu. 

• IP adresu zjistíte v dokumentaci dodané s přístupovým bodem.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

4. Otevřete nastavení WPS. Další informace naleznete v dokumentaci dodané s přístupovým bodem.

5. Zadejte osmimístný PIN kód a uložte změny.

KONFIGURACE FUNKCE WI-FI  DIRECT

Wi-Fi Direct je technologie peer-to-peer založená na Wi-Fi, která umožňuje bezdrátovým zařízením připojit se 
přímo k tiskárně s podporou Wi-Fi Direct bez použití přístupového bodu (bezdrátového routeru).

1. Z domovské obrazovky klikněte na Nastavení > Síť/porty > Wi-Fi Direct.

2. Nakonfigurujte nastavení. 

• Povolit Wi-Fi Direct: Umožňuje tiskárně vysílat vlastní síť Wi-Fi Direct.

• Název sítě Wi-Fi Direct: Přiřadí jméno síti Wi-Fi Direct.

• Heslo pro Wi-Fi Direct: Přiřadí heslo pro zabezpečení bezdrátové sítě při použití připojení peer-to-peer.

• Zobrazit heslo na stránce nastavení: Zobrazí heslo stránce nastavení sítě.

• Automaticky přijímat žádosti tlačítka: Umožňuje tiskárně automaticky přijímat žádosti o připojení.

Poznámka: Automatické přijímání požadavků na stiskem tlačítka není zabezpečeno.

• Ve výchozím nastavení není heslo sítě Wi-Fi Direct na displeji tiskárny viditelné. Chcete-li zobrazit heslo, 
povolte ikonu prohlížení hesla. Na ovládacím panelu přejděte do Nastavení > Zabezpečení > Různé > 
Povolit zobrazení hesla/PIN.

• Chcete-li znát heslo sítě Wi-Fi Direct, aniž byste jej zobrazovali na displeji tiskárny, přejděte na 
ovládacím panelu na Nastaven > Sestavy > Síť > Stránka nastavení sítě.

PŘIPOJENÍ MOBILNÍHO ZAŘÍZENÍ K  TISKÁRNĚ

Před připojením mobilního zařízení zkontrolujte, zda je nakonfigurovaná síť Wi-Fi Direct. Další informace viz 
Konfigurace funkce Wi-Fi Direct.

Připojení pomocí Wi-Fi Direct pro pro mobilní zařízení se systémem Android

Poznámka: Tyto instrukce platí pouze pro mobilní zařízení se OS Android.

1. V mobilním zařízení přejděte do nabídky nastavení.
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2. Povolte funkci Wi-Fi a poté klepněte na položku Wi-Fi Direct.

3. Zvolte název sítě Wi-Fi Direct tiskárny.

4. Potvrďte připojení na ovládacím panelu tiskárny.

Připojení pomocí Wi-Fi Direct pro mobilní zařízení se systémem iOS

Poznámka: Tyto instrukce platí pouze pro mobilní zařízení s operačním systémem iOS.

1. V mobilním zařízení přejděte do nabídky nastavení.

2. Klikněte na ikonu bezdrátové sítě, potom zvolte název sítě Wi-Fi Direct tiskárny. 
Před název sítě Wi-Fi Direct je přidán řetězec DIRECT-xy (kde xy jsou dva náhodné znaky).

3. Zadejte heslo sítě Wi-Fi Direct.

Po odpojení od sítě Wi-Fi Direct přepněte své mobilní zařízení zpět na předchozí síť.

Připojení pomocí sítě Wi-Fi

1. V mobilním zařízení přejděte do nabídky nastavení.

2. Klikněte na Wi-Fi, a potom zvolte název sítě Wi-Fi Direct tiskárny. 

Poznámka: Před název sítě Wi-Fi Direct je přidán řetězec DIRECT-xy (kde x a y jsou dva náhodné znaky).

3. Zadejte heslo sítě Wi-Fi Direct.

PŘIPOJENÍ POČÍTAČE K TISKÁRNĚ

Před připojením počítače zkontrolujte, zda je nakonfigurovaná síť Wi-Fi Direct. Další informace viz Konfigurace 
funkce Wi-Fi Direct.

Uživatelé se systémem Windows

1. Otevřete složku tiskáren a klikněte na možnost Přidat tiskárnu nebo skener.

2. Klikněte na možnost Zobrazit tiskárny s Wi-Fi Direct, a potom zvolte název sítě Wi-Fi Direct tiskárny.

3. Z displeje tiskárny si opište osmimístný PIN tiskárny.

4. Zadejte PIN do počítače. 
Pokud není ovladač tisku již instalován, OS Windows si stáhne potřebný ovladač.

Uživatelé se systémem Macintosh

1. Klikněte na ikonu bezdrátové sítě a poté zvolte název sítě Wi-Fi Direct tiskárny. 
Před název sítě Wi-Fi Direct je přidán řetězec DIRECT-xy (kde x a y jsou dva náhodné znaky).

2. Zadejte heslo sítě Wi-Fi Direct. 
Po odpojení od sítě Wi-Fi Direct přepněte počítač zpět na předchozí síť.
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DEAKTIVACE SÍTĚ WI-FI

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Síť/porty > Přehled sítě > Aktivní adaptér > 
Standardní síť.

2. Postupujte podle pokynů na displeji.

KONTROLA PŘIPOJENÍ TISKÁRNY

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Zprávy > Síť > Stránka nastavení sítě.

2. Zkontrolujte první část stránky a ověřte, že stav je Připojeno. 

Pokud je stav Nepřipojeno, je možné, že síť LAN není aktivní nebo je odpojený či vadný síťový kabel. 
Požádejte o pomoc správce.
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Tato kapitola obsahuje:

Vyhledání slotu zabezpečení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106

Vymazání paměti tiskárny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107

Obnovení výchozích továrních nastavení. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 108



Vyhledání slotu zabezpečení

Tiskárna je vybavena funkcí bezpečnostního zámku. Připevněte bezpečnostní zámek kompatibilní s většinou pře
nosných počítačů ve vyznačeném místě, abyste zajistili tiskárnu na místě.
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Vymazání paměti tiskárny

Chcete-li vymazat dočasnou paměť nebo data z vyrovnávací paměti tiskárny, vypněte tiskárnu.

Chcete-li vymazat trvalou paměť nebo jednotlivá nastavení, nastavení zařízení a sítě, nastavení zabezpečení a 
integrovaná řešení, postupujte následovně:

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Zařízení > Údržba > Vymazání při vyřazení 
z provozu.

2. Stiskněte zaškrtněte políčko pro možnost Ošetřit všechny informace v trvalé paměti, a poté tlačítko 
Vymazat.

3. Stiskněte možnost Spustit průvodce počátečním nastavením a poté tlačítko Další.

4. Spusťte operaci. 

Poznámka: Tento proces také zničí šifrovací klíč, který se používá k ochraně uživatelských dat. Zničení 
šifrovacího klíče způsobí, že data nelze obnovit.
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Obnovení výchozích továrních nastavení
1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Zařízení > Obnovit výchozí nastavení od 

výrobce.

2. Stiskněte možnost Obnovit nastavení a vyberte nastavení, které chcete obnovit.

3. Stiskněte tlačítko Obnovit.

4. Spusťte operaci.
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Tato kapitola obsahuje:
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Tisk z počítače

Poznámka: U štítků, tvrdého papíru a obálek nastavte před vytisknutím dokumentu formát a typ papíru.

1. V dokumentu, který se chystáte vytisknout, otevřete dialogové okno Tisk.

2. V případě potřeby upravte nastavení.

3. Vytiskněte dokument.
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Tisk z mobilního zařízení

Informace o tisku z chytrého telefonu pomocí aplikace Xerox® Easy Assist viz Aplikace Xerox® Easy Assist (XEA).

TISK Z  MOBILNÍHO ZAŘÍZENÍ POMOCÍ TISKOVÉ SLUŽBY MOPRIA ™

Mopria Print Service je služba pro mobilní tisk z mobilních zařízení se systémem Android™ verze 5.0 a novější. 
Umožňuje vám tisknout přímo na jakoukoliv Mopria-certifikovanou tiskárnu.

Poznámka: Nezapomeňte si z obchodu Google Play stáhnout aplikaci Mopria Print Service a aktivovat ji 
v mobilním zařízení.

1. Z mobilního zařízení se systémem Android spusťte kompatibilní aplikaci nebo vyberte dokument ze správce 
souborů.

2. Klepněte na Více možností a poté na Tisk.

3. Vyberte tiskárnu a poté dle potřeby upravte nastavení.

4. Dotkněte se položky Tisk.

TISK Z  MOBILNÍHO ZAŘÍZENÍ POMOCÍ SLUŽBY AIRPRINT ®

Softwarová funkce AirPrint je služba pro mobilní tisk, která umožňuje odesílat tisk přímo ze zařízení Apple do 
tiskáren certifikovaných pro technologii AirPrint.

Poznámka:  

• Ujistěte se, zda jsou zařízení Apple i tiskárna připojeny ke stejné síti. Pokud má síť více bezdrátových 
rozbočovačů, ujistěte se, že jsou obě zařízení připojena ke stejné podsíti.

• Tato aplikace je podporována pouze v některých zařízeních Apple.

1. V mobilním zařízení zvolte ve správci souborů dokument nebo spusťte kompatibilní aplikaci.

2. Klepněte na Sdílet a poté na Tisk.

3. Vyberte tiskárnu a poté dle potřeby upravte nastavení.

4. Vytiskněte dokument.

TISK Z  MOBILNÍHO ZAŘÍZENÍ POMOCÍ SÍTĚ WI-FI  DIRECT ®

Wi-Fi Direct je tisková služba, která umožňuje odesílat tisk do jakékoliv tiskárny, podporující službu Wi-Fi Direct.

Poznámka: Zkontrolujte, že je mobilní zařízení připojeno k tiskárně přes Wi-Fi Direct. Další informace viz 
Připojení mobilního zařízení k tiskárně.

1. Z vašeho mobilního zařízení spusťte kompatibilní aplikaci nebo vyberte dokument ze správce souborů.

2. Stiskněte možnost Více možností a poté Tisk.

3. Vyberte tiskárnu a poté dle potřeby upravte nastavení.

4. Vytiskněte dokument.
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Tisk z paměťové jednotky flash
1. Vložte paměťovou jednotku flash. 

Poznámka:  

• Vložíte-li jednotku flash, když se zobrazí chybová zpráva, tiskárna jednotku flash ignoruje.

• Pokud vložíte jednotku paměti flash během zpracování jiných tiskových úloh tiskárnou, zobrazí se na 
displeji zpráva Zaneprázdněna.

2. Na displeji stiskněte dokument, který chcete vytisknout. 

V případě potřeby nakonfigurujte ostatní tisková nastavení.

3. Vytiskněte dokument. 

Chcete-li vytisknout další dokument, stiskněte možnost JJeeddnnoottkkaa UUSSBB.

VVaarroovváánníí:: Během aktivního tisku, čtení nebo zápisu na paměťové zařízení se nedotýkejte tiskárny ani 
jednotky flash ve vyznačené oblasti, aby nedošlo ke ztrátě dat nebo poruše tiskárny. 
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Podporované jednotky flash a typy souborů

JEDNOTKY PAMĚTI FLASH

• Lexar JumpDrive S70 (16 GB a 32 GB)

• SanDisk Cruzer Micro (16 GB a 32 GB)

• PNY Attache (16 GB a 32 GB) 

Poznámka:  

• Tiskárna podporuje vysokorychlostní jednotky paměti flash se standardem plné rychlosti.

• Jednotky paměti flash musí podporovat systém souborů FAT.

TYPY SOUBORŮ

DOKUMENTY OBRÁZKY

• PDF (verze 1.7 nebo starší) 
• HTML 
• XPS 
• Formáty souborů Microsoft (DOC, DOCX, XLS, 

XLSX, PPT, PPTX) 

• JPEG nebo JPG 
• TIFF nebo TIF 
• GIF 
• BMP 
• PNG 
• PCX 
• DCX 
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Konfigurace důvěrných úloh (Zabezpečený tisk)
1. Z domovské obrazovky stiskněte Nastavení > Zabezpečení > Nastavení důvěrného tisku.

2. Nakonfigurujte nastavení. 

NASTAVENÍ POPIS

Max. počet neplatných kódů PIN Nastaví limit pro zadání neplatného kódu PIN.

Poznámka: Po dosažení tohoto limitu se 
odstraní tiskové úlohy s tímto uživatelským 
jménem.

Doba platnosti důvěrné úlohy U každé pozdržené úlohy nastaví individuální dobu 
vypršení platnosti, než se automaticky odstraní z 
paměti tiskárny, z pevného disku nebo 
z inteligentní úložné jednotky.

Poznámka: Pozdržená úloha je buď důvěrná, 
opakovaná, vyhrazená, nebo ověřovací.

Doba platnosti opakované úlohy Nastaví dobu platnosti tiskových úloh, které chcete 
opakovat.

Doba platnosti ověřené úlohy Nastaví dobu vypršení platnosti pro tisk kopie 
úlohy, abyste mohli zkontrolovat její kvalitu před 
tiskem zbývajících kopií.

Doba platnosti vyhrazené úlohy Nastaví dobu vypršení pro úlohy, které chcete 
uložit do tiskárny pro pozdější tisk.

Vyžadovat pozdržení všech úloh Nastaví tiskárnu pro pozdržení všech tiskových 
úloh.

Zachovat duplicitní dokumenty Nastavte tiskárnu na tisk všech dokumentů se 
stejným názvem souboru.
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Tisk důvěrných a jiných pozdržených úloh

UŽIVATELÉ SE SYSTÉMEM WINDOWS

Při použití tiskového ovladače proveďte následující kroky:

1. Otevřete dokument a klikněte na položky Soubor > Tisk.

2. Vyberte tiskárnu a potom klikněte na položku Vlastnosti > Předvolby > Možnosti > Nastavení.

3. Klepněte na položku Vytisknout a pozdržet.

4. Vyberte možnost Použít režim Tisk a podržení úlohy a přiřaďte uživatelské jméno.

5. Zvolte typ tiskové úlohy (důvěrná, opakovaná, vyhrazená nebo ověřovací). 

Pokud zvolíte možnost Důvěrná, zabezpečte tiskovou úlohu kódem PIN.

6. Klikněte na tlačítko OK nebo Tisk.

7. Na domovské obrazovce uvolněte tiskovou úlohu. 

• Pro důvěrné tiskové úlohy stiskněte možnost Pozdržené úlohy, vyberte své uživatelské jméno a položku 
Důvěrné, zadejte kód PIN, vyberte tiskovou úlohu, nakonfigurujte nastavení a stiskněte tlačítko Tisk.

• Pro ostatní tiskové úlohy stiskněte možnost Pozdržené úlohy, vyberte své uživatelské jméno a tiskovou 
úlohu, nakonfigurujte nastavení a stiskněte tlačítko Tisk.

UŽIVATELÉ SE SYSTÉMEM MACINTOSH

Použití aplikace AirPrint

1. Otevřete dokument a zvolte položky Soubor > Tisk.

2. Zvolte tiskárnu, potom z rozevírací nabídky, která následuje po nabídce Orientace, zvolte Tisk s PIN kódem.

3. Povolte položku Tisk s PIN kódem, a poté zadejte čtyřmístný číselný PIN kód.

4. Klikněte na tlačítko Tisk.

5. Na domovské obrazovce uvolněte tiskovou úlohu. Stiskněte položky Pozdržené úlohy > vyberte své 
uživatelské jméno > Důvěrné > zadejte kód PIN > vyberte tiskovou úlohu > Tisk.

Použití tiskového ovladače

1. Otevřete dokument a zvolte položky Soubor > Tisk.

2. Zvolte tiskárnu, potom z rozevírací nabídky zvolte, která následuje po nabídce Orientace, zvolte Tisk a 
pozdržet.

3. Zvolte Důvěrný tisk, a potom zadejte čtyřmístný číselný PIN kód.

4. Klikněte na tlačítko Tisk.
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5. Na domovské obrazovce uvolněte tiskovou úlohu. Stiskněte položky Pozdržené úlohy > vyberte své 
uživatelské jméno > Důvěrné > zadejte kód PIN > vyberte tiskovou úlohu > Tisk.
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Umístění oddělovacích listů mezi kopie
1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Tisk > Rozvržení > Oddělovací listy > Mezi 

kopiemi.

2. Vytiskněte dokument.
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Zrušení tiskové úlohy
1. Na domovské obrazovce stiskněte položku Zrušit úlohu.

2. Vyberte úlohu, která se má zrušit. 

Poznámka: Úlohu můžete také zrušit stisknutím možnosti Fronta úloh.
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Nastavení sytosti toneru
1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Tisk > Kvalita > Sytost toneru.

2. Vyberte nastavení.
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Používání automatického podavače dokumentů a skleněné plochy skeneru

AUTOMATICKÝ PODAVAČ DOKUMENTŮ (ADF) SKLO SKENERU

• Podavač ADF používejte pro vícestránkové nebo 
2stranné předlohy. 

• Vložte originální dokument lícem nahoru. U více
stránkových dokumentů nezapomeňte před vlože
ním vyrovnat přední hrany. 

• Ujistěte se, že upravení vodicích lišt podavače 
ADF odpovídá formátu vkládaného papíru. 

• Skleněnou plochu skeneru použijte pro jedno
stránkové dokumenty, stránky knih, malé položky 
(např. dopisnice nebo fotografie), průhledné fólie, 
fotografický papír nebo tenká média (např. vý
střižky z časopisů). 

• Položte dokument lícem dolů, do rohu se šipkou. 
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Vytváření kopií
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru. 

Poznámka: Chcete-li předejít oříznutí obrázku, ujistěte se, že originální dokument a výstup mají stejnou 
velikost papíru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Kopírování, a poté zadejte počet kopií. 
V případě potřeby upravte nastavení kopírování.

3. Zkopírujte dokument. 

Poznámka: Chcete-li rychle něco zkopírovat, na ovládacím panelu stiskněte tlačítko Zahájit.
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Kopírování fotografií
1. Položte fotografii na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte položky Kopírování > Nastavení > Obsah > Typ obsahu > Fotografie.

3. Zkopírujte dokument.
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Kopírování na hlavičkový papír
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Kopírování > Kopírovat z a vyberte formát předlohy.

3. Stiskněte tlačítko Kopírovat do a zvolte zdroj papíru, který obsahuje hlavičkový papír. 

Pokud jste vložili hlavičkový papír do ručního podavače, přejděte na: Kopírovat do > Univerzální podavač 
> výběr Formátu papíru > Hlavičkový papír.

4. Zkopírujte dokument.

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 125

Kopírování



Kopírování na obě strany papíru
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte položky Kopírování > Nastavení > Více stránek na stranu.

3. Stiskněte možnost 2stranně na 2stranně nebo 2stranně na 1stranně.

4. Zkopírujte dokument.
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Zmenšení nebo zvětšení kopií
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Z domovské obrazovky přejděte na: Kopírování > Nastavení > Měřítko a zadejte hodnotu měřítka 

Poznámka: Změna velikosti originálního dokumentu nebo výstupu po nastavení položky Měřítko způsobí 
obnovení hodnoty měřítka Automaticky.

3. Zkopírujte dokument.
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Kompletování kopií
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte položky Kopírování > Nastavení > Kompletovat kopie > Zapnuto 
[1,2,1,2,1,2].

3. Zkopírujte dokument.
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Umístění oddělovacích listů mezi kopie
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na ovládacím panelu přejděte na: Kopírování > Nastavení > Oddělovací listy

3. Zapněte tuto možnost a poté zvolte zdroj a umístění oddělovacích listů.

4. Zkopírujte dokument.
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Kopírování více stránek na jeden list
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte položku Kopírování > Nastavení > Více stránek na stranu.

3. Zapněte tuto možnost a zvolte počet stránek na stranu a orientaci stránky.

4. Zkopírujte dokument.
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Kopírování ID dokladů
1. Položte kartu na skleněnou plochu skeneru.

2. Na ovládacím panelu stiskněte možnost Kopírování ID dokladů. V případě potřeby upravte nastavení.

3. Stiskněte tlačítko Skenovat. 

Poznámka: Pokud si přejete více kopií dokladu, stiskněte možnost Vytisknout kopii.
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Vytvoření zástupce pro kopírování
1. Na domovské obrazovce stiskněte položku Kopírování.

2. Nakonfigurujte nastavení, a poté stiskněte .

3. Vytvořte zástupce.
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Používání automatického podavače dokumentů a skleněné plochy skeneru

AUTOMATICKÝ PODAVAČ DOKUMENTŮ (ADF) SKLO SKENERU

• Podavač ADF používejte pro vícestránkové nebo 
2stranné předlohy. 

• Vložte originální dokument lícem nahoru. U více
stránkových dokumentů nezapomeňte před vlože
ním vyrovnat přední hrany. 

• Ujistěte se, že upravení vodicích lišt podavače 
ADF odpovídá formátu vkládaného papíru. 

• Skleněnou plochu skeneru použijte pro jedno
stránkové dokumenty, stránky knih, malé položky 
(např. dopisnice nebo fotografie), průhledné fólie, 
fotografický papír nebo tenká média (např. vý
střižky z časopisů). 

• Položte dokument lícem dolů, do rohu se šipkou. 
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Odeslání e-mailu
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na ovládacím panelu vyberte možnost E-mail a poté zadejte potřebné údaje. 

Poznámka: Příjemce můžete zadat také pomocí adresáře.

3. V případě potřeby nakonfigurujte nastavení typu výstupního souboru.

4. Odešlete e-mail.
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Vytvoření zástupce e-mailu

Poznámka: Je možné, že pro vytvoření zástupce budete potřebovat oprávnění správce.

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• Zobrazte adresu IP tiskárny na domovské obrazovce. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na možnost Zástupci > Přidat zástupce.

3. Z nabídky Typ zástupce vyberte položku E-mail, a poté nakonfigurujte nastavení.

4. Pomocí tlačítka Uložit uložte změny.
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Používání automatického podavače dokumentů a skleněné plochy skeneru

AUTOMATICKÝ PODAVAČ DOKUMENTŮ (ADF) SKLO SKENERU

• Podavač ADF používejte pro vícestránkové nebo 
2stranné předlohy. 

• Vložte originální dokument lícem nahoru. U více
stránkových dokumentů nezapomeňte před vlože
ním vyrovnat přední hrany. 

• Ujistěte se, že upravení vodicích lišt podavače 
ADF odpovídá formátu vkládaného papíru. 

• Skleněnou plochu skeneru použijte pro jedno
stránkové dokumenty, stránky knih, malé položky 
(např. dopisnice nebo fotografie), průhledné fólie, 
fotografický papír nebo tenká média (např. vý
střižky z časopisů). 

• Položte dokument lícem dolů, do rohu se šipkou. 
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Odeslání faxu

POUŽITÍ  OVLÁDACÍHO PANELU

1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Fax, a poté zadejte potřebné údaje. 

V případě potřeby upravte nastavení.

3. Odešlete dokument faxem.

POMOCÍ POČÍTAČE

Použití funkcí faxu z počítače není podporováno.
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Naplánování faxování
1. Položte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Z domovské obrazovky přejděte na: Fax > Příjemce > zadejte faxové číslo > Hotovo.

3. Stiskněte možnost Čas odeslání, nakonfigurujte datum a čas a poté stiskněte tlačítko Hotovo.

4. Odešlete fax.
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Vytvoření zástupce cíle faxování
1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Faxovat > Do.

2. Zadejte číslo příjemce a stiskněte tlačítko Hotovo.

3. Stiskněte .

4. Vytvořte zástupce.
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Změna rozlišení faxu
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Fax, a poté zadejte potřebné údaje.

3. Stiskněte možnost Nastavení.

4. Stiskněte možnost Rozlišení, a poté upravte nastavení.

5. Odešlete fax.
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Úprava sytosti faxu
1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Fax, a poté zadejte potřebné údaje.

3. Stiskněte možnost Nastavení.

4. Stiskněte možnost Sytost, a poté upravte nastavení.

5. Odešlete fax.
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Tisk faxového protokolu
1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Sestavy > Fax.

2. Klepněte na položku Protokol faxových úloh nebo Protokol faxových volání.
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Blokování nevyžádaných faxů
1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Nastavení příjmu faxů > 

Ovl. prvky správce.

2. Nastavte položku Blokovat fax bez názvu na Zapnuto.
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Pozdržení faxu
1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na položky Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Nastavení příjmu faxů > Pozdržení faxu.

3. Vyberte režim.

4. Použijte změny.
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Přeposlání faxu
1. Vytvořte zástupce pro cíl faxování. 

a. Na domovské obrazovce stiskněte položky Faxovat > Do.

b. Zadejte číslo příjemce a stiskněte tlačítko Hotovo.

c. Stiskněte .

d. Vytvořte zástupce.

2. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Fax > Nastavení faxu > Nastavení příjmu faxů > 
Ovl. prvky správce.

3. Stiskněte položky Přeposílání faxů > Přeposlat.

4. Nakonfigurujte nastavení funkce Přeposlat komu.
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Snímání
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Používání automatického podavače dokumentů a skleněné plochy skeneru

AUTOMATICKÝ PODAVAČ DOKUMENTŮ (ADF) SKLO SKENERU

• Podavač ADF používejte pro vícestránkové nebo 
2stranné předlohy. 

• Vložte originální dokument lícem nahoru. U více
stránkových dokumentů nezapomeňte před vlože
ním vyrovnat přední hrany. 

• Ujistěte se, že upravení vodicích lišt podavače 
ADF odpovídá formátu vkládaného papíru. 

• Skleněnou plochu skeneru použijte pro jedno
stránkové dokumenty, stránky knih, malé položky 
(např. dopisnice nebo fotografie), průhledné fólie, 
fotografický papír nebo tenká média (např. vý
střižky z časopisů). 

• Položte dokument lícem dolů, do rohu se šipkou. 
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Snímání do počítače

Než začnete, zkontrolujte následující body:

• Firmware tiskárny je aktuální. Další informace viz Aktualizace firmwaru.

• Počítač a tiskárna jsou připojeny ke stejné síti.

UŽIVATELÉ SE SYSTÉMEM WINDOWS

Poznámka: Ujistěte se, že tiskárna je přidaná do počítače. Další informace viz Instalace softwaru.

1. Vložte originální dokument do automatického podavače nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Z počítače otevřete Windows Fax a skener.

3. Z nabídky Zdroj zvolte zdroj snímání.

4. V případě potřeby změňte nastavení snímání.

5. Nasnímejte dokument.

UŽIVATELÉ SE SYSTÉMEM MACINTOSH

Poznámka: Ujistěte se, že tiskárna je přidaná do počítače. Další informace viz Instalace softwaru.

1. Vložte originální dokument do automatického podavače nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Z počítače použijte některý z následujících postupů: 

a. Otevřete Zachycení obrazu.

b. Otevřete Tiskárny a skenery a vyberte tiskárnu. Klikněte na Snímat > Otevřít skener.

3. V okně Skener proveďte jednu nebo více následujících akcí: 

a. Zvolte, kam chcete nasnímaný dokument uložit.

b. Zvolte formát originálního dokumentu.

c. Pro snímání z ADF zvolte Podavač dokumentů z nabídky Snímat nebo povolte položku Použít 
podavač dokumentů.

d. V případě potřeby změňte nastavení pro snímání.

4. Klikněte na Snímat.
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Skenování na server FTP pomocí zástupce
1. Vytvoří zástupce serveru FTP. 

a. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• Zobrazte adresu IP tiskárny na domovské obrazovce. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

b. Klikněte na možnost Zástupci a poté na možnost Přidat zástupce.

c. Z nabídky Typ zástupce vyberte položku FTP, a poté nakonfigurujte nastavení.

d. Použijte změny.

2. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

3. Na domovské obrazovce vyberte možnost Zástupci a poté FTP

4. Vybrat zástupce.
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Skenování do síťové složky pomocí zástupce
1. Vytvořte zástupce síťové složky. 

a. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• Zobrazte adresu IP tiskárny na domovské obrazovce. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

b. Klikněte na možnost Zástupci > Přidat zástupce.

c. Z nabídky Typ zástupce vyberte možnost Síťová složka, a poté nakonfigurujte nastavení.

d. Použijte změny.

2. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

3. Na domovské obrazovce vyberte možnost Zástupci > Skenování do sítě.

4. Vybrat zástupce.
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Snímání na jednotku paměti flash

Tato nabídka je dostupná pouze v některých modelech tiskáren.

1. Vložte originální dokument do zásobníku podavače ADF nebo na skleněnou plochu skeneru.

2. Vložte paměťovou jednotku flash. 

3. Stiskněte tlačítko Snímat do USB, a v případě potřeby upravte nastavení. 

• Pro uložení nasnímaného dokumentu do složky stiskněte Snímat do, zvolte složku, a potom stiskněte 
Nasnímat sem.

• Pokud se nezobrazí obrazovka jednotky USB, stiskněte možnost JJeeddnnoottkkaa UUSSBB na ovládacím panelu. 

4. Nasnímejte dokument. 

VVaarroovváánníí:: Během aktivního tisku, čtení nebo zápisu na paměťové zařízení se nedotýkejte tiskárny ani 
jednotky flash ve vyznačené oblasti, aby nedošlo ke ztrátě dat nebo poruše tiskárny. 
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Schéma nabídek

Možnosti nabídek zobrazíte stisknutím položky Nastavení na ovládacím panelu.

ZZaařříízzeenníí • Předvolby
• Úsporný režim
• Vzdálený ovládací panel
• Oznámení
• Správa napájení
• Usnadnění
• Obnovení výrobních nastavení

• Údržba
• Přizpůsobení domovské obrazovky
• Mapa stránek
• Aktualizace softwaru
• Odesílání dat vzdálených služeb
• O této tiskárně

TTiisskk • Rozložení
• Nastavení
• Kvalita
• Evidence úloh

• PDF
• PostScript
• PCL
• Obrázek

PPaappíírr • Konfigurace zásobníku • Konfigurace médií

KKooppíírroovváánníí Výchozí nastavení kopírování

FFaaxx • Režim faxování
• Nastavení faxování

• Nastavení faxového serveru

EE--mmaaiill • Nastavení e-mailu
• Výchozí nastavení e-mailu

• Nastavení internetového odkazu

FFTTPP Výchozí nastavení FTP

JJeeddnnoottkkaa UUSSBB • Snímání na jednotku paměti 
flash

• Tisk z jednotky paměti flash

SSííťť//ppoorrttyy • Přehled sítí
• Bezdrátové
• Wi-Fi Direct
• AirPrint
• Správa mobilních služeb
• Síť Ethernet
• TCP/IP
• SNMP
• IPSec
• 802.1x

• Konfigurace LPD
• Nastavení HTTP/FTP
• ThinPrint
• USB
• Omezit přístup k externím sítím
• Universal Print

ZZaabbeezzppeeččeenníí • Metody přihlášení
• Správa certifikátů
• Naplánovat USB zařízení

• Šifrování dat na disku
• Vymazání dočasných souborů
• Nastavení LDAP řešení
• Aktualizace firmwaru TPM
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• Protokol auditu zabezpečení
• Omezení přihlášení
• Nastavení důvěrného tisku

• Různé

SSeessttaavvyy • Stránka nastavení nabídek
• Zařízení
• Zástupci

• Fax
• Síť

PPlláánn ssppoottřřeebbnnííhhoo 
mmaatteerriiáálluu 

• Aktivační plán
• Plán konverzí

• Služba předplatného

ŘŘeeššeenníí pprroobblléémmůů Tisk testovacích stránek kvality 
tisku 

Čištění skeneru 
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Zařízení

Důležité: Některé funkce jsou určeny pro správce systému a příslušné možnosti nejsou zobrazeny. Další 
informace najdete v Příručce správce serveru Embedded Web Server a v ovladačích pro vaši tiskárnu na 
webu www.xerox.com .

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

PŘEDVOLBY

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

JJaazzyykk zzoobbrraazzeenníí 

[Seznam jazyků]

Nastaví jazyk zobrazovaného textu na displeji.

ZZeemměě//oobbllaasstt 

[Seznam zemí nebo regionů]

Zvolte zemi nebo region, kde je tiskárna 
nakonfigurována k používání.

SSppuussttiitt pprrvvoottnníí nnaassttaavveenníí 

Zapnuto

Vypnuto*

Spustí průvodce instalací.

KKlláávveessnniiccee 

Typ klávesnice

[Seznam jazyků]

Vyberte jazyk jako typ klávesnice.
• Je možné, že se nezobrazí všechny hodnoty 

klávesnice nebo mohou vyžadovat speciální 
hardware. 

• Tato položka nabídky se zobrazí pouze 
u některých modelů tiskáren. 

ZZoobbrraazzeennéé iinnffoorrmmaaccee 

Zobrazit Text 1 [adresa IP*]

Zobrazit Text 2 [datum/čas*]

Vlastní text 1

Vlastní text 2

Určete, jaké informace se zobrazí na domovské 
obrazovce.

Volitelný text 1 a Volitelný text 2 se zobrazí jen u 
některých modelů tiskáren.

DDaattuumm aa ččaass 

Konfigurovat

Aktuální datum a čas

Ručně nastavit datum a čas

Formát data [MM-DD-RRRR*]

Formát času [12hodinový dop./odp.*]

Časové pásmo [GMT*]

Konfigurovat datum a čas tiskárny.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

DDaattuumm aa ččaass 

Časový protokol sítě

Povolit NTP [Zapnuto*]

Server NTP

Povolit ověření

Konfiguruje nastavení protokolu NTP.
• Povolení autentizace se zobrazí pouze u některých 

modelů tiskáren. 
• Když bude povolení autentizace nastaveno na klíč 

MD5, zobrazí se ID klíče a heslo. 

FFoorrmmááttyy ppaappíírruu 

U.S.*

Metrický

Určuje měrné jednotky pro formáty papíru.

Země nebo oblast vybraná během počátečního 
nastavení určuje počáteční nastavení formátu papíru.

JJaass oobbrraazzoovvkkyy 

20-100 % (100*)

Upraví jas displeje.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

PPřřííssttuupp kk jjeeddnnoottccee ffllaasshh 

Povoleno*

Zakázáno

Povolí přístup k jednotce flash.

PPoovvoolliitt ooddssttrraanněěnníí ppoozzaaddíí 

Zapnuto*

Vypnuto

Určuje, zda je povoleno odstranit pozadí.

SSnníímmáánníí jjeeddnnéé ssttrráánnkkyy zzee sskklleenněěnnéé pplloocchhyy 
sskkeenneerruu 

Zapnuto

Vypnuto*

Nastavení počtu kopií skenovaných ze skleněné 
plochy skeneru na pouze jednu stránku.

ZZvvuukkyy zzaařříízzeenníí 

ZZttlluummiitt vvššeecchhnnyy zzvvuukkyy 

Zapnuto

Vypnuto*

Zakáže a bude ignorovat veškeré nastavení zvuku. 

OOddeezzvvaa ttllaaččíítteekk 

Zapnuto*

Vypnuto

Povolí zvukovou odezvu při stisku tlačítek, práci 
s ovládacím panelem, výzvách na vkládání papíru 
a při oznámení o chybách. 

HHllaassiittoosstt 

1-10 (5*)

Upraví hlasitost zvuku. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

ZZvvuukkoovvýý ssiiggnnááll ppřřii nnaappllnněěnníí AADDFF 

Zapnuto*

Vypnuto

Povolí zvukové upozornění při vkládání papíru do 
podavače ADF. 

ŘŘíízzeenníí aallaarrmmuu 

Vypnuto

Jednou*

Nepřetržitě

Nastavit počet zaznění alarmu tehdy, když bude 
tiskárna vyžadovat zásah uživatele. 

AAllaarrmm kkaazzeettyy 

Vypnuto

Jednou*

Nepřetržitě

Nastaví počet zaznění alarmu při nízkém stavu 
tonerové kazety. 

RReežžiimm rreepprroodduukkttoorruu 

Vždy vypnuto

Vždy zapnuto*

Zapnuto do připojení

Nastavení režimu reproduktoru. 

HHllaassiittoosstt zzvvoonněěnníí 

Zapnuto

Vypnuto*

Zakáže hlasitost zvonění. 

ČČaassoovvýý lliimmiitt ddiisspplleejjee 

5-300 (60*)

Nastavit dobu prodlevy v sekundách předtím, než 
displej zobrazí domovskou obrazovku, nebo než 
tiskárna automaticky odhlásí uživatelský účet.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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ÚSPORNÝ REŽIM

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

TTiisskk  

Strany

1stranně*

2stranně

Určete, zda tisknout na jednu stranu nebo na obě 
strany papíru.

TTiisskk  

Více stránek na list

Vypnuto*

2 stránek na stranu

3 stránek na stranu

4 stránek na stranu

6 stránek na stranu

9 stránek na stranu

12 stránek na stranu

16 stránek na stranu

Na jednu stranu listu papíru se vytisknou obrazy více 
stránek.

TTiisskk 

Sytost toneru

1-5 (4*)

Určuje, zda budou texty nebo obrázky světlé nebo 
tmavé.

TTiisskk

Šetřič barev

Vypnuto*

Zapnuto

Sníží intenzitu barev v nastavení tiskárny.

KKooppíírroovváánníí  

Strany

1stranně na 1stranně*

1stranně na 2stranně

Určuje, zda tisknout na jednu stranu nebo na obě 
strany papíru.

KKooppíírroovváánníí  

Více stránek na list

Vypnuto*

2 stránky orientované na výšku

Určuje, kolik stránek se má vytisknout na jednu 
stranu listu papíru.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

4 stránky orientované na výšku

2 stránky orientované na šířku

4 stránky orientované na šířku

KKooppíírroovváánníí  

Tmavost

1-9 (5*)

Nastavení sytosti snímaného obrazu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

VZDÁLENÝ OVLÁDACÍ PANEL

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Externí připojení VNC 
• Nepovolit* 
• Povolit 

Připojte externí klientský program VNC ke 
vzdálenému ovládacímu panelu. 

Typ ověření 
• Žádné* 
• Standardní ověření 

Nastaví typ ověření při přístupu ke klientskému 
serveru VNC. 

Heslo VNC Specifikace hesla pro připojení ke klientskému serveru 
VNC. 

Poznámka: Tato položka nabídky se zobrazuje 
pouze v případě, že je možnost Typ ověření 
nastavena na hodnotu Standardní ověření.

Spustit vzdálený ovládací panel Spustí panel vzdáleného operátora. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OZNÁMENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

ZZvvuukkoovvýý ssiiggnnááll ppřřii nnaappllnněěnníí AADDFF  

Vypnuto

Zapnuto*

Povolí zvukové upozornění při vkládání papíru do 
podavače ADF.

ŘŘíízzeenníí aallaarrmmuu  Nastavit počet zaznění alarmu tehdy, když bude 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Vypnuto

Jednou*

Nepřetržitě

tiskárna vyžadovat zásah uživatele.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

SSppoottřřeebbnníí mmaatteerriiááll  

Zobrazit odhady spotřebního materiálu

Zobrazit odhady*

Nezobrazovat odhady

Zobrazí odhadovaný stav spotřebního materiálu.

SSppoottřřeebbnníí mmaatteerriiááll  

Alarm kazety

Vypnuto

Jednou*

Nepřetržitě

Nastaví počet zaznění alarmu při nízkém stavu 
zásobníku toneru.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Primární brána SMTP

Zadejte adresu IP nebo název hostitele primárního 
serveru protokolu SMTP (Simple Mail Transfer 
Protocol) pro odesílání e-mailů.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Port primární brány SMTP

1-65535 (25*)

Zadejte číslo portu primárního serveru SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Sekundární brána SMTP

Zadejte IP adresu serveru nebo název hostitele 
sekundárního nebo záložního serveru SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Port sekundární brány SMTP

1-65535 (25*)

Zadejte číslo portu serveru sekundárního nebo 
záložního serveru SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Nastavte délku pro uplynutí časového limitu tiskárny 
v případě, že server SMTP nereaguje.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Limit čekání pro SMTP

5-30 sekund (30*)

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Adresa odesílatele

Zadejte adresu pro odpověď v e-mailu.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Vždy používat výchozí adresu pro odpověď SMTP

Vypnuto*

Zapnuto

Používat výchozí adresu pro odpověď SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Použít protokol SSL/TLS

Zakázáno*

Vyjednávat

Vyžadováno

Odeslat e-mail pomocí šifrovaného odkazu.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Vyžadovat důvěryhodný certifikát

Vypnuto

Zapnuto*

Vyžaduje důvěryhodný certifikát při přístupu k serveru 
SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Ověření serveru SMTP

Žádné ověření není nutné*

Přihlášení/obyčejné

NTLM

CRAM-MD5

Digest-MD5

Nastavuje typ ověření pro přístup k serveru SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Kerberos 5

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

E-mail iniciovaný zařízením

Žádné*

Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení

Nastavte, zda jsou pro e-maily spuštěné ze zařízení 
vyžadovány ověřovací údaje.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

E-mail iniciovaný uživatelem

Žádný

Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení

Použít uživatelské jméno relace a heslo

Použít e-mailovou adresu relace a heslo*

Vyzvat uživatele

Nastavte, zda jsou pro e-maily spuštěné ze zařízení 
vyžadovány ověřovací údaje.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Použít ověřovací údaje zařízení Active Directory

Vypnuto

Zapnuto*

Povoluje připojení ověřovacích údajů uživatelů a 
označení skupin k serveru SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Přihlášení uživatele k zařízení

Nastavte ID uživatele pro připojení k serveru SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Heslo k zařízení

Nastavte heslo pro připojení k serveru SMTP.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Kerberos 5 REALM

Určuje oblast ověřovacího protokolu Kerberos 5.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Zadejte název domény ověřovacího protokolu NTLM.
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Doména NTLM Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

NNaassttaavveenníí zzaassíílláánníí vvýýssttrraahh ee--mmaaiilleemm  

Nastavení e-mailu

Zakázat chybu „Není nastaven server SMTP“

Vypnuto*

Zapnuto

Zakázat zobrazení zprávy o chybě nastavení SMTP na 
displeji.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Pomocník při zaseknutí papíru

Vypnuto

Zapnuto*

Nastavení, aby tiskárna po odstranění zaseknuté 
stránky automaticky zarovnala prázdné stránky nebo 
částečně potištěné stránky.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Automatické pokračování

Vypnuto

Zapnuto* (5 sekund)

Rozsah: 5–255 sekund

Nechat tiskárnu po odstranění některých stavů 
s požadavkem na asistenci automaticky pokračovat 
ve zpracování nebo tisku úlohy.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Automatické restartování

Automatické restartování

Restartovat při nečinnosti

Restartovat vždy*

Nikdy nerestartovat

Nastaví restartování tiskárny při zjištění chyby.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Automatické restartování

Maximální počet automatických restartování

1-20 (2*)

Nastaví počet automatických restartování, která 
může tiskárna provést.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Automatické restartování

Okno automatického restartování

1-525600 (720*)

Nastavit počet sekund předtím, než tiskárna provede 
automatický restart.
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PPrreevveennccee cchhyybb  

Automatické restartování

Počítadlo automatického restartování

Zobrazit informace čítače restartů, které jsou pouze 
pro čtení.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Automatické restartování

Reset počitadla aut. restartu

Storno

Pokračovat

Reset počítadla aut. restartu.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Zobrazit chybu nedostatku papíru

Zapnuto

Automaticky vymazat*

Nastaví tiskárnu, aby zobrazila zprávu v případě 
nedostatku papíru.

„Krátký papír“ se vztahuje k formátu vloženého 
papíru.

PPrreevveennccee cchhyybb  

Ochrana stránky

Vypnuto*

Zapnuto

Nastavit tiskárnu tak, aby před vytištěním úlohy 
zpracovala celou stránku do paměti.

OObbnnoovvaa oobbssaahhuu ppoo zzaasseekknnuuttíí ppaappíírruu  

Odstranění zaseknutého papíru

Vypnuto

Zapnuto

Automaticky*

Nastaví tiskárnu tak, aby znovu vytiskla zaseknuté 
stránky.

OObbnnoovvaa oobbssaahhuu ppoo zzaasseekknnuuttíí ppaappíírruu  

Obnova po zaseknutí papíru ve skeneru

Úroveň úlohy

Úroveň stránky*

Určuje, jak restartovat úlohu skenování po vyřešení 
zaseknutí papíru.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPrrooffiill rreežžiimmuu ssppáánnkkuu 
• Tisknout z režimu spánku 

– Po tisku nepřecházet do režimu spánku 

– Po tisku přejít do režimu spánku* 

Nastaví tiskárnu tak, aby zůstala připravená pro tisk 
nebo aby se po tisku vrátila do režimu spánku. 

PPrrooffiill rreežžiimmuu ssppáánnkkuu 
• Dotykem probudit z hlubokého spánku 

– Vypnuto 

– Zapnuto* 

Stisknutím displeje tiskárny probudíte tiskárnu z 
režimu hlubokého spánku. 

LLiimmiittyy 

Režim spánku

1-114 minut (15*)

Nastaví dobu nečinnosti, po které tiskárna přejde do 
režimu spánku. 

LLiimmiittyy 
• Čas do hibernace 

– Zakázáno 

– 1 hodina 

– 2 hodin 

– 3 hodin 

– 6 hodin 

– 1 den 

– 2 dny 

– 3 dny* 

– 1 týden 

– 2 týdny 

– 1 měsíc 

Nastaví dobu, po které se tiskárna vypne. 

LLiimmiittyy 
• Časový limit hibernace při připojení 

– Hibernace 

– Neuvádět do rež. hibernace* 

Nastaví Časový limit hibernace, aby bylo možné 
vypnout tiskárnu v době, kdy je aktivní připojení k síti 
Ethernet. 
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NNaapplláánnoovvaatt úússppoorrnnéé rreežžiimmyy 
• Plány 

– Přidat nový plán 

Naplánovat, kdy má tiskárna přejít do režimu spánku 
nebo hibernace. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

USNADNĚNÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

IInntteerrvvaall ppřřii dduupplliicciittnníímm ssttiisskkuu kklláávveess 

0-5 (0*)

Nastaví časový interval v sekundách, při kterém tiskárna 
ignoruje duplicitní stisk kláves na připojené klávesnici.

PPůůvvooddnníí zzppoožždděěnníí pprroo ooppaakkoovvaaccíí eeffeekktt 
kklláávveess 

0,25-5 (1*)

Nastaví počáteční délku zdržení v sekundách před zahájením 
opakování opakovací klávesy.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že je 
k tiskárně připojena klávesnice.

RRyycchhlloosstt ooppaakkoovvaaccííhhoo eeffeekkttuu kklláávveess 

0,5-30 (30*)

Nastaví počet opakovaných stisknutí klávesy za sekundu.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že je 
k tiskárně připojena klávesnice.

PPrrooddlloouužžiitt ččaass.. lliimmiitt oobbrraazzoovvkkyy 

Vypnuto*

Zapnuto

Nechá uživatele ve stejné obrazovce a místo návratu na 
domovskou obrazovku obnoví po vypršení časový limit 
obrazovky.

HHllaassiittoosstt sslluucchháátteekk 

1-10 (5*)

Nastavení hlasitost sluchátek

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že jsou 
k tiskárně připojena sluchátka.

PPoovvoolliitt hhllaassoovvéé ppookkyynnyy,, jjssoouu--llii ppřřiippoojjeennaa 
sslluucchhááttkkaa 

Vypnuto*

Zapnuto

Umožní procházet nabídky a nastavení tiskárny pomocí 
hlasových pokynů

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že jsou 
k tiskárně připojena sluchátka.

MMlluuvveennáá hheessllaa//kkóóddyy PPIINN 

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví hlasité přečtení hesel nebo osobních identifikačních 
čísel tiskárnou.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že jsou 
k tiskárně připojena sluchátka nebo reproduktory.
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RRyycchhlloosstt mmlluuvveenníí 

Velmi pomalé

Pomalu

Normální*

Rychle

Rychlejší

Velmi rychlé

Extrémně rychlé

Ultra rychlé

Nejrychlejší

Nastaví rychlost mluvení funkce Hlasové pokyny.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že jsou 
k tiskárně připojena sluchátka nebo reproduktory.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OBNOVENÍ VÝROBNÍCH NASTAVENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

OObbnnoovviitt nnaassttaavveenníí 
• Obnovit všechna nastavení 

– Obnovit nastavení tiskárny 

– Obnovit nastavení sítě 

– Obnovit nastavení faxu 

– Obnovit nastav. aplikací 

Obnovte výchozí tovární nastavení tiskárny. 

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.
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ÚDRŽBA

Nabídka konfigurace

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

KKoonnffiigguurraaccee UUSSBB  

USB PnP

1*

2

Změna režimu ovladače USB tiskárny k vylepšení 
jeho kompatibility s osobním počítačem.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

SSnníímmaatt nnaa llookkáállnníí ddiisskk mmííssttoo UUSSBB  

Zapnuto*

Vypnuto

Nastaví, zda je ovladač USB zařízení vyjmenován 
jako jednoduché zařízení USB (jedno rozhraní), nebo 
jako složené zařízení USB (více rozhraní).

KKoonnffiigguurraaccee UUSSBB  

Rychlost USB

Plná

Automaticky*

Nastavit port USB na chod při plné rychlosti a 
deaktivovat jeho vysokorychlostní schopnosti.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze u některých 
modelů tiskáren.

KKoonnffiigguurraaccee zzáássoobbnnííkkuu  

Spojování zásobníků

Automaticky*

Vypnuto

Nastaví tiskárnu tak, aby propojila zásobníky, které 
mají stejná nastavení typu a formátu papíru.

KKoonnffiigguurraaccee zzáássoobbnnííkkuu  

Zobrazit zprávu o vložení zásobníku

Vypnuto*

Zapnuto

Zobrazí hlášení, které uživateli umožní změnit po 
vložení zásobníku nastavení formátu a typu papíru.

KKoonnffiigguurraaccee zzáássoobbnnííkkuu  

Papír – výzvy

Automaticky*

Univerzální podavač

Ručně - papír

Obálky – výzvy

Automaticky*

Univerzální podavač

Nastaví zdroj papíru, který uživatel naplní, jakmile se 
zobrazí výzva k vložení papíru nebo obálek.
• Univerzální podavač je k dispozici pouze 

u některých modelů tiskáren. 
• Má-li se zobrazit položka Univerzální podavač, 

nastavte možnost Konfigurace univerzálního 
podavače v nabídce Papír na hodnotu Zásobník. 
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Ručně - papír

KKoonnffiigguurraaccee zzáássoobbnnííkkuu  

Akce na výzvy

Vyzvat uživatele*

Pokračovat

Použít aktuální

Nastaví tiskárnu tak, aby vyřešila výzvy související se 
změnami papíru nebo obálek.

KKoonnffiigguurraaccee zzáássoobbnnííkkuu  

Více univerzálních formátů

Vypnuto*

Zapnuto

Umožní použít v každém zásobníku jedinečný 
univerzální (uživatelský) formát.

SSeessttaavvyy  

Stránka nastavení nabídek

Protokol událostí

Souhrn protokolu událostí

Vytiskne protokoly týkající se nastavení tiskárny, 
stavu a protokolů událostí.

VVyyuužžiittíí ssppoottřřeebbnnííhhoo mmaatteerriiáálluu aa ppooččííttaaddllaa  

Vymazat historii použití spotřebního materiálu

Resetuje historii použití spotřebního materiálu, jako 
je zbývající počet papírů a dní, na výrobní úroveň.

VVyyuužžiittíí ssppoottřřeebbnnííhhoo mmaatteerriiáálluu aa ppooččííttaaddllaa  

Resetování počítadla ITM

Po instalaci nové sady údržby je nutné vynulovat 
počítadlo.

VVyyuužžiittíí ssppoottřřeebbnnííhhoo mmaatteerriiáálluu aa ppooččííttaaddllaa  

Rozsahy vrstveného pokrytí

Nastaví rozsah barevného krytí na tištěné stránce.

EEmmuullaaccee ttiisskkáárrnnyy  

Emulace PPDS

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví tiskárnu tak, aby rozpoznávala a používala 
datový proud PPDS.

EEmmuullaaccee ttiisskkáárrnnyy

Emulace PS

Vypnuto

Zapnuto*

Nastaví tiskárnu tak, aby rozpoznávala a používala 
datový proud PS. 

EEmmuullaaccee ttiisskkáárrnnyy Nastaví časový limit stránky během emulace. 
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Zabezpečení emulátoru

Časový limit stránky

0-60 (60*)

EEmmuullaaccee ttiisskkáárrnnyy

Zabezpečení emulátoru

Po úloze resetovat emulátor (Vypnuto*)

Resetuje emulátor po dokončení tiskové úlohy. 

EEmmuullaaccee ttiisskkáárrnnyy

Zabezpečení emulátoru

Zakázat přístup ke zprávám tiskárny (Zapnuto*)

Zakázat přístup ke zprávám tiskárny během emulace. 

KKoonnffiigguurraaccee ffaaxxuu  

Podpora nízké spotřeby energie faxu

Zakázat režim spánku

Povolit režim spánku

Automaticky*

Nastaví aktivaci režimu spánku pro fax, kdykoli to 
tiskárna uzná za nutné.

KKoonnffiigguurraaccee ttiisskkuu  

Režim Pouze černá

Vypnuto*

Zapnuto

Vytiskne barevný obsah ve stupních šedi.

KKoonnffiigguurraaccee ttiisskkuu  

Zachycování barev

Vypnuto

1

2*

3

4

5

Vylepší tiskový výstup za účelem kompenzace 
nesprávné registrace v tiskárně.

KKoonnffiigguurraaccee ttiisskkuu  

Zaostření písma

0-150 (24*)

Nastaví hodnotu bodové velikosti textu, pod kterou 
budou při tisku dat písem používány 
vysokofrekvenční obrazovky.

Jestliže například bude tato hodnota rovna 24, pak 
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všechna písma o velikostech 24 bodů a méně budou 
využívat vysokofrekvenční obrazovky.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Tichý režim

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví tiskárnu do tichého režimu.

Povolení tohoto nastavení zpomaluje výkon tiskárny.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Nabídky na panelu

Vypnuto

Zapnuto*

Povolí přístup do nabídek ovládacího panelu.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Nouzový režim

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví tiskárnu tak, aby pracovala ve zvláštním 
režimu, v němž se snaží stále nabízet co nejvíce 
funkcí, přestože jsou známy nějaké problémy.

Je-li toto například nastaveno na Zapnuto a duplexní 
motor je nefunkční, pak tiskárna provádí 
jednostranný tisk dokumentů, i když je úlohou 
oboustranný tisk.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Minim. paměť kopírování

80 MB*

100 MB

Nastaví minimální přidělení paměti pro ukládání úloh 
kopírování.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Vymazat vlastní stav

Vymaže uživatelem definované řetězce pro Implicitní 
nebo Alternativní uživatelsky přizpůsobené zprávy.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Vymaže všechny vzdáleně nainstalované zprávy

Vymazat zprávy, které byly nainstalovány dálkově.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Automaticky zobrazit chybová hlášení

Vypnuto

Zapnuto*

Zobrazit na displeji stávající chybová hlášení poté, co 
tiskárna setrvá v neaktivním stavu na domovské 
obrazovce po dobu rovnou nastavení Časový limit 
obrazovky.

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí  

Dodržet orientaci při kopírování rychlou cestou

Zapnuto

Umožní, aby tiskárna použila nastavení orientace 
z nabídky Kopírování, pokud odesílá rychlé úlohy 
kopírování.
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Vypnuto*

ČČiinnnnoossttii zzaařříízzeenníí

Servisní trvalá paměť

Stav šifrování

Zakázáno

Umožní tiskárně šifrovat údaje uložené v trvalé 
paměti.

NNaassttaavveenníí ssnníímmaaččee ttoonneerroovvéé vvrrssttvvyy  

Předvolba frekvence kalibrace

Zakázáno

Nejméně úprav barev

Méně úprav barev

Normální*

Větší věrnost barev

Nejlepší věrnost barev

Nastaví tiskárnu tak, aby používala správné množství 
toneru pro zachování barevné konzistence.

NNaassttaavveenníí ssnníímmaaččee ttoonneerroovvéé vvrrssttvvyy  

Kompletní kalibrace

Spustí kompletní kalibraci barev.

NNaassttaavveenníí ssnníímmaaččee ttoonneerroovvéé vvrrssttvvyy  

Tisk informační stránky TPS

Vytiskne stránku diagnostiky obsahující informaci 
o kalibraci snímače tonerové vrstvy.

KKoonnffiigguurraaccee aapplliikkaaccee  

Aplikace LES

Vypnuto

Zapnuto*

Povolí používání aplikací Xerox Embedded Solutions 
(LES).
• Tato položka nabídky je k dispozici pouze 

u některých modelů tiskáren. 
• Když je nastaveno zapnutí, nemá toto nastavení 

vliv na vestavěné aplikace. 

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Ruční registrace skeneru

Rychlý test tisku

Vytiskne cílovou stránku rychlého testu.

Přesvědčte se, že mezera okraje cílové stránky je 
v celém cíli stejnoměrná. V opačném případě může 
být nutné resetovat okraje tiskárny.

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Ruční registrace skeneru

Registrace předního ADF

Registrace zadního ADF

Ručně registruje plochý skener a ADF po výměně 
podavače ADF, skleněné plochy skeneru nebo desky 
řadiče.
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Registrace plochého skeneru

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Vymazání okraje

Vymazání okraje – plochý skener

0-6 (3*)

Vymazání okraje – ADF

0-6 (3*)

Nastaví v milimetrech velikost netištěné oblasti kolem 
úlohy ADF nebo plochého skeneru.

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Odstranění zkosení ADF

Elektronické odstranění zkosení ADF

Vypnuto

Zapnuto

Automaticky*

Nastaví, aby tiskárna provedla nastavení 
mechanického odstranění zkosení ADF.

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Deaktivovaný skener

Povoleno*

Zakázáno

Podavač ADF je deaktivován

Deaktivuje skener, pokud nepracuje správně.

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Pořadí bajtů Tiff

Pořadí bajtů procesoru*

Pořadí – malý

Pořadí – velký

Nastaví pořadí bajtů ve výstupu snímání ve formátu 
TIFF.

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Přesný počet řádků TIFF na pruh

Zapnuto*

Vypnuto

Nastaví hodnotu značky RowsPerStrip (počet řádků 
na pruh) ve výstupu snímání ve formátu TIFF.

176 Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka

Použití nabídek tiskárny



POLOŽKA NABÍDKY POPIS

KKoonnffiigguurraaccee sskkeenneerruu  

Limit pro čištění skla skeneru

Určuje počet stran nasnímaných z automatického 
podavače předloh, po kterém je uživatel vyzván 
k vyčištění skla skeneru.

Poznámka: Rozmezí počtu nasnímaných 
stránek je od 1 000 do 30 000.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

Vymazání při vyřazení z provozu

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

VVyymmaazzáánníí ppaamměěttii ttiisskkáárrnnyy 
• Nevratně vymazat všechny informace v trvalé 

paměti 

– Vymazat všechna nastavení tiskárny a sítě 

– Vymazat všechny aplikace i s nastav. 

– Vymazat všechny zástupce a nastavení 
zástupců 

Vymaže všechna nastavení a aplikace, které jsou 
v tiskárně uloženy. 
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PŘIZPŮSOBENÍ DOMOVSKÉ OBRAZOVKY

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Kopírování

E-mail

Fax

Pozdržené faxy

Uvolnit pozdržené faxy

Stav/spotřební materiál

Tisková fronta

Nastavení

Změnit jazyk

Adresář

Záložky

Pozdržené úlohy

Jednotka USB

FTP

Profily skenování

Zámek zařízení

Středisko skenování

Kopírování ID dokladů

Centrum zástupců

Určete, jaké ikony se zobrazí na domovské obrazovce. 

MAPA STRÁNEK

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Nastavení užitečných odkazů 
• Domovská stránka 
• Registrace 
• Objednávka spotřebního materiálu 
• Stažené položky a aktualizace 
• Technická podpora 
• Manuály k tiskárnám 

Stránka Užitečné odkazy poskytuje přímé odkazy na 
webové stránky na www.xerox.com. Tyto odkazy vám 
poskytují užitečné informace pro vaši tiskárnu. 
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AKTUALIZACE SOFTWARU

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSttaavv  

Aktuální verze: CXTGV.230.082

Klepnutím na tlačítko Zkontrolovat nyní ověříte 
aktuální verzi softwaru. 

ZZáássaaddyy vvzzddáálleennýýcchh sslluužžeebb  

Povolit zařízení přijímat aktualizace 
• Ano (zaškrtávací políčko je zaškrtnuté) 
• Ne (zaškrtávací políčko je prázdné) 

• Čas kontroly 

– Hodina 

– Minuta 

• Plán instalace 

– Automatický 

– Každý den 

– Každý týden 

• Čas 

– Hodina 

– Minuta 

NNaahhrraajjttee ssoouubboorr ssee ssooffttwwaarreemm  

Procházet soubory

Chcete-li najít soubor se softwarem, který chcete 
nahrát, klikněte na Procházet, a poté přejděte do 
složky, kde se nachází soubor softwaru. Klikněte na 
Nahrát nebo Obnovit. 

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 179

Použití nabídek tiskárny



ODESÍLÁNÍ DAT VZDÁLENÝCH SLUŽEB

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSttaavv 
• Poslední nahrání dat 
• Příští nahrání dat 

Poslední nahrání označuje datum a čas, kdy došlo k 
poslednímu nahrání dat. 

Příští nahrávání označuje datum a čas dalšího 
plánovaného nahrávání dat.

Chcete-li stáhnout informace z posledního nahrání, 
klikněte na Stáhnout data.

Chcete-li nahrát naplánovaný soubor okamžitě, 
klikněte na Nahrát nyní.

NNaassttaavveenníí vvzzddáálleennýýcchh sslluužžeebb  

Povolit nahrávání dat 
• Povolit nahrávání dat 

– Ano (zaškrtávací políčko je zaškrtnuté) 

– Ne (zaškrtávací políčko je prázdné) 

• Test spojení 

– Otestovat nyní 

O TÉTO TISKÁRNĚ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPoolloožžkkaa ssppoolleeččnnoossttii XXeerrooxx Zadání totožnosti tiskárny. Maximální délka je 32 znaků. 

PPoolloožžkkaa zzáákkaazznnííkkaa Zobrazí výrobní číslo tiskárny. Maximální délka je 32 znaků. 

UUmmííssttěěnníí ttiisskkáárrnnyy Slouží k zadání umístění tiskárny. Maximální délka je 63 znaků. 

KKoonnttaakktt Slouží k zadání kontaktních údajů pro tiskárnu. Maximální délka je 63 
znaků. 

VVeerrzzee ffiirrmmwwaarruu Zobrazí verzi firmwaru nainstalovaného v tiskárně. 

TTiisskkoovvýý ssttrroojj Zobrazí číslo tiskového stroje tiskárny. 

VVýýrroobbnníí ččíísslloo Zobrazí výrobní číslo tiskárny. 

EExxppoorrttoovvaatt kkoonnffiigguurraaččnníí 
ssoouubboorr nnaa jjeeddnnoottkkuu UUSSBB 

Exportuje konfigurační soubor na jednotku paměti flash. 

EExxppoorrttoovvaatt kkoommpprriimmoovvaannéé 
pprroottookkoollyy nnaa jjeeddnnoottkkuu UUSSBB 

Exportuje komprimované soubory protokolů na jednotku paměti flash. 

PPoossííllaatt pprroottookkoollyy Zapne odesílání diagnostických informací společnosti Xerox. 
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Tisk

Důležité: Některé funkce jsou určeny pro správce systému a příslušné možnosti nejsou zobrazeny. Další 
informace najdete v Příručce správce serveru Embedded Web Server a v ovladačích pro vaši tiskárnu na 
webu www.xerox.com .

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

ROZLOŽENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSttrraannyy 
• 1stranně* 
• 2stranně 

Určete, zda tisknout na jednu stranu nebo na obě 
strany papíru. 

SSttyyll oottooččeenníí 
• Delší strana* 
• Krátká strana 

Určuje, která strana papíru (dlouhý nebo krátký okraj) 
je při 2stranném tisku svázána. 

PPrráázzddnnéé ssttrraannyy 
• Tisk 
• Netisknout* 

Vytiskne prázdné stránky, které jsou zařazeny do 
tiskové úlohy. 

SSkkllááddaatt kkooppiiee 
• Vypnuto (1,1,1,2,2,2) 
• Zapnuto (1,2,1,2,1,2)* 

Skládá stránky tiskové úlohy v pořadí, především při 
tisku více kopií. 

OOdddděělloovvaaccíí lliissttyy 
• Žádné* 
• Mezi kopiemi 
• Mezi úlohami 
• Mezi listy 

Při tisku vkládá prázdné oddělovací listy. 

ZZddrroojj oodddděělloovvaaccíícchh lliissttůů 

Zásobník [x] (1*)

Univerzální podavač

Zadejte zdroj papíru pro oddělovací list. 

VVííccee ssttrráánneekk nnaa lliisstt 
• Vypnuto* 
• 2 stránek na stranu 
• 3 stránek na stranu 
• 4 stránek na stranu 
• 6 stránek na stranu 
• 9 stránek na stranu 
• 12 stránek na stranu 

Na jednu stranu listu papíru se vytisknou obrazy více 
stránek. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• 16 stránek na stranu 

VVííccee ssttrráánneekk nnaa ssttrraannuu –– řřaazzeenníí 
• Vodorovně* 
• Odzadu vodorovně 
• Vertikálně 
• Odzadu vertikálně 

Určuje polohu obrázků na více stránek při použití 
nastavení Více stránek na stranu. 

VVííccee ssttrr.. nnaa ssttrraannuu –– oorriieennttaaccee 
• Automaticky* 
• Na šířku 
• Na výšku 

Určuje orientaci obrázků v dokumentu obsahujícím 
více stránek při použití nastavení Více stránek na 
stranu. 

VVííccee ssttrr.. nnaa ssttrr.. –– ookkrraajj 
• Žádné* 
• Plné 

Při použití nastavení Více stránek na stranu vytiskne 
rámeček okolo každého obrázku na stránce. 

PPooččeett kkooppiiíí 

1-9999 (1*)

Zadání počtu kopií pro každou tiskovou úlohu. 

OObbllaasstt ttiisskkuu 
• Normální* 
• Přizpůsobit na stránku 
• Celá stránka 

Nastavení tisknutelné oblasti listu papíru. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

NASTAVENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

JJaazzyykk ttiisskkáárrnnyy 
• Emulace PCL 
• Emulace PS* 

Nastaví jazyk tiskárny. 

Poznámka: Nastavení výchozího jazyka 
tiskárny nebrání odesílání tiskové úlohy 
softwarovým programům, které používají jiný 
jazyk tiskárny.

PPoouužž.. ttiisskkáárrnnyy 
• Max. rychlost 
• Max. výtěžnost* 

Určí, jakým způsobem budou fungovat barevné 
tiskové kazety během tisku. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Poznámka:  

• Když je nastavena max. výtěžnost, 
barevné tiskové kazety při tisku zpomalí 
nebo zastaví v případě tisku pouze 
černobílých stránek. 

• Když je nastavena Max. rychlost, barevné 
tiskové kazety během tisku vždy pracují, ať 
jsou tištěny barevné nebo černobílé 
stránky. 

ŠŠeettřřeenníí zzddrroojjii 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Zadejte, co má tiskárna dělat se staženými zdroji, 
například písmy a makry, když obdrží úlohu vyžadující 
více paměti, než kolik je k dispozici. 

Poznámka:  

• Když je nastavena hodnota Vypnuto, 
tiskárna uchová stažené zdroje, pouze 
pokud není vyžadována paměť. Zdroje 
přiřazené k neaktivnímu jazyku tiskárny se 
vymažou. 

• Když je nastavena hodnota Zapnuto, 
tiskárna uchová všechny trvalé stažené 
zdroje ve všech jazycích. V případě 
nutnosti tiskárna místo odstranění trvalých 
zdrojů zobrazí zprávy o nedostatku paměti. 

PPoořřaaddíí ttiisskkuu VVyyttiisskknnoouutt vvššee 
• Abecedně* 
• Od nejnovějších 
• Od nejstarších 

Určete pořadí, ve kterém se tisknou pozdržené a 
důvěrné úlohy, když je vybrána možnost Tisknout vše. 

Poznámka: Tato položka nabídky se zobrazí 
pouze v případě, že je nainstalován pevný 
disk.

ŘŘíízzeenníí ppřřííssttuuppuu kk ssoouubboorrůůmm PPJJLL 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Povolí uživatelům nastavit řízení přístupu k souborům 
jazyka tiskové úlohy. 

AAuuttoommaattiicckkéé ooddssttrraanněěnníí ppoozzaassttaavveennýýcchh ttiisskkoovvýýcchh 
úúlloohh 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Automaticky zruší nebo odstraní tiskové úlohy ve 
frontě, které byly přerušeny chybou, např. zaseknutím 
papíru nebo chybějícím spotřebním materiálem. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

ČČaass ddoo aauuttoommaattiicckkééhhoo ooddssttrraanněěnníí ppoozzddrržžeennýýcchh 
ttiisskkoovvýýcchh úúlloohh 

Doba, po kterou tiskárna čeká, než zruší tiskové úlohy 
ve frontě, které byly přerušeny chybou. Rozmezí 1–60 
minut. 

Poznámka: Tato položka nabídky se zobrazí 
pouze v případě, že je zapnuté Automatické 
odstranění pozastavených tiskových úloh.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

KVALITA

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

RReežžiimm ttiisskkuu 
• Černobíle 
• Barevně* 

Nastaví, jak tiskárna vytváří barevný obsah. 

RRoozzlliiššeenníí ttiisskkuu 
• 4800 CQ* 
• 1200 dpi 

Nastaví rozlišení pro tištěný výstup. 

Poznámka: Nastavení 4800 CQ zaručuje 
vysokou kvalitu a maximální rychlost.

SSyyttoosstt ttoonneerruu 

1 až 5 (4*)

Určuje, zda mají textové obrázky malou nebo velkou 
sytost. 

PPoolloottóónn 
• Normální* 
• Detail 

Zdokonalí tiskový výstup, aby měl hladší linie a 
ostřejší okraje. 

ŠŠeettřřiičč bbaarreevv 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Sníží množství toneru používaného pro tisk grafiky a 
obrázků. 

JJaass RRGGBB 

-6 až 6 (0*)

Upraví nastavení jasu, kontrastu a sytosti barevného 
výstupu. 

Poznámka: Toto nastavení nemá vliv na 
soubory, kde se používají specifikace barev 
CMYK.

KKoonnttrraasstt RRGGBB 

6 až 6 (0*)

SSyyttoosstt RRGGBB 

0 až 5 (0*)

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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RRoozzššíířřeennéé zzoobbrraazzoovváánníí

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

TTaabbuullkkaa bbaarreevv Uvádí tabulky barev, které se aktuálně využívají na 
zařízení. Instalací balíčku tabulek barev je možné 
tabulky změnit. 

RRoovvnnoovvááhhaa bbaarreevv 
• Azurová (0*) 
• Purpurová (0*) 
• Žlutá (0*) 
• Černá (0*) 

Upraví množství toneru použitého pro každou barvu. 

RRoovvnnoovvááhhaa bbaarreevv 

Obnovit výchozí nastavení

Obnoví všechna nastavení barev na výchozí hodnoty. 

KKoorreekkccee bbaarreevv 
• Vypnuto 
• Automaticky* 
• Ručně 

Upraví nastavení barev používané pro tisk 
dokumentů. 
• Možnost Vypnuto nastaví tiskárnu tak, aby 

přijímala korekci barev ze softwaru. 
• Možnost Auto nastaví tiskárnu tak, aby používala 

různé profily barev pro jednotlivé objekty na 
stránce. 

• Možnost Ruční umožňuje přizpůsobit konverze 
barev RGB nebo CMYK používané pro jednotlivé 
objekty na tištěné stránce. 

• Obsah korekce barev je k dispozici, pouze když je 
Korekce barev nastavena na hodnotu Ruční. 

UUkkáázzkkaa bbaarreevv 
• Ukázka barev 
• Výchozí nastavení 
• Rozšířené 

Vytiskne ukázky barev pro každou z tabulek pro 
konverzi barev RGB a CMYK použitou v tiskárně. 

ÚÚpprraavvaa bbaarreevv Kalibruje tiskárnu k úpravě barevných odchylek 
v tiskovém výstupu. 

NNááhhrraaddaa ppřříímmýýcchh bbaarreevv Umožňuje přiřadit hodnoty CMYK dvaceti příslušným 
přímým barvám. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

NNaahhrraazzeenníí RRGGBB Upravuje barvy výstupu, aby se shodovaly s barvami 
originálního dokumentu. 
• Tato položka nabídky vyžaduje výběr tabulky 

barev Display-True-Black. 
• Tato položka nabídky je dostupná pouze 

v prostředí Embedded Web Server. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

EVIDENCE ÚLOH

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

EEvviiddeennccee úúlloohh 

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví tiskárnu tak, aby vytvořila protokol přijatých 
tiskových úloh.

ČČeettnnoosstt eevviiddeennccee úúlloohh 

Každý den

Každý týden

Každý měsíc*

Určuje, jak často tiskárna vytváří soubor protokolu.

AAkkccee pprroottookkoolluu nnaa kkoonnccii ččeettnnoossttii 

Žádné*

Odeslat e-mailem aktuální protokol

Odeslat e-mailem aktuální protokol a odstranit jej

Vystavit aktuální protokol

Vystavit a odstranit aktuální protokol

Určuje, jak tiskárna reaguje při vypršení prahu 
četnosti.

Hodnota definovaná v položce Četnost protokolování 
evidence určuje, kdy bude tato akce spuštěna.

AAkkccee pprroottookkoolluu ppřřii ttéémměěřř ppllnnéémm ddiisskkuu 

Žádné*

Odeslat e-mailem aktuální protokol

Odeslat e-mailem aktuální protokol a odstranit jej

Odeslat e-mailem nejstarší protokol a odstranit jej

Vystavit aktuální protokol

Vystavit a odstranit aktuální protokol

Hodnota definovaná v položce Disk je téměř plný 
určuje, kdy bude akce spuštěna.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Vystavit a odstranit nejstarší protokol

Odstranit aktuální protokol

Odstranit nejstarší protokol

Odstranit všechny protokoly kromě aktuálního

Odstranit všechny protokoly

AAkkccee pprroottookkoolluu ppřřii ppllnnéémm ddiisskkuu 

Žádné*

Odeslat e-mailem aktuální protokol a odstranit jej

Odeslat e-mailem nejstarší protokol a odstranit jej

Vystavit a odstranit aktuální protokol

Vystavit a odstranit nejstarší protokol

Odstranit aktuální protokol

Odstranit nejstarší protokol

Odstranit všechny protokoly kromě aktuálního

Odstranit všechny protokoly

Určuje, jak tiskárna reaguje, když využití disku 
dosáhne maximální mezní hodnoty (100 MB).

UURRLL pprroo vvyyssttaavveenníí pprroottookkoolluu Určuje, kam tiskárna vystavuje protokoly evidence 
úloh.

EE--mmaaiilloovváá aaddrreessaa pprroo zzaassíílláánníí pprroottookkoollůů Určuje e-mailovou adresu, na kterou bude zařízení 
zasílat protokoly evidence úloh.

PPřřeeddppoonnaa ssoouubboorruu pprroottookkoolluu Určuje předponu názvu souboru protokolu.

Jako výchozí předpona souboru protokolu se používá 
aktuální název hostitele definovaný v nabídce TCP/ 
IP.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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PDF

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

NNaa cceelloouu ssttrráánnkkuu 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Přizpůsobí obsah stránky formátu vybraného papíru. 

AAnnoottaaccee 
• Tisk 
• Netisknout* 

Určuje, zda tisknout anotace v souboru PDF. 

VVyyttiisskknnoouutt hhllááššeenníí oo cchhyybběě vv PPDDFF 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Povoluje tisk chyby PDF. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

POSTSCRIPT

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

TTiisskk PPSS cchhyybb 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Vytiskne zkušební stránku popisující chybu jazyku 
PostScript. 

Poznámka: Když dojde k chybě, zpracování 
úlohy se zastaví, tiskárna vytiskne chybovou 
zprávu a zbytek tiskové úlohy bude 
vyprázdněn.

MMiinniimmáállnníí ššíířřkkaa lliinnkkyy 

1-30 (2*)

Nastaví minimální šířku záběru. 

Poznámka: Úlohy vytištěné v rozlišení 1200 
dpi používají tuto hodnotu přímo.

RReežžiimm ssppuuššttěěnníí ssee zzaammkknnuuttýýmm PPSS 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Zakáže soubor SysStart. 

VVyyhhllaazzeenníí oobbrraazzuu 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Zvýší kontrast a ostrost pro obrázky s nízkým 
rozlišením. 

Poznámka: Toto nastavení nijak neovlivní 
obrázky s rozlišením 300 dpi nebo vyšším.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

LLiimmiitt pprroo ččeekkáánníí 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

15-65535 (40*)

Povolí tiskárně, aby před zrušením tiskové úlohy 
počkala na další data. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

PCL

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

ZZddrroojj ffoonnttůů 
• Rezidentní* 
• Vše 

Zvolte zdroj, který obsahuje výchozí nastavení písma. 

Poznámka:  

• Možnosti Disk a Flash se zobrazí pouze v 
případě, že je nainstalován nechráněný a 
bezvadný pevný disk obsahující písma. 

• Možnost Stáhnout se zobrazí pouze v 
případě, že v paměti tiskárny jsou stažená 
písma. 

NNáázzeevv ppííssmmaa 

[Seznam dostupných písem] (Courier*)

Zvolte písmo z určeného zdroje písem. 

SSaaddaa ssyymmbboollůů 

[Seznam dostupných sad symbolů] (10U PC-8*)

Zvolte sadu symbolů pro jednotlivé názvy písem. 

Poznámka: Sada symbolů je sada písmen a 
číselných znaků, interpunkčních znamének a 
speciálních symbolů. Sady symbolů podporují 
různé jazyky nebo specifické programy, 
například matematické symboly pro vědecké 
texty.

RRoozztteečč 

0,08-100,00 (10,00*)

Určete rozteč pro pevná písma nebo písma 
s konstantní roztečí. 

Poznámka: Velikost rozteče se odvíjí od počtu 
znaků s pevnou mezerou na jeden 
horizontální palec.

OOrriieennttaaccee 
• Na výšku* 
• Na šířku 
• Přetočit po výšce 

Určení orientace textu a grafiky na stránce. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• Přetočit po šířce 

ŘŘááddkkůů nnaa ssttrráánnkkuu 

1-255 (60*)

Určuje počet řádků na každé stránce vytištěné přes 
datový tok PCL. 

Poznámka:  

• Tato položka nabídky aktivuje vertikální 
únik, který způsobí, že se vybraný počet 
požadovaných řádků vytiskne mezi výchozí 
okraje stránky. 

• Výchozí tovární nastavení pro USA je 60. 
Mezinárodní tovární nastavení je 64. 

MMiinniimmáállnníí ššíířřkkaa lliinnkkyy PPCCLL55 

1-30 (2*)

Nastaví počáteční minimální šířku záběru. 

Poznámka: Úlohy vytištěné v 4800 CQ 
využívají polovinu hodnoty.MMiinniimmáállnníí ššíířřkkaa lliinnkkyy PPCCLLXXLL 

1-30 (2*)

ŠŠíířřkkaa AA44 
• 198 mm* 
• 203 mm 

Nastaví šířku logické stránky při tisku na papír 
formátu A4. 

Poznámka: Logická stránka je prostor na 
stránce, kde jsou data vytištěna.

AAuuttoommaattiicckkyy CCRR zzaa LLFF 
• Zapnuto 
• Vypnuto* 

Nastaví tiskárnu k provedení konce řádku po příkazu 
posunu na další řádek. 

Poznámka: Znak pro konec řádku je 
mechanismus, který tiskárně přikazuje 
přesunout pozici kurzoru na první pozici 
stejného řádku.

AAuuttoommaattiicckkyy LLFF zzaa CCRR 
• Zapnuto 
• Vypnuto* 

Nastaví tiskárnu k provedení posunu na další řádek za 
příkazem konce řádku. 

PPřřeeččíísslloovváánníí zzáássoobbnnííkkůů 
• Přiřadit zásobník 1 
• Přiřadit ruční podavač papíru 
• Přiřadit ruční podavač obálek 

Nakonfiguruje tiskárnu pro práci s odlišným 
ovladačem tisku nebo s vlastní aplikací, které pro 
žádost o daný zdroj papíru používají jinou sadu 
označení zdrojů 

PPřřeeččíísslloovváánníí zzáássoobbnnííkkůů 

Zobrazit výchozí nastavení

Zobrazí výchozí hodnoty přiřazené k jednotlivým 
zdrojům papíru. 

PPřřeeččíísslloovváánníí zzáássoobbnnííkkůů Obnoví výchozí tovární nastavení pro číslování 
zásobníků. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Obnovit výchozí nastavení

ČČaassoovvýý lliimmiitt ttiisskkuu 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

1-255 (90*)

Nastaví konkrétní dobu nečinnosti v sekundách, po 
které tiskárna ukončí tiskovou úlohu. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OBRÁZEK

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

AAuuttoommaattiicckkéé ppřřiizzppůůssoobbeenníí 
• Zapnuto 
• Vypnuto* 

Vybere nejlepší dostupné nastavení formátu a 
orientace papíru pro daný obrázek. 

Poznámka: Je-li tato položka nabídky 
nastavena na hodnotu Zapnuto, přepíše 
nastavení přizpůsobení a orientace pro daný 
obrázek.

IInnvveerrttoovvaatt 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Invertuje dvoubarevné monochromatické obrázky. 

Poznámka: Tato položka nabídky se 
nevztahuje na formáty obrazu GIF a JPEG.

ZZmměěnnaa mměěřřííttkkaa 
• Ukotvit vlevo nahoře 
• Nejlepší přizpůsobení* 
• Ukotvit uprostřed 
• Přizpůsobit na výšku/šířku 
• Přizpůsobit na výšku 
• Přizpůsobit na šířku 

Upraví obrázek tak, aby vyplnil potisknutelnou oblast. 

Poznámka: Když je zapnuto Automatické 
přizpůsobení, je Měřítko automaticky 
nastaveno na Přizpůsobení výšky/šířky.

OOrriieennttaaccee 
• Na výšku* 
• Na šířku 
• Přetočit po výšce 
• Přetočit po šířce 

Určení orientace textu a grafiky na stránce. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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Papír

Důležité: Některé funkce jsou určeny pro správce systému a příslušné možnosti nejsou zobrazeny. Další 
informace najdete v Příručce správce serveru Embedded Web Server a v ovladačích pro vaši tiskárnu na 
webu www.xerox.com .

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

KONFIGURACE ZÁSOBNÍKU

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

VVýýcchhoozzíí zzddrroojj 
• Zásobník 1* 
• Ručně - papír 
• Ručně - obálky 

Nastaví zdroj papíru pro všechny tiskové úlohy. 

FFoorrmmáátt nneebboo ttyypp ppaappíírruu 
• Zásobník 1 
• Ručně - papír 
• Ručně - obálky 

Specifikujte formát nebo typ papíru, vloženého do 
jednotlivých zásobníků. 

NNááhhrraaddnníí ffoorrmmáátt 
• Vypnuto 
• Statement/A5 
• Letter/A4 
• Všechny uvedené* 

Nastaví tiskárnu tak, aby nahradila zadaný formát 
papíru v případě, že v žádném zásobníku není vložen 
požadovaný formát. 
• Je-li položka nastavena na hodnotu Vypnuto, 

zobrazí se uživateli výzva k vložení požadovaného 
formátu papíru. 

• Možnost Všechny uvedené umožňuje všechny 
dostupné náhrady. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

KONFIGURACE MÉDIÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

JJeeddnnoottkkyy mmíírryy 
• Palce 
• Milimetry 

Zadejte měrné jednotky pro papír Universal. 

Poznámka: Výchozí tovární nastavení v USA 
jsou palce (in). Milimetry jsou mezinárodním 
výchozím továrním nastavením.

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.
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Univerzální nastavení

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

ZZddrroojj 

Všechny vstupní přihrádky

ŠŠíířřkkaa 
• 3,00-14,17 palců (8,50*) 
• 76-360 mm (216*) 

Nastaví šířku papíru Universal při orientaci na výšku. 

VVýýšškkaa 
• 3,00-14,17 palců (14*) 
• 76-360 mm (356*) 

Nastaví výšku papíru Universal při orientaci na výšku. 

SSmměěrr ppooddáávváánníí 
• Kratší strana* 
• Delší strana 

Nastaví tiskárnu tak, aby zaváděla papír ze směru 
krátkého nebo dlouhého okraje papíru.

Poznámka: Dlouhý okraj se zobrazuje, jen když 
je delší strana kratší než maximální 
podporovaná šířka.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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Vlastní formáty snímání

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

VVllaassttnníí ffoorrmmáátt ssnníímmáánníí [[xx]]  

Název formátu snímání

Šířka

1-8,50 palců (8,50*)

25-216 mm (216*)

Výška

1-14 palců (14*)

25-356 mm (297*)

Orientace

Na výšku*

Na šířku

2 nasnímané obrazy na stranu

Vypnuto*

Zapnuto

Přiřazení názvu formátu snímání a konfigurace 
vlastností snímání.

Typy médií

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• Kancelářský papír 
• Tvrdý papír 
• Recyklovaný 
• Lesklý 
• Štítky 
• Vinylové štítky 
• Kancelářský papír 
• Obálka 
• Hlavičkový papír 
• Předtištěný papír 
• Barevný papír 
• Lehký papír 
• Těžký papír 
• Hrubý/bavlněný 
• Vlastní typ [x] 

Specifikuje texturu, gramáž a orientaci vloženého 
papíru. 

Poznámka: Uživatelský typ je podporován 
pouze u některých modelů tiskáren.
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Kopírování

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

VÝCHOZÍ NASTAVENÍ KOPÍROVÁNÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

TTyypp oobbssaahhuu  

Text

Text/fotografie*

Fotografie

Grafika

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle obsahu 
originálního dokumentu.

ZZddrroojj oobbssaahhuu  

Černobílá laserová

Barevná laserová*

Inkoustová

Fotografie/Film

Časopis

Noviny

Tisk

Jiný

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle zdroje 
originálního dokumentu.

SSttrraannyy  

1stranně na 1stranně*

1stranně na 2stranně

2stranně na 1stranně

2stranně na 2stranně

Určuje chování při snímání podle originálního 
dokumentu.

OOdddděělloovvaaccíí lliissttyy  

Žádné*

Mezi kopiemi

Mezi úlohami

Mezi listy

Určuje, zda se mají při tisku vkládat prázdné 
oddělovací listy.

ZZddrroojj oodddděělloovvaaccíícchh lliissttůů  

Zásobník [x] (1*)

Zadejte zdroj papíru pro oddělovací list.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Univerzální podavač

BBaarreevvnněě  

Vypnuto

Zapnuto*

Automaticky

Určuje, zda budou kopie vytištěny barevně.

VVííccee ssttrráánneekk nnaa lliisstt  

Vypnuto*

2 stránky orientované na výšku

4 stránky orientované na výšku

2 stránky orientované na šířku

4 stránky orientované na šířku

Určuje, kolik stránek se má vytisknout na jednu 
stranu listu papíru.

TTiisskknnoouutt ookkrraajjee ssttrráánneekk  

Vypnuto*

Zapnuto

Při tisku více stránek na jednu stranu umístí okraj 
kolem každého obrázku.

SSkkllááddaatt kkooppiiee  

Vypnuto [1,1,1,2,2,2]

Zapnuto [1,2,1,2,1,2]*

Vytiskne více kopií za sebou.

VVeelliikkoosstt „„KKooppíírroovvaatt zz““  

[Seznam formátů papíru]

Nastavuje formát papíru originálního dokumentu.
• Výchozí tovární nastavení v USA je Letter. 

Mezinárodní výchozí tovární nastavení je A4. 
• Tato položka nabídky se může u jednotlivých 

modelů tiskáren lišit. 

ZZddrroojj „„KKooppíírroovvaatt ddoo““  

Zásobník [x] (1*)

Univerzální podavač

Automatické přizpůsobení rozměru

Určuje zdroj papíru pro úlohu kopírování.

TTeepplloottaa Zadejte, zda vytvářet chladnější nebo teplejší výstup.

TTmmaavvoosstt  

1-9 (5*)

Nastavení sytosti snímaného obrazu.

PPooččeett kkooppiiíí  Zadejte počet kopií.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

1-9999 (1*)

ZZááhhllaavvíí//ZZááppaattíí 

Vypnuto*

Left Header (levé záhlaví)

Middle Header (prostřední záhlaví)

Right Header (pravé záhlaví)

Left Footer (levé zápatí)

Middle Footer (prostřední zápatí)

Right Footer (praví zápatí)

Použije záhlaví nebo zápatí tiskového výstupu.

PPřřeekkrryyttíí  

Důvěrná

Kopírování

Koncept

Urgentní

Vlastní

Vypnuto*

Určuje text překrytí vytištěný na každé stránce dané 
úlohy kopírování.

VVllaassttnníí ppřřeekkrryyttíí Zadejte text vlastního překrytí.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

RRoozzššíířřeennéé zzoobbrraazzoovváánníí

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RRoovvnnoovvááhhaa bbaarreevv  

-4 až 4 (0*)

Upraví množství toneru používaného pro každou 
barvu.

ZZeessllaabbeenníí bbaarrvvyy  

Žádné*

Červená

Zelená

Modrá

VVýýcchhoozzíí pprraahhoovváá hhooddnnoottaa ččeerrvveennéé  

Určuje barvu, jejíž intenzita bude během skenování 
snížena, a umožňuje nastavit snížení této barvy.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

0-255 (128*)

VVýýcchhoozzíí pprraahhoovváá hhooddnnoottaa zzeelleennéé  

0-255 (128*)

VVýýcchhoozzíí pprraahhoovváá hhooddnnoottaa mmooddrréé  

0-255 (128*)

AAuuttoommaattiicckkáá ddeetteekkccee bbaarreevv  

Citlivost na barvy

1-9 (5*)

Citlivost oblasti

1-9 (5*)

Nastaví intenzitu barvy, kterou tiskárna rozpozná 
z originálního dokumentu.

KKoonnttrraasstt  

Nejlepší pro obsah*

0

1

2

3

4

5

Určuje kontrast výstupu.

OOddssttrraanněěnníí ppoozzaaddíí  

Detekce pozadí

Orientováno na obsah*

Pevná

Úroveň

-4 až 4 (0*)

Upravuje rozsah pozadí, viditelného na nasnímaném 
dokumentu.

Pokud chcete odebrat barvu pozadí originálního 
dokumentu, nastavte v položce Detekce pozadí 
možnost Orientováno na obsah. Pokud chcete z fotky 
odebrat obrazový šum, nastavte v položce Detekce 
pozadí možnost Fixní.

AAuuttoommaattiicckkéé cceennttrroovváánníí  

Vypnuto*

Zapnuto

Umožňuje vyrovnat obsah na střed stránky.

ZZrrccaaddlloovvýý oobbrraazz  

Vypnuto*

Vytvoří zrcadlový obraz předlohy.
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Zapnuto

NNeeggaattiivvnníí oobbrraazz  

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří negativní obraz předlohy.

DDeettaaiill ssttíínnuu  

-4 až 4 (0*)

Upravuje množství viditelných detailů ve stínech ve 
skenovaném obrazu.

SSnníímmaatt oodd ookkrraajjee kk ookkrraajjii  

Vypnuto*

Zapnuto

Umožňuje snímání předlohy od okraje k okraji.

OOssttrroosstt  

1-5 (3*)

Upraví ostrost skenovaného obrazu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OOvvllááddaaccíí pprrvvkkyy sspprráávvyy

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

PPoovvoolliitt bbaarreevvnnéé kkooppiiee  

Vypnuto

Zapnuto*

Tiskne barevné kopie.

PPoovvoolliitt pprriioorriittnníí kkooppiiee  

Vypnuto

Zapnuto*

Přeruší úlohu kopírování a zkopíruje stránku nebo 
dokument.

UUmmoožžnniitt UUlloožžiitt jjaakkoo zzáássttuuppccee  

Vypnuto

Zapnuto*

Umožňuje uložit vlastní nastavení kopírování jako 
zástupce.

ÚÚpprraavvaa zzkkoosseenníí AADDFF 

Vypnuto

Zapnuto*

Nastaví tiskárnu tak, aby prováděla úpravu zkosených 
obrazů z předloh nasnímaných z automatického 
podavače dokumentů,

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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Fax

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

REŽIM FAXOVÁNÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RReežžiimm ffaaxxoovváánníí  

Fax

Faxový server

Zakázáno

Zvolte režim faxu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

NASTAVENÍ FAXOVÁNÍ

Obecná nastavení faxu

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

NNáázzeevv ffaaxxuu Identifikuje váš fax.

FFaaxxoovvéé ččíísslloo Identifikuje vaše faxové číslo.

IIDD ffaaxxuu  

Název faxu

Faxové číslo*

Oznámí příjemcům faxu název vašeho faxu nebo 
faxové číslo.

VVyyuužžiittáá ppaamměěťť  

Všechny přijaté

Často přijímané

Stejné*

Často odesílané

Všechny odeslané

Nastavuje množství interní paměti tiskárny přidělené 
pro faxování.

Tato nabídka zabraňuje poruchám vyrovnávací 
paměti a výskytům neodeslaných faxů.

SSttoorrnnoo ffaaxxůů  

Povolit*

Nepovolit

Zruší odchozí faxy ještě před jejich přenosem, nebo 
zruší příchozí faxy ještě před dokončením jejich 
vytištění.

MMaasskkoovváánníí ffaaxxoovvééhhoo ččííssllaa  Zadává formát maskování odchozího faxového čísla.
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Vypnuto*

Zleva

Zprava

MMaasskkoovvaannéé ččíísslliiccee  

0-58 (0*)

Určuje počet maskovaných číslic v odchozím čísle 
faxu.

PPoovvoolliitt ddeetteekkccii ppřřiippoojjeennéé lliinnkkyy  

Vypnuto

Zapnuto*

Určuje, zda je telefonní linka připojená k tiskárně.
• Detekce probíhá v okamžiku zapnutí tiskárny a 

před jednotlivými hovory. 

OOppttiimmaalliizzaaccee kkoommppaattiibbiilliittyy ffaaxxuu Slouží ke konfiguraci funkce faxu tiskárny pro zajištění 
optimální kompatibility s ostatními faxy.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

Nastavení odesílání faxů

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RRoozzlliiššeenníí 

Standardní*

Jemné

Superjemné

Ultrajemné

Nastavení rozlišení nasnímaného obrazu.

Vyšší rozlišení prodlužuje dobu přenosu faxu a 
vyžaduje více paměti.

FFoorrmmáátt ppřřeeddlloohhyy 

[Seznam formátů papíru]

Zadejte velikost původního dokumentu.

Výchozí tovární nastavení v USA je Kombinované 
formáty. Mezinárodní výchozí tovární nastavení je 
A4.

OOrriieennttaaccee 

Na výšku*

Na šířku

Určuje orientaci originálního dokumentu.

SSttrraannyy 

Vypnuto*

Delší strana

Krátká strana

Určuje orientaci stránky textu a grafiky při skenování 
2stranného dokumentu.
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TTyypp oobbssaahhuu 

Text*

Text/Fotografie

Fotografie

Grafika

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle obsahu 
originálního dokumentu.

ZZddrroojj oobbssaahhuu 

Černobílá laserová*

Barevná laserová

Inkoustová

Fotografie/Film

Časopis

Noviny

Tisk

Jiný

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle zdroje 
originálního dokumentu.

TTmmaavvoosstt 

1-9 (5*)

Nastavení sytosti snímaného obrazu.

ZZaa úússttřřeeddnnoouu PPAABBXX 

Vypnuto*

Zapnuto

Nastavení tiskárny na vytáčení faxového čísla bez 
čekání na rozeznání oznamovacího tónu.

Telefonní služba automatické pobočkové ústředny 
(PABX neboli Private Automated Branch Exchange) je 
telefonní síť, která umožňuje nabídnout volajícím více 
linek pomocí jednoho přístupového čísla.

RReežžiimm vvyyttááččeenníí 

Tón*

Pulsní

Určuje režim vytáčení pro příchozí nebo odchozí faxy.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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RRoozzššíířřeennéé zzoobbrraazzoovváánníí

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RRoovvnnoovvááhhaa bbaarreevv 

1-9 (5*)

Upraví množství toneru použitého pro každou barvu.

ZZeessllaabbeenníí bbaarrvvyy 

Žádné*

Červená

Zelená

Modrá

VVýýcchhoozzíí pprraahhoovváá hhooddnnoottaa ččeerrvveennéé 

0-255 (128*)

VVýýcchhoozzíí pprraahhoovváá hhooddnnoottaa zzeelleennéé 

0-255 (128*)

VVýýcchhoozzíí pprraahhoovváá hhooddnnoottaa mmooddrréé 

0-255 (128*)

Určuje barvu, jejíž intenzita bude během skenování 
snížena, a umožňuje nastavit snížení této barvy.

KKoonnttrraasstt 

Nejlepší pro obsah*

Nastavuje kontrast výstupu.

OOddssttrraanněěnníí ppoozzaaddíí 

Detekce pozadí

Orientováno na obsah*

Pevná

Úroveň

-4 až 4 (0*)

Upravuje rozsah pozadí, viditelného na nasnímaném 
dokumentu.

Pokud chcete odebrat barvu pozadí originálního 
dokumentu, nastavte v položce Detekce pozadí 
možnost Orientováno na obsah. Pokud chcete z fotky 
odebrat obrazový šum, nastavte v položce Detekce 
pozadí možnost Fixní.

ZZrrccaaddlloovvýý oobbrraazz 

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří zrcadlový obraz předlohy.

NNeeggaattiivvnníí oobbrraazz 

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří negativní obraz předlohy.

DDeettaaiill ssttíínnuu 

-4 až 4 (0*)

Upravuje množství viditelných detailů ve stínech ve 
skenovaném obrazu.
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SSnníímmaatt oodd ookkrraajjee kk ookkrraajjii 

Vypnuto*

Zapnuto

Umožňuje snímání předlohy od okraje k okraji.

OOssttrroosstt 

1-5 (3*)

Nastavuje kontrast naskenovaného obrázku.

TTeepplloottaa 

-4 až 4 (0*)

Zadejte, zda vytvářet chladnější nebo teplejší výstup.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OOvvllááddaaccíí pprrvvkkyy sspprráávvyy

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

AAuuttoommaattiicckkéé ooppaakkoovvaannéé vvyyttááččeenníí 

0-9 (5*)

Určuje počet opakovaných vytáčení podle úrovní 
aktivity faxů příjemce.

ČČeettnnoosstt ooppaakkoovvaannééhhoo vvyyttááččeenníí 

1-200 minut (3*)

Prodlužuje dobu mezi pokusy o opakované vytáčení, 
aby se zvýšila pravděpodobnost úspěšného odeslání 
faxu.

PPoovvoolliitt EECCMM 

Vypnuto

Zapnuto*

Aktivuje režim opravy chyb (ECM) pro faxové úlohy.

Režim ECM detekuje a napravuje ty chyby během 
procesu faxového přenosu, které jsou způsobeny 
šumem na telefonní lince a slabým signálem.

ZZaappnnoouutt sskkeennoovváánníí ffaaxxůů 

Vypnuto

Zapnuto*

Umožňuje faxovat dokumenty nasnímané 
do tiskárny.

OOvvllaaddaačč nnaa ffaaxx

Vypnuto

Zapnuto*

Tuto funkci ovladač nepodporuje.

UUmmoožžnniitt UUlloožžiitt jjaakkoo zzáássttuuppccee 

Vypnuto

Zapnuto*

Umožňuje uložit v tiskárně faxová čísla jako zástupce.

MMaaxx.. rryycchhlloosstt Nastavuje maximální rychlost odesílání faxu.

204 Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka

Použití nabídek tiskárny



POLOŽKA NABÍDKY POPIS

33600*

14400

9600

4800

2400

ÚÚpprraavvaa zzkkoosseenníí AADDFF 

Vypnuto

Zapnuto*

Nastaví tiskárnu tak, aby prováděla úpravu zkosených 
obrazů z předloh nasnímaných z automatického 
podavače dokumentů, 

ZZaappnnoouutt sskkeennoovváánníí bbaarreevvnnýýcchh ffaaxxůů 

Ve výchozím nastavení vypnuto*

Ve výchozím nastavení zapnuto

Nikdy nepoužít

Vždy použít

Umožňuje používat pro faxování barevné 
naskenované dokumenty.

AAuuttoommaattiicckkýý ppřřeevvoodd bbaarreevvnnýýcchh ffaaxxůů ddoo 
jjeeddnnoobbaarreevvnnýýcchh 

Vypnuto

Zapnuto*

Převádí všechny barevné odchozí faxy na černobílé.

PPoottvvrrddiitt ffaaxxoovvéé ččíísslloo 

Vypnuto*

Zapnuto

Vyžádá si potvrzení faxového čísla od uživatele.

PPřřeeddvvoollbbaa Nastavuje předvolbu.

PPrraavviiddllaa pprroo ppřřeeddvvoollbbuu 

Pravidlo pro předvolbu [x]

Umožňuje určit pravidlo pro předvolbu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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Nastavení přijímání faxů

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

PPooččeett zzvvoonněěnníí ppřřeedd ppřřiijjeettíímm  

1-25 (3*)

Nastaví počet zvonění pro příchozí fax.

AAuuttoommaattiicckkéé zzmmeennššeenníí  

Vypnuto

Zapnuto*

Přizpůsobí příchozí fax podle velikosti stránky.

ZZddrroojj ppaappíírruu  

Zásobník [x]

Univerzální podavač

Automaticky*

Nastaví zdroj papíru pro tisk příchozího faxu.

SSttrraannyy  

Vypnuto*

Zapnuto

Tiskněte na obě strany papíru.

OOdddděělloovvaaccíí lliissttyy  

Žádné*

Mezi úlohami

Určuje, zda se mají při tisku vkládat prázdné 
oddělovací listy.

ZZddrroojj oodddděělloovvaaccíícchh lliissttůů  

Zásobník [x] (1*)

Univerzální podavač

Zadejte zdroj papíru pro oddělovací list.

VVýýssttuuppnníí ooddkkllaaddaačč  

Standardní odkladač

Určuje výstupní odkladač přijatých faxů.

ZZááppaattíí ssttrráánnkkyy  

Zapnuto

Vypnuto*

Tiskne informace o přenosu na spodní okraj každé 
stránky přijatého faxu.

ČČaassoovváá zznnaaččkkaa zzááppaattíí ffaaxxuu  

Přijmout*

Tisk

Tiskne časové razítko na spodní okraj každé stránky 
přijatého faxu.

PPoozzddrržžeenníí ffaaxxůů  

Režim pozdrženého faxu

Pozdrží tisk přijatých faxů, dokud nebudou uvolněny.
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Vypnuto*

Vždy zapnuto

Ručně

Naplánováno

OOvvllááddaaccíí pprrvvkkyy sspprráávvyy  

PPoovvoolliitt ppřřííjjeemm ffaaxxůů  

Vypnuto

Zapnuto*

Nastaví tiskárnu pro příjem faxů.

ZZaappnnoouutt ppřřííjjeemm bbaarreevvnnýýcchh ffaaxxůů  

Vypnuto

Zapnuto*

Nastaví tiskárnu pro příjem barevných faxů.

PPoovvoolliitt IIDD vvoollaajjííccííhhoo  

Vypnuto

Zapnuto*

Zobrazí číslo, které odesílá příchozí fax.

BBllookkoovvaatt ffaaxx bbeezz nnáázzvvuu  

Vypnuto*

Zapnuto

Blokuje příchozí faxy odeslané ze zařízení bez 
zadaného ID volajícího nebo ID faxu.

SSeezznnaamm bbllookkoovvaannýýcchh ffaaxxůů  

Přidat blok. fax

Určuje telefonní čísla, která chcete blokovat.

PPřřiijjmmoouutt ppoo  

Všechna zvonění*

Pouze jedno zazvonění

Pouze dvě zazvonění

Pouze tři zazvonění

Pouze po jednom nebo dvou zazvoněních

Pouze po jednom nebo třech zazvoněních

Pouze po dvou nebo třech zazvoněních

Nastaví odlišný typ vyzvánění pro příchozí fax.

AAuuttoommaattiicckkýý ppřřííjjeemm  

Vypnuto

Nastaví tiskárnu pro automatický příjem faxů.
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Zapnuto*

PPřřeeppoossíílláánníí ffaaxxůů  

Tisk*

Vytisknout a přeposlat

Přeposlat

Určuje, jak přeposlat přijatý fax.

PPřřeeppoossllaatt kkoommuu  

Cíl [x]

Typ

Číslo zástupce

Určuje, kam přeposlat přijatý fax. Toto pole bude 
aktivní, když je v nabídce Přeposílání faxu vybrána 
možnost Přeposlat nebo Vytisknout a přeposlat.

EE--mmaaiill ss ppoottvvrrzzeenníímm Odešle e-mail s potvrzením, pokud je přeposlání faxu 
úspěšné.

E-maily s potvrzením jsou zasílány pouze při 
přeposílání na server FTP nebo do sdílených síťových 
složek.

MMaaxx.. rryycchhlloosstt  

33600*

14400

9600

4800

2400

Nastavuje maximální rychlost přenosu faxu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

Úvodní stránka faxu

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

ÚÚvvooddnníí ssttrráánnkkaa ffaaxxuu  

Ve výchozím nastavení vypnuto*

Ve výchozím nastavení zapnuto

Nikdy nepoužít

Vždy použít

Nakonfigurujte nastavení pro úvodní stránku faxu.
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ZZaahhrrnnoouutt ppoollee KKoommuu  

Vypnuto*

Zapnuto

ZZaahhrrnnoouutt ppoollee OOdd  

Vypnuto*

Zapnuto

OOdd 

ZZaahhrrnnoouutt ppoollee ZZpprráávvaa  

Vypnuto*

Zapnuto

ZZpprráávvaa:: 

ZZaahhrrnnoouutt llooggoo  

Vypnuto*

Zapnuto

IImmppoorrttoovvaatt llooggoo ffaaxxuu

ZZaahhrrnnoouutt zzááppaattíí [[xx]]  

Vypnuto*

Zapnuto

ZZááppaattíí [[xx]] 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

Nastavení faxových protokolů

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

ČČeettnnoosstt pprroottookkoolloovváánníí ppřřeennoossuu  

Vždy

Nikdy

Pouze v případě chyby

Frekvence pro tisk protokolů.

AAkkccee pprroottookkoolloovváánníí ppřřeennoossuu 

Tisk 

Úkony pro protokoly tisku a e-mailů.
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• Vypnuto 
• Zapnuto* 

E-mail 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Protokoly e-mailů komu

Zahrnout faxovaný dokument 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

PPrroottookkooll cchhyybb ppřřííjjmmuu 

Nikdy netisknout*

Tisknout při chybě

Vytiskne protokol o selhání přijetí faxů.

AAuuttoommaattiicckkýý ttiisskk pprroottookkoollůů  

Zapnuto*

Vypnuto

Vytiskne veškerou aktivitu faxu.

ZZddrroojj ppaappíírruu pprroo pprroottookkooll  

Zásobník [x] (1*)

Univerzální podavač

Zadejte zdroj papíru pro tisk protokolů.

ZZoobbrraazzeenníí pprroottookkoollůů  

Název vzdáleného faxu*

Vytočené číslo

Identifikuje odesílatele pomocí názvu vzdáleného 
faxu nebo faxového čísla.

UUmmoožžnniitt pprroottookkoolloovváánníí úúlloohh  

Zapnuto*

Vypnuto

Zobrazí shrnutí všech faxových úloh.

PPoovvoolliitt zzáázznnaamm vvoolláánníí  

Zapnuto*

Vypnuto

Zobrazí shrnutí historie vytáčení faxů.
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PPrroottookkooll vvýýssttuuppnnííhhoo ooddkkllaaddaaččee  

Standardní odkladač*

Odkladač [x]

Určuje výstupní odkladač pro tištěné protokoly.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

Nastavení reproduktoru

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RReežžiimm rreepprroodduukkttoorruu  

Vždy vypnuto

Vždy zapnuto

Zapnuto, dokud trvá připojení*

Nastavení režimu faxového reproduktoru.

HHllaassiittoosstt rreepprroodduukkttoorruu  

Nízká*

Vysoká

Upraví hlasitost reproduktoru faxu.

HHllaassiittoosstt zzvvoonněěnníí  

Vypnuto

Zapnuto*

Povolí hlasitost zvonění.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

NASTAVENÍ FAXOVÉHO SERVERU

Obecná nastavení faxu

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Na formát Určuje příjemce faxu. 

Poznámka: Chcete-li použít faxové číslo, 
napište před číslo znak pro číslo (#).

Adresa odesílatele Určuje zpáteční adresu pro odeslání faxu. 

Předmět Určuje předmět a sdělení faxu. 
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Zpráva 

Zapnout analogový příjem 

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví tiskárnu pro příjem analogových faxů. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

Nastavení faxového serveru pro e-mail

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Použít e-mailový server STMP 

Zapnuto*

Vypnuto

Při příjmu a odesílání faxů se použijí nastavení 
protokolu SMTP. 

Poznámka: Když je tato možnost zapnutá, 
nejsou zobrazena žádná další nastavení 
v nabídce Nastavení faxového serveru pro e- 
mail.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

Nastavení faxového serveru pro skenování

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Formát obrazu 

PDF (.pdf)*

TIFF (.tif)

XPS (.xps)

Určuje formát souboru nasnímaného obrazu. 

Typ obsahu 

Text*

Text/Fotografie

Fotografie

Grafika

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle obsahu 
originálního dokumentu. 

Zdroj obsahu 

Černobílá laserová

Barevná laserová*

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle zdroje 
originálního dokumentu. 
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Inkoustová

Fotografie/Film

Časopis

Noviny

Tisk

Jiný

Rozlišení faxu 

Standardní*

Jemné

Superjemné

Ultrajemné

Nastaví rozlišení faxu. 

Strany 

Vypnuto*

Krátká strana

Delší strana

Určuje orientaci originálního dokumentu při 
skenování obou stran dokumentu. 

Tmavost 

1-9 (5*)

Nastavení sytosti snímaného obrazu. 

Orientace 

Na výšku*

Na šířku

Určení orientace textu a grafiky na stránce. 

Formát předlohy 

[Seznam formátů papíru]

Zadejte velikost původního dokumentu.

Výchozí tovární nastavení v USA je Kombinované 
formáty. Mezinárodní výchozí tovární nastavení je 
A4.

Poznámka: Seznam použitelných formátů 
papíru se může lišit v závislosti na modelu 
tiskárny.
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Použít vícestránkový 

Vypnuto

Zapnuto*

Umožňuje zvolit mezi jednostránkovými 
a vícestránkovými soubory formátu TIFF. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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E-mail

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

NASTAVENÍ E-MAILU

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

PPrriimmáárrnníí bbrráánnaa SSMMTTPP Zadejte adresu IP nebo název hostitele primárního 
serveru protokolu SMTP (Simple Mail Transfer 
Protocol) pro odesílání e-mailů.

PPoorrtt pprriimmáárrnníí bbrráánnyy SSMMTTPP  

1-65535 (25*)

Zadejte číslo portu primárního serveru SMTP.

SSeekkuunnddáárrnníí bbrráánnaa SSMMTTPP Zadejte IP adresu serveru nebo název hostitele 
sekundárního nebo záložního serveru SMTP.

PPoorrtt sseekkuunnddáárrnníí bbrráánnyy SSMMTTPP  

1-65535 (25*)

Zadejte číslo portu serveru sekundárního nebo 
záložního serveru SMTP.

LLiimmiitt ččeekkáánníí pprroo SSMMTTPP  

5-30 sekund (30*)

Nastaví čas před uplynutím časového limitu tiskárny 
v případě, že server SMTP nereaguje.

AAddrreessaa ooddeessííllaatteellee Zadejte adresu pro odpověď v e-mailu.

VVžžddyy ppoouužžíívvaatt vvýýcchhoozzíí aaddrreessuu pprroo ooddppoovvěěďď SSMMTTPP  
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Vždy použije výchozí server pro odpověď v serveru 
SMTP.

PPoouužžíítt pprroottookkooll SSSSLL//TTLLSS  
• Zakázáno* 
• Vyjednávat 
• Vyžadováno 

Určuje, zda odeslat e-mail pomocí šifrovaného 
odkazu.

VVyyžžaaddoovvaatt ddůůvvěěrryyhhooddnnýý cceerrttiiffiikkáátt  
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Vyžaduje důvěryhodný certifikát při přístupu k serveru 
SMTP.

OOvvěěřřeenníí sseerrvveerruu SSMMTTPP  
• Žádné ověření není nutné*
• Přihlášení/obyčejné 
• NTLM 
• CRAM-MD5 
• Digest-MD5 
• Kerberos 5 

Nastavuje typ ověření pro přístup k serveru SMTP.
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EE--mmaaiill iinniicciioovvaannýý zzaařříízzeenníímm  
• Žádné*
• Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 

Určuje, zda jsou pro e-mail spuštěný ze zařízení 
vyžadovány ověřovací údaje.

E-mail iniciovaný uživatelem 
• Žádné* 
• Použít přihlašovací údaje SMTP zařízení 
• Použít uživatelské jméno relace a heslo 
• Použít e-mailovou adresu relace a heslo 
• Vyzvat uživatele 

Určuje, zda jsou pro e-mail spuštěný uživatelem 
vyžadovány ověřovací údaje. 

Použít ověřovací údaje zařízení Active Directory 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Povoluje použití ověřovacích údajů uživatelů a 
skupinových cílů pro připojení k serveru SMTP. 

Oblast protokolu Kerberos 5 Určuje oblast ověřovacího protokolu Kerberos 5. 

Zakázat chybu „Není nastaven server SMTP“ 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Skryje chybovou zprávu „Není nastaven server SMTP“. 

PPřřiihhllááššeenníí uužžiivvaatteellee kk zzaařříízzeenníí Zadejte ID a heslo uživatele pro připojení k serveru 
SMTP.

HHeesslloo kk zzaařříízzeenníí 

Oblast protokolu Kerberos 5 Určuje oblast ověřovacího protokolu Kerberos 5. 

DDoomméénnaa NNTTLLMM Zadejte název domény ověřovacího protokolu NTLM.

Zakázat chybu „Není nastaven server SMTP“ 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Skryje chybovou zprávu „Není nastaven server SMTP“. 

Test spojení Test spojení podporuje ověření pomocí zařízení. 

E-mailová adresa příjemce 

Odeslat testovací e-mail příjemci 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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VÝCHOZÍ NASTAVENÍ E-MAILU

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

PPřřeeddmměětt Určuje předmět a sdělení e-mailu.

ZZpprráávvaa 

NNáázzeevv ssoouubboorruu Zadejte název souboru naskenovaného obrazu.

FFoorrmmáátt  

PDF (.pdf)*

TIFF (.tif)

JPEG (.jpg)

XPS (.xps)

Určuje formát souboru nasnímaného obrazu.

NNaassttaavveenníí PPDDFF  

Verze formátu PDF

1.3

1.4

1,5*

1,6

1,7

Archivní (PDF/A)

Verze pro archív

A-1a*

A-1b

A-2u

Zabezpečeně

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví formát souboru PDF nasnímaného obrazu.

Verze archivu a Archivní (PDF/A) jsou podporovány 
jen v případě, že je možnost Verze PDF nastavena na 
hodnotu 1.4 a 1.7.

Poznámka: Archivní verze A-2u je k dispozici 
pouze pro PDF verze 1.7.

SSpplliitt JJoobb bbyy PPaaggeess ((rroozzdděělliitt úúlloohhuu ppooddllee ssttrráánneekk)) Zadejte číslo pro rozdělení stránek. Rozdělené stránky 
jsou odeslány jako samostatné e-maily.

K vypnutí zadejte 0. Rozsah je od 1 do 999.

TTyypp oobbssaahhuu  

Text

Text/fotografie*

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle obsahu 
originálního dokumentu.
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Fotografie

Grafika

ZZddrroojj oobbssaahhuu  

Černobílá laserová

Barevná laserová*

Inkoustová

Fotografie/Film

Časopis

Noviny

Tisk

Jiný

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle originálního 
dokumentu.

BBaarreevvnněě  

Černobíle

Stupně šedi

Barevně*

Automaticky

Určuje barvu při snímání obrazu.

RRoozzlliiššeenníí  

75 dpi

150 dpi*

200 dpi

300 dpi

400 dpi

600 dpi

Nastavení rozlišení nasnímaného obrazu.

TTmmaavvoosstt  

1-9 (5*)

Nastavení sytosti snímaného obrazu.

OOrriieennttaaccee  

Na výšku*

Na šířku

Určení orientace textu a grafiky na stránce.

FFoorrmmáátt ppřřeeddlloohhyy  Nastavuje formát papíru originálního dokumentu.
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[Seznam formátů papíru] Výchozí nastavení z výroby je hodnota Kombinované 
formáty.

SSttrraannyy  

Vypnuto*

Delší strana

Krátká strana

Určuje orientaci stránky textu a grafiky při skenování 
2stranného dokumentu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

RRoozzššíířřeennéé zzoobbrraazzoovváánníí

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RRoovvnnoovvááhhaa bbaarreevv  

Azurová až červená

-4 až 4 (0*)

Purpurová až zelená

-4 až 4 (0*)

Žlutá až modrá

-4 až 4 (0*)

Nastavení intenzity barev během snímání.

ZZeessllaabbeenníí bbaarrvvyy  

Zeslabení barvy

Žádné*

Červená

Zelená

Modrá

Výchozí prahová hodnota červené

0-255 (128*)

Výchozí prahová hodnota zelené

0-255 (128*)

Výchozí prahová hodnota modré

0-255 (128*)

Určuje barvu, jejíž intenzita bude během skenování 
snížena, a umožňuje nastavit snížení této barvy.
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AAuuttoommaattiicckkáá ddeetteekkccee bbaarreevv  

Citlivost na barvy

1-9 (5*)

Citlivost oblasti

1-9 (5*)

Bitová hloubka e-mailu

1 bit*

8 bit

Minimální rozlišení snímání

• 75 dpi 
• 150 dpi 
• 200 dpi 
• 300 dpi* 

Nastaví intenzitu barvy, kterou tiskárna rozpozná 
z originálního dokumentu.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že 
je možnost Barva nastavena na hodnotu 
Automaticky.

KKvvaalliittaa JJPPEEGG  

Nejlepší pro obsah*

5-95

Nastaví kvalitu skenovaného obrazu ve formátu JPEG.
• Nastavení 5 zmenší velikost souboru, ale sníží 

kvalitu obrazu. 
• Nastavení 95 přináší nejvyšší kvalitu obrazu, ale 

výsledkem je velmi velký soubor. 

KKoonnttrraasstt  

Nejlepší pro obsah*

0

1

2

3

4

5

Určuje kontrast výstupu.

OOddssttrraanněěnníí ppoozzaaddíí  

Detekce pozadí

Orientováno na obsah*

Pevná

Úroveň

-4 až 4 (0*)

Upravuje rozsah pozadí, viditelného na nasnímaném 
dokumentu.

Pokud chcete odebrat barvu pozadí originálního 
dokumentu, nastavte v položce Detekce pozadí 
možnost Orientováno na obsah. Pokud chcete z fotky 
odebrat obrazový šum, nastavte v položce Detekce 
pozadí možnost Fixní.
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ZZrrccaaddlloovvýý oobbrraazz  

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří zrcadlový obraz předlohy.

NNeeggaattiivvnníí oobbrraazz  

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří negativní obraz předlohy.

DDeettaaiill ssttíínnuu  

-4 až 4 (0*)

Upravuje množství viditelných detailů ve stínech ve 
skenovaném obrazu.

SSnníímmaatt oodd ookkrraajjee kk ookkrraajjii  

Vypnuto*

Zapnuto

Umožňuje snímání předlohy od okraje k okraji.

OOssttrroosstt  

1-5 (3*)

Upraví ostrost skenovaného obrazu.

TTeepplloottaa  

-4 až 4 (0*)

Zadejte, zda vytvářet chladnější nebo teplejší výstup.

PPrráázzddnnéé ssttrraannyy  

Odstranění prázdné stránky

Neodebírat*

Odebrat

Citlivost prázdné stránky

1-9 (5*)

Zadejte, zda zahrnout prázdné stránky.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OOvvllááddaaccíí pprrvvkkyy sspprráávvyy

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

MMaaxxiimmáállnníí vveelliikkoosstt ee--mmaaiilluu  

0-65535 (0*)

Nastaví přípustnou velikost souboru pro jednotlivé e- 
maily.

ZZpprráávvaa oo ššppaattnnéé vveelliikkoossttii ppřříílloohhyy Určuje chybovou zprávu, kterou tiskárna odešle 
v případě, že e-mail přesáhne přípustnou velikost 
souboru.
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Můžete zadat až 1024 znaků.

OOmmeezziitt ccííllee Omezí odesílání e-mailu pouze do názvů domén ze 
zadaného seznamu.

Domény od sebe oddělujte čárkami.

OOddeessllaatt kkooppiiii ssoobběě  

Nikdy se nezobrazuje*

Ve výchozím nastavení zapnuto

Ve výchozím nastavení vypnuto

Vždy zapnuto

Odešle vám kopii e-mailu.

PPoovvoolliitt ppoouuzzee ee--mmaaiillyy ssoobběě 

Vypnuto*

Zapnuto

Je-li tato funkce zapnutá, uživatel musí být přihlášený 
a musí mít platnou e-mailovou adresu, aby mohl 
odesílat e-maily. E-maily lze odesílat pouze na e- 
mailovou adresu přihlášeného uživatele. 

PPoouužžíítt ppoollee kkooppiiee:://sskkrryyttáá kkooppiiee::  

Vypnuto*

Zapnuto

Povolí kopii a skrytou kopii v e-mailu.

PPoouužžíítt vvíícceessttrráánnkkoovvýý TTIIFFFF  

Zapnuto*

Vypnuto

Umožňuje zvolit mezi jednostránkovými 
a vícestránkovými soubory formátu TIFF.

KKoommpprreessee TTIIFFFF  

LZW*

JPEG

Nastaví možnost komprese souborů TIFF.

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí tteexxttuu  

5-95 (75*)

Nastaví kvalitu textu u nasnímaného obrazu.

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí pprroo TTeexxtt//ffoottooggrraaffiiee  

5-95 (75*)

Nastaví kvalitu textu nebo fotografie u nasnímaného 
obrazu.

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí pprroo FFoottooggrraaffiiee  

5-95 (50*)

Nastaví kvalitu fotografie u nasnímaného obrazu.

ÚÚpprraavvaa zzkkoosseenníí AADDFF

Vypnuto

Nastaví tiskárnu tak, aby prováděla úpravu zkosených 
obrazů z předloh nasnímaných z automatického 
podavače dokumentů,
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Zapnuto*

PPrroottookkooll ppřřeennoossuu  

Tisknout protokol*

Netisknout protokol

Tisknout jen při chybě

Vytiskne protokol pro úspěšné přenosy e-mailu.

ZZddrroojj ppaappíírruu pprroo pprroottookkooll  

Zásobník [x] (1*)

Univerzální podavač

Zadejte zdroj papíru pro tisk protokolů.

UUmmoožžnniitt UUlloožžiitt jjaakkoo zzáássttuuppccee  

Vypnuto

Zapnuto*

Ukládá e-mailové adresy jako zástupce.

Při nastavení možnosti Vypnuto se tlačítko Uložit jako 
zástupce na obrazovce Místo určení e-mailu 
nezobrazí.

EE--mmaaiill.. oobbrr.. ppoosslláánnyy jjaakkoo  

Příloha*

Internetový odkaz

Určuje, jak odesílat obrázky v e-mailu.

RReesseettoovvaatt iinnffoorrmmaaccee ee--mmaaiilluu ppoo ooddeesslláánníí  

Vypnuto

Zapnuto*

Po odeslání e-mailu obnoví výchozí informace o e- 
mailu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

NASTAVENÍ INTERNETOVÉHO ODKAZU

Poznámka: Pomocí Nastavení internetového odkazu můžete přenášet nasnímané dokumenty a obrázky 
na server FTP a odesílat odkazy na dokumenty a obrázky příjemcům e-mailu.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

SSeerrvveerr Nastaví adresu serveru FTP.

PPřřiihhllááššeenníí Nastaví jméno uživatele pro server FTP.

HHeesslloo Nastaví heslo pro jméno uživatele pro server FTP.

CCeessttaa Nastaví cestu na serveru FTP k použití pro 
internetový odkaz.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

NNáázzeevv ssoouubboorruu Nastaví název souboru k použití pro internetový 
odkaz.

IInntteerrnneettoovvýý ooddkkaazz Nastaví internetový odkaz.
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FTP

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

VÝCHOZÍ NASTAVENÍ FTP

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

FFoorrmmáátt 

JPEG (.jpg)

PDF (.pdf)*

TIFF (.tif)

XPS (.xps)

Určuje formát souboru nasnímaného obrazu.

Tyto položky nabídky se mohou u jednotlivých 
modelů tiskáren lišit.

NNaassttaavveenníí PPDDFF 

Verze formátu PDF

1.3

1.4

1,5*

1,6

1,7

Archivní (PDF/A)

Vypnuto*

Zapnuto

Verze pro archív

A-1a*

A-1b

A-2u

Zabezpečeně

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví formát souboru PDF nasnímaného obrazu.

Verze archivu a Archivní (PDF/A) jsou podporovány 
jen v případě, že je možnost Verze PDF nastavena na 
hodnotu 1.4 a 1.7.

Poznámka: Archivní verze A-2u je k dispozici 
pouze pro PDF verze 1.7.

TTyypp oobbssaahhuu 

Text

Text/fotografie*

Grafika

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle obsahu 
originálního dokumentu.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Fotografie

ZZddrroojj oobbssaahhuu 

Černobílá laserová

Barevná laserová*

Inkoustová

Fotografie/Film

Časopis

Noviny

Tisk

Jiný

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle zdroje 
originálního dokumentu.

BBaarreevvnněě 

Černobíle

Stupně šedi

Barevně*

Automaticky

Určuje barvu při snímání obrazu.

RRoozzlliiššeenníí 

75 dpi

150 dpi*

200 dpi

300 dpi

400 dpi

600 dpi

Nastavení rozlišení nasnímaného obrazu.

TTmmaavvoosstt 

1 až 9 (5*)

Nastavení sytosti snímaného obrazu.

OOrriieennttaaccee 

Na výšku*

Na šířku

Určení orientace textu a grafiky na stránce.

FFoorrmmáátt ppřřeeddlloohhyy 

[Seznam formátů papíru]

Nastavuje formát papíru originálního dokumentu.
• Výchozí tovární nastavení v USA je Letter. 

Mezinárodní výchozí tovární nastavení je A4. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

• Tyto položky nabídky se mohou u jednotlivých 
modelů tiskáren lišit. 

SSttrraannyy 

Vypnuto*

Delší strana

Krátká strana

Určuje orientaci stránky textu a grafiky při skenování 
2stranného dokumentu.

NNáázzeevv ssoouubboorruu Určuje název souboru nasnímaného obrazu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

RRoozzššíířřeennéé zzoobbrraazzoovváánníí

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RRoovvnnoovvááhhaa bbaarreevv 

-4 až 4 (0*)

Upraví množství toneru použitého pro každou barvu 
ve výstupu skenování.

ZZeessllaabbeenníí bbaarrvvyy 

Zeslabení barvy

Žádné*

Červená

Zelená

Modrá

Výchozí prahová hodnota červené

0-255 (128*)

Výchozí prahová hodnota zelené

0-255 (128*)

Výchozí prahová hodnota modré

0-255 (128*)

Určuje barvu, jejíž intenzita bude během skenování 
snížena, a umožňuje nastavit snížení této barvy.

AAuuttoommaattiicckkáá ddeetteekkccee bbaarreevv 

Citlivost na barvy

1-9 (5*)

Citlivost oblasti

1-9 (5*)

Nastaví intenzitu barvy, kterou tiskárna rozpozná 
z originálního dokumentu.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že 
je možnost Barva nastavena na hodnotu 
Automaticky.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Bitová hloubka FTP 

1 bit*

8 bit

Provede konfiguraci nastavení automatická detekce 
barev. 

Minimální rozlišení snímání 

75 dpi

150 dpi

200 dpi

300 dpi*

KKvvaalliittaa JJPPEEGG 

Nejlepší pro obsah*

5-95

Nastaví kvalitu obrazu ve formátu JPEG.
• Nastavení 5 zmenší velikost souboru, ale sníží 

kvalitu obrazu. 
• Nastavení 90 přináší nejvyšší kvalitu obrazu, ale 

výsledkem je velmi velký soubor. 

KKoonnttrraasstt 

Nejlepší pro obsah*

0

1

2

3

4

5

Určuje kontrast výstupu.

OOddssttrraanněěnníí ppoozzaaddíí 

Detekce pozadí

Orientováno na obsah*

Pevná

Úroveň

-4 až 4 (0*)

Upravuje rozsah pozadí, viditelného na nasnímaném 
dokumentu.

Pokud chcete odebrat barvu pozadí originálního 
dokumentu, nastavte v položce Detekce pozadí 
možnost Orientováno na obsah. Pokud chcete z fotky 
odebrat obrazový šum, nastavte v položce Detekce 
pozadí možnost Fixní.

ZZrrccaaddlloovvýý oobbrraazz 

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří zrcadlový obraz předlohy.

NNeeggaattiivvnníí oobbrraazz Vytvoří negativní obraz předlohy.
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Vypnuto*

Zapnuto

DDeettaaiill ssttíínnuu 

-4 až 4 (0*)

Upravuje množství viditelných detailů ve stínech ve 
skenovaném obrazu.

SSnníímmaatt oodd ookkrraajjee kk ookkrraajjii 

Vypnuto*

Zapnuto

Umožňuje snímání předlohy od okraje k okraji.

OOssttrroosstt 

1-5 (3*)

Upraví ostrost skenovaného obrazu.

TTeepplloottaa 

-4 až 4 (0*)

Zadejte, zda vytvářet chladnější nebo teplejší výstup.

PPrráázzddnnéé ssttrraannyy 

Odstranění prázdné stránky

Neodebírat*

Odebrat

Citlivost prázdné stránky

1-9 (0*)

Zadejte, zda zahrnout prázdné stránky.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OOvvllááddaaccíí pprrvvkkyy sspprráávvyy

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí tteexxttuu 

5-95 (75*)

Nastaví kvalitu textu u nasnímaného obrazu.

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí pprroo TTeexxtt//ffoottooggrraaffiiee 

5-95 (75*)

Nastaví kvalitu obrazu textu nebo fotografie na 
nasnímaném obrazu.

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí pprroo FFoottooggrraaffiiee 

5-95 (50*)

Nastaví kvalitu obrazu fotografie na nasnímaném 
obrazu.

PPoouužžíítt vvíícceessttrráánnkkoovvýý TTIIFFFF 

Zapnuto*

Umožňuje zvolit mezi jednostránkovými 
a vícestránkovými soubory formátu TIFF.
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Vypnuto

KKoommpprreessee TTIIFFFF 

LZW*

JPEG

Nastaví možnost komprese souborů TIFF.

PPrroottookkooll ppřřeennoossuu 

Tisk protokolu*

Netisknout protokol

Tisknout jen při chybě

Vytiskne protokol pro úspěšný přenos snímaní přes 
FTP.

ZZddrroojj ppaappíírruu pprroo pprroottookkooll 

Zásobník [x] (1*)

Univerzální podavač

Určuje zdroj papíru pro tisk protokolů FTP.

UUmmoožžnniitt UUlloožžiitt jjaakkoo zzáássttuuppccee 

Vypnuto

Zapnuto*

Umožňuje uložit vlastní nastavení FTP jako zástupce.

Úprava zkosení ADF 

Vypnuto

Zapnuto*

Nastaví tiskárnu tak, aby prováděla úpravu zkosených 
obrazů z předloh nasnímaných z automatického 
podavače dokumentů,

PPoouužžíítt ppaassiivvnníí FFTTPP 

Vypnuto*

Zapnuto

Je-li tato možnost povolena, server FTP určuje datový 
port, ke kterému se tiskárna připojí.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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Jednotka USB

Důležité: Některé funkce jsou určeny pro správce systému a příslušné možnosti nejsou zobrazeny. Další 
informace najdete v Příručce správce serveru Embedded Web Server a v ovladačích pro vaši tiskárnu na 
webu www.xerox.com .

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

SNÍMÁNÍ NA JEDNOTKU PAMĚTI FLASH

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

FFoorrmmáátt 

PDF (.pdf)*

TIFF (.tif)

JPEG (.jpg)

XPS (.xps)

Určuje formát souboru nasnímaného obrazu.

Nastavení se mohou u jednotlivých modelů tiskáren 
lišit.

NNaassttaavveenníí PPDDFF 

Verze formátu PDF

1.3

1.4

1,5*

1,6

1,7

Archivní (PDF/A)

Vypnuto*

Zapnuto

Verze pro archív

A-1a*

A-1b

A-2u

Zabezpečeně

Vypnuto*

Zapnuto

Nastaví formát souboru PDF nasnímaného obrazu.

Verze archivu a Archivní (PDF/A) jsou podporovány 
jen v případě, že je možnost Verze PDF nastavena na 
hodnotu 1.4 a 1.7.

Poznámka: Archivní verze A-2u je k dispozici 
pouze pro PDF verze 1.7.

TTyypp oobbssaahhuu Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle obsahu 
originálního dokumentu.

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 231

Použití nabídek tiskárny

https://www.support.xerox.com/en-us


POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Text

Text/fotografie*

Grafika

Fotografie

ZZddrroojj oobbssaahhuu 

Černobílá laserová

Barevná laserová*

Inkoustová

Fotografie/Film

Časopis

Noviny

Tisk

Jiný

Umožňuje vylepšit výsledný výstup podle zdroje 
originálního dokumentu.

BBaarreevvnněě 

Černobíle

Stupně šedi

Barevně*

Automaticky

Určuje barvu při snímání obrazu.

RRoozzlliiššeenníí 

75 dpi

150 dpi*

200 dpi

300 dpi

400 dpi

600 dpi

Nastavení rozlišení nasnímaného obrazu.

TTmmaavvoosstt 

1-9 (5*)

Nastavení sytosti snímaného obrazu.

OOrriieennttaaccee 

Na výšku*

Určení orientace textu a grafiky na stránce.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Na šířku

FFoorrmmáátt ppřřeeddlloohhyy 

[Seznam formátů papíru]

Nastavuje formát papíru originálního dokumentu.
• Výchozí tovární nastavení v USA je Letter. 

Mezinárodní výchozí tovární nastavení je A4. 
• Tato položka nabídky se může u jednotlivých 

modelů tiskáren lišit. 

SSttrraannyy 

Vypnuto*

Delší strana

Kratší strana

Určuje orientaci stránky textu a grafiky při skenování 
2stranného dokumentu.

NNáázzeevv ssoouubboorruu Určuje název souboru nasnímaného obrazu.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

RRoozzššíířřeennéé zzoobbrraazzoovváánníí

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

RRoovvnnoovvááhhaa bbaarreevv Upraví množství toneru použitého pro každou barvu.

ZZeessllaabbeenníí bbaarrvvyy 

Zeslabení barvy

Žádné*

Červená

Zelená

Modrá

Výchozí prahová hodnota červené

0-255 (128*)

Výchozí prahová hodnota zelené

0-255 (128*)

Výchozí prahová hodnota modré

0-255 (128*)

Určuje barvu, jejíž intenzita bude během skenování 
snížena, a umožňuje nastavit snížení této barvy.

AAuuttoommaattiicckkáá ddeetteekkccee bbaarreevv 

Citlivost na barvy

Nastaví intenzitu barvy, kterou tiskárna rozpozná 
z originálního dokumentu.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

1-9 (5*)

Citlivost oblasti

1-9 (5*)

je možnost Barva nastavena na hodnotu 
Automaticky.

KKvvaalliittaa JJPPEEGG 

Nejlepší pro obsah*

5-95

Nastaví kvalitu obrazu ve formátu JPEG.
• Nastavení 5 zmenší velikost souboru, ale sníží 

kvalitu obrazu. 
• Nastavení 90 přináší nejvyšší kvalitu obrazu, ale 

výsledkem je velmi velký soubor. 

KKoonnttrraasstt 

Nejlepší pro obsah*

0

1

2

3

4

5

Určuje kontrast výstupu.

OOddssttrraanněěnníí ppoozzaaddíí 

Detekce pozadí

Orientováno na obsah*

Pevná

Úroveň

-4 až 4 (0*)

Upravuje rozsah pozadí, viditelného na nasnímaném 
dokumentu.

Pokud chcete odebrat barvu pozadí originálního 
dokumentu, nastavte v položce Detekce pozadí 
možnost Orientováno na obsah. Pokud chcete z fotky 
odebrat obrazový šum, nastavte v položce Detekce 
pozadí možnost Fixní.

ZZrrccaaddlloovvýý oobbrraazz 

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří zrcadlový obraz předlohy.

NNeeggaattiivvnníí oobbrraazz 

Vypnuto*

Zapnuto

Vytvoří negativní obraz předlohy.

DDeettaaiill ssttíínnuu 

-4 až 4 (0*)

Upravuje množství viditelných detailů ve stínech ve 
skenovaném obrazu.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

SSnníímmaatt oodd ookkrraajjee kk ookkrraajjii 

Vypnuto*

Zapnuto

Umožňuje snímání předlohy od okraje k okraji.

OOssttrroosstt 

1-5 (3*)

Upraví ostrost skenovaného obrazu.

TTeepplloottaa 

-4 až 4 (0*)

Zadejte, zda vytvářet chladnější nebo teplejší výstup.

PPrráázzddnnéé ssttrraannyy 

Odstranění prázdné stránky

Citlivost prázdné stránky

Zadejte, zda zahrnout prázdné stránky.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OOvvllááddaaccíí pprrvvkkyy sspprráávvyy

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí tteexxttuu 

5-95 (75*)

Nastaví kvalitu textu u nasnímaného obrazu.

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí pprroo TTeexxtt//ffoottooggrraaffiiee 

5-95 (75*)

Nastaví kvalitu textu nebo fotografie u nasnímaného 
obrazu.

VVýýcchhoozzíí nnaassttaavveenníí pprroo FFoottooggrraaffiiee 

5-95 (75*)

Nastaví kvalitu fotografie u nasnímaného obrazu.

PPoouužžíítt vvíícceessttrráánnkkoovvýý TTIIFFFF 

Zapnuto*

Vypnuto

Umožňuje zvolit mezi jednostránkovými 
a vícestránkovými soubory formátu TIFF.

KKoommpprreessee TTIIFFFF 

LZW*

JPEG

Nastaví kompresi souborů TIFF.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

Úprava zkosení ADF 

Vypnuto

Zapnuto*

Nastaví tiskárnu tak, aby prováděla úpravu zkosených 
obrazů z předloh nasnímaných z automatického 
podavače dokumentů, 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

TISK Z  JEDNOTKY PAMĚTI FLASH

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPooččeett kkooppiiíí 

1-9999 (1*)

Nastaví počet kopií. 

ZZddrroojj ppaappíírruu 
• Zásobník 1* 
• Ručně - papír 
• Ručně - obálky 

Nastaví výchozí zdroj papíru pro tiskovou úlohu. 

BBaarreevvnněě 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Vytiskne soubor z jednotky paměti flash barevně. 

SSkkllááddaatt kkooppiiee 
• Zapnuto [1,2,1,2,1,2]* 
• Vypnuto [1,1,1,2,2,2] 

Skládá stránky tiskové úlohy v pořadí, především při 
tisku více kopií. 

SSttrraannyy 
• 1stranně* 
• 2stranně 

Určuje, zda tisknout na jednu stranu nebo na obě 
strany papíru. 

SSttyyll oottooččeenníí 
• Delší strana* 
• Krátká strana 

Určuje, která strana papíru je při 2stranném tisku 
svázaná. 

VVííccee ssttrráánneekk nnaa lliisstt 
• Vypnuto* 
• 2 stránek na stranu 
• 3 stránek na stranu 
• 4 stránek na stranu 
• 6 stránek na stranu 
• 9 stránek na stranu 
• 12 stránek na stranu 
• 16 stránek na stranu 

Na jednu stranu listu papíru se vytisknou obrazy více 
stránek. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

VVííccee ssttrráánneekk nnaa ssttrraannuu –– řřaazzeenníí 
• Vodorovně* 
• Odzadu vodorovně 
• Odzadu vertikálně 
• Vertikálně 

Určuje polohu obrázků na více stránek při použití 
nastavení Více stránek na stranu. 

VVííccee ssttrr.. nnaa ssttrraannuu –– oorriieennttaaccee 
• Automaticky* 
• Na šířku 
• Na výšku 

Určuje orientaci obrázků na více stránek při použití 
nastavení Více stránek na stranu. 

VVííccee ssttrr.. nnaa ssttrr.. –– ookkrraajj 
• Žádné* 
• Plné 

Při použití nastavení Více stránek na stranu vytiskne 
rámeček okolo každého obrázku na stránce. 

OOdddděělloovvaaccíí lliissttyy 
• Vypnuto* 
• Mezi kopiemi 
• Mezi úlohami 
• Mezi listy 

Při tisku vkládá prázdné oddělovací listy. 

ZZddrroojj oodddděělloovvaaccíícchh lliissttůů 
• Zásobník 1* 

Zadejte zdroj papíru pro oddělovací list. 

PPrráázzddnnéé ssttrraannyy 
• Netisknout* 
• Tisk 

Při tiskové úloze tiskne prázdné stránky. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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Síť/porty

Důležité: Některé funkce jsou určeny pro správce systému a příslušné možnosti nejsou zobrazeny. Další 
informace najdete v Příručce správce serveru Embedded Web Server a v ovladačích pro vaši tiskárnu na 
webu www.xerox.com .

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

PŘEHLED SÍTÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

AAkkttiivvnníí aaddaappttéérr 

Automaticky*

Standardní síť

Bezdrátové

Určuje, jak je síť připojená.

Možnost Bezdrátové se zobrazí pouze tehdy, je-li 
nainstalován bezdrátový síťový adaptér.

SSttaavv ssííttěě Zobrazit stav připojení sítě tiskáren.

ZZoobbrraazzeenníí ssttaavvuu ssííttěě nnaa ttiisskkáárrnněě 

Zapnuto*

Vypnuto

Zobrazit stav sítě na displeji.

RRyycchhlloosstt,, oobboouussttrraannnnýý ttiisskk Zobrazit rychlost aktuálně aktivní síťové karty.

IIPPvv44 Zobrazit adresu IPv4.

VVššeecchhnnyy aaddrreessyy IIPPvv66 Zobrazit všechny adresy IPv6.

RReesseettoovvaatt ttiisskkoovvýý sseerrvveerr Resetuje všechna aktivní síťová připojení k tiskárně.

Tímto nastavením se odeberou veškerá nastavení 
síťové konfigurace.

ČČaassoovvýý lliimmiitt ssííťťoovvéé úúlloohhyy 

Vypnuto

Zapnuto* (90 sekund)

Nastaví dobu, po které tiskárna zruší síťovou tiskovou 
úlohu.

ÚÚvvooddnníí ssttrráánnkkaa 

Vypnuto*

Zapnuto

Vytiskne úvodní stránku.

RRoozzssaahh ppoorrttůů ffuunnkkccee SSnníímmaatt ddoo ppooččííttaaččee 

9751:12000*

Určuje platný rozsah portů pro tiskárny za branou 
firewall blokující porty.

PPoovvoolliitt ssííťťoovváá ppřřiippoojjeenníí  
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

• Zapnuto* 
• Vypnuto 

PPoovvoolliitt pprroottookkooll LLLLDDPP 
• Zapnuto 
• Vypnuto* 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

BEZDRÁTOVÉ

Poznámka: Tato nabídka je k dispozici pouze u tiskáren připojených k síti Wi-Fi nebo u modelů tiskáren, 
které mají bezdrátový síťový adaptér.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

NNaassttaavveenníí bbeezzddrrááttoovvééhhoo ppřřiippoojjeenníí 

Název sítě

Konfigurace připojení k Wi-Fi pomocí ovládacího 
panelu. 

KKoommppaattiibbiilliittaa 

802.11 b/g/n (2,4 GHz)

802.11 a/b/g/n/ac (2,4 GHz/5 GHz)*

802.11 a/n/ac (5 GHz)

Určuje standard pro síť Wi-Fi. 

Poznámka: Položky 802.11 a/b/g/n/ac (2,4 
GHz/5 GHz) a 802.11 a/n/ac (5 GHz) se 
zobrazí pouze tehdy, když je nainstalována 
možnost Wi-Fi.

RReežžiimm zzaabbeezzppeeččeenníí bbeezzddrrááttoovvéé ssííttěě 
• Zakázáno* 

• WPA2/WPA-Osobní 

– Režim šifrování WPA2/WPA-PSK 

– AES 

– Nastavení předem sdíleného klíče 

• WPA2 – Osobní 

– Režim šifrování WPA2-PSK 

– AES 

– Nastavení předem sdíleného klíče 

• WPA2/WPA3-Osobní 

– Režim šifrování WPA2/WPA3-PSK 

– Nastavení předem sdíleného klíče 

• WPA3 – Osobní 

Nastavit typ zařízení pro připojování tiskárny 
k bezdrátovým zařízením.

Povolit zabezpečení bezdrátové sítě prostřednictvím 
chráněného přístupu k síti Wi-Fi (WPA) nebo 
prostřednictvím standardu 802.1x.

Pokud je zvolen režim zabezpečení WPA, zadejte pro 
předem sdílený klíč heslo pro zabezpečené 
bezdrátové připojení.

Pokud je zvolena možnost 802.1x-RADIUS, 
nezapomeňte nastavit ověření pro 802.1, aby 
nedošlo k odpojení od sítě.

PMF je zkratka standardu Protected Management 
Frames.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

– Režim šifrování WPA3-PSK 

– Nastavení předem sdíleného klíče 

• 802.1x – RADIUS 

– Režim šifrování 802.1x 

– WPA+ 

– WPA2* 

– WPA2+PMF 

IIPPvv44 
• Povolit DHCP 

– Zapnuto* 

– Vypnuto 

• Nastavit pevnou IP adresu 

– IP adresa 

– Síťová maska 

– Brána 

Povolí protokol DHCP (Dynamic Host Configuration 
Protocol) a nakonfiguruje statickou adresu IP.

DHCP je standardní protokol umožňující serveru 
dynamickou distribuci adres IP a informací 
o konfiguraci klientům.

IIPPvv66 
• Povolit IPv6 

– Zapnuto* 

– Vypnuto 

• Povolit DHCPv6 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Bezstavová automatická konfigurace adres 

– Zapnuto* 

– Vypnuto 

• Adresa serveru DNS 
• Ručně přiřazená adresa IPv6 
• Ručně přiřazený směrovač IPv6 
• Předpona adresy 

0–128 (64*)

• Všechny adresy IPv6 
• Všechny adresy směrovače v síti IPv6 

Povolte a nakonfigurujte nastavení IPv6 na tiskárně.
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS

SSííťťoovváá aaddrreessaa 
• UAA 
• LAA 

Zobrazí síťové adresy.

PPCCLL SSmmaarrttSSwwiittcchh 
• Zapnuto* 

• Vypnuto 

Nastaví tiskárnu tak, aby se přepínala na emulaci PCL 
pokaždé, když to bude vyžadovat tisková úloha, bez 
ohledu na výchozí jazyk tiskárny.

Pokud je přepínač PCL SmartSwitch vypnutý, tiskárna 
neprověřuje příchozí data a použije výchozí jazyk 
tiskárny zadaný v nabídce Nastavení.

PPSS SSmmaarrttSSwwiittcchh 
• Zapnuto* 

• Vypnuto 

Nastaví tiskárnu tak, aby se přepínala na emulaci PS 
pokaždé, když to bude vyžadovat tisková úloha, bez 
ohledu na výchozí jazyk tiskárny.

Pokud je přepínač PS SmartSwitch vypnutý, tiskárna 
neprověřuje příchozí data a použije výchozí jazyk 
tiskárny zadaný v nabídce Nastavení.

BBiinnáárrnníí MMaacc PPSS 
• Automaticky* 

• Zapnuto 
• Vypnuto 

Nastaví tiskárnu pro zpracování tiskových úloh 
v binárním jazyku PostScript Macintosh. 
• Nastavení Zapnuto zpracovává tiskové úlohy 

v základním binárním jazyku PostScript. 
• Nastavení Vypnuto filtruje tiskové úlohy 

používající standardní protokol. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

WI-FI  DIRECT

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPoovvoolliitt WWii--FFii DDiirreecctt 
• Zapnuto 
• Vypnuto* 

Nastavte tiskárnu tak, aby se připojovala přímo k Wi- 
Fi zařízením. 

NNáázzeevv WWii--FFii DDiirreecctt Zadejte název sítě Wi-Fi Direct. 

HHeesslloo pprroo WWii--FFii DDiirreecctt Nastaví heslo k ověření a validaci uživatelů Wi-Fi 
připojení. 

ZZoobbrraazziitt hheesslloo nnaa ssttrráánnccee nnaassttaavveenníí 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Zobrazí heslo sítě Wi-Fi Direct na stránce nastavení 
sítě. 

ČČíísslloo pprreeffeerroovvaannééhhoo kkaannáálluu Nastavte preferovaný kanál sítě Wi-Fi. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• 1-11 
• Automaticky* 

IIPP aaddrreessaa vvllaassttnnííkkaa sskkuuppiinnyy Zadejte IP adresu vlastníka skupiny. 

AAuuttoommaattiicckkyy ppřřiijjíímmaatt žžááddoossttii ttllaaččííttkkaa 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Automaticky přijímá požadavky na připojení k síti. 

Poznámka: Automatické přijímání klientů není 
zabezpečeno.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

AIRPRINT

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPřřeehhlleedd 

Všechny funkce tisku: Povoleno

AAiirrPPrriinntt 
• Povoleno* 
• Zakázáno 

NNáázzeevv tteecchhnnoollooggiiee BBoonnjjoouurr Název pro identifikaci tiskárny v aplikaci Airprint. 

NNáázzeevv oorrggaanniizzaaccee  

OOrrggaanniizzaaččnníí jjeeddnnoottkkaa  

UUmmííssttěěnníí ttiisskkáárrnnyy  

ZZeemměěppiissnnáá ššíířřkkaa uummííssttěěnníí ttiisskkáárrnnyy GPS údaje – zeměpisná šířka umístění tiskárny. 
Rozsah je od –90 do 90. 

ZZeemměěppiissnnáá ddééllkkaa uummííssttěěnníí ttiisskkáárrnnyy GPS údaje – zeměpisná délka umístění tiskárny. 
Rozsah je od –180 do 180. 

NNaaddmmoořřsskkáá vvýýšškkaa uummííssttěěnníí ttiisskkáárrnnyy GPS údaje – nadmořská výška umístění tiskárny. 
Rozsah je od –100000 do 100000. 

DDaallššíí mmoožžnnoossttii Z prostředí serveru Embedded Web Server přejděte 
na položky Nastavení > Síť/Porty > AirPrint > Další 
možnosti, aby se zobrazily následující možnosti. 

SSppoottřřeebbnníí mmaatteerriiááll 

Černá kazeta

Azurová kazeta

V této nabídce je uveden stav spotřebního materiálu 
a oznámení o něm. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Purpurová kazeta

Žlutá kazeta

Zobrazovací sada

Nádobka na odpadní toner

TTiisskkáárrnnaa 

Typ zařízení

Rychlost zařízení

Verze firmwaru

Univerzální podavač

Zásobník 1

Zásobník 2

Zásobník 3

Zásobník 4

Standardní odkladač

V této nabídce jsou uvedeny specifikace tiskárny 
a stav zásobníků/výstupních přihrádek a oznámení 
o nich. 

MMeettooddyy ppřřiihhllááššeenníí Další informace viz Metody přihlášení. 

SSpprráávvaa cceerrttiiffiikkááttůů Další informace viz Správa certifikátů. 

NNaassttaavveenníí ddůůvvěěrrnnééhhoo ttiisskkuu Další informace viz Nastavení důvěrného tisku. 

SPRÁVA MOBILNÍCH SLUŽEB

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPoovvoolliitt ttiisskk ppřřeess IIPPPP 
• Zapnuto* 
• Vypnuto 

Povolení nastavení IPP tisku na tiskárně. 

PPoovvoolleenníí IIPPPP ffaaxxuu 
• Zapnuto* 
• Vypnuto 

Povolení nastavení IPP faxu na tiskárně. 

PPoovvoolleenníí IIPPPP ppřřeess UUSSBB 
• Zapnuto* 
• Vypnuto 

Nastavení IPP přes USB v tiskárně. 

Poznámka: Po změně tohoto nastavení musí 
uživatel restartovat tiskárnu.

PPoovvoolliitt sskkeennoovváánníí 
• Zapnuto* 

Povolení nastavení mobilního snímání na tiskárně. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• Vypnuto 

PPoovvoolleenníí MMoopprriiaa PPrriinntt DDiissccoovveerryy 
• Zapnuto* 
• Vypnuto 

Povolení nastavení Mopria Print Discovery na 
tiskárně. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

SÍŤ ETHERNET

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

RRyycchhlloosstt ssííttěě Zobrazí rychlost aktivního síťového adaptéru. 

IIPPvv44 
• Povolit DHCP (Zapnuto*) 
• Nastavit pevnou IP adresu 

Nakonfiguruje nastavení protokolu IPv4. 

IIPPvv66 
• Povolit IPv6 (Zapnuto*) 
• Povolit DHCPv6 (Vypnuto*) 
• Bezstavová autokonfigurace adres (Zapnuto*) 
• Adresa serveru DNS 
• Ručně přiřazená adresa IPv6 
• Ručně přiřazený směrovač IPv6 
• Předpona adresy (64*) 
• Všechny adresy IPv6 
• Všechny adresy směrovače v síti IPv6 

Nakonfigurujte nastavení protokolu IPv6. 

SSííťťoovváá aaddrreessaa 
• UAA 
• LAA 

Nastaví síťovou adresu.. 

SSííťťoovváá aaddrreessaa 

PCL SmartSwitch

• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Nastaví tiskárnu tak, aby se přepínala na emulaci PCL 
pokaždé, když to bude vyžadovat tisková úloha, bez 
ohledu na výchozí jazyk tiskárny. 

Poznámka: Pokud je tato možnost vypnutá, 
tiskárna neprověřuje příchozí data a použije 
výchozí jazyk tiskárny zadaný v nabídce 
Nastavení.

SSííťťoovváá aaddrreessaa 

PS SmartSwitch

Nastaví tiskárnu tak, aby se přepínala na emulaci 
PostScriptu pokaždé, když to bude vyžadovat tisková 
úloha, bez ohledu na výchozí jazyk tiskárny. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Poznámka: Pokud je tato možnost vypnutá, 
tiskárna neprověřuje příchozí data a použije 
výchozí jazyk tiskárny zadaný v nabídce 
Nastavení.

BBiinnáárrnníí MMaacc PPSS 
• Automaticky* 
• Zapnuto 
• Vypnuto 

Nastaví tiskárnu pro zpracování tiskových úloh 
v binárním jazyku PostScript Macintosh. 

Poznámka:  

• Možnost Automaticky zpracovává tiskové 
úlohy z počítačů používajících operační 
systém Windows nebo Macintosh. 

• Možnost Vypnuto filtruje tiskové úlohy 
v jazyku PostScript pomocí standardního 
protokolu. 

EEnneerrggeettiicckkyy úússppoorrnnáá ssííťť EEtthheerrnneett 
• Vypnuto 
• Zapnuto 
• Automaticky* 

Sníží spotřebu energie, pokud tiskárna nepřijímá 
žádná data ze sítě Ethernet. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

TCP/IP

Poznámka: Tato nabídka se zobrazuje pouze u síťových tiskáren nebo tiskáren připojených k tiskovým 
serverům.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

NNaassttaavviitt nnáázzeevv hhoossttiitteellee Nastavit aktuální název hostitele protokolu TCP/IP. 

NNáázzeevv ddoomméénnyy Nastavit název domény. 

UUmmoožžnniitt sseerrvveerruu DDHHCCPP//BBOOOOTTPP aakkttuuaalliizzoovvaatt 
sseerrvveerr NNTTPP 
• Zapnuto* 
• Vypnuto 

Umožňuje klientům DHCP a BOOTP aktualizovat 
nastavení NTP tiskárny. 

NNáázzeevv NNuulloovvéé kkoonnffiigguurraaccee Určuje název služby pro síť nulové konfigurace. 

PPoovvoolliitt AAuuttoo IIPP 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Přiřadí IP adresu automaticky. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

AAddrreessaa sseerrvveerruu DDNNSS Určuje aktuální adresu serveru DNS. 

ZZáálloohhaa aaddrreessyy sseerrvveerruu DDNNSS Určuje záložní adresy serveru DNS. 

ZZáálloohhaa 22.. aaddrreessyy DDNNSS sseerrvveerruu 

ZZáálloohhaa 33.. aaddrreessyy DDNNSS sseerrvveerruu 

PPoořřaaddíí hhlleeddáánníí ddoomméénnyy Určuje seznam názvů domén, které slouží k vyhledání 
tiskárny a jejích zdrojů z různých domén v síti. 

PPoovvoolliitt DDDDNNSS 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Aktualizuje dynamická nastavení serveru DNS. 

DDDDNNSS TTTTLL Určuje aktuální nastavení serveru DDNS. 

VVýýcchhoozzíí hhooddnnoottyy TTTTLL 

ČČaass aakkttuuaalliizzaaccee DDDDNNSS 

PPoovvoolliitt mmDDNNSS 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Aktualizuje vícesměrová nastavení serveru DNS. 

AAddrreessaa sseerrvveerruu WWIINNSS Určuje adresu serveru pro službu WINS. 

PPoovvoolliitt BBOOOOTTPP 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Umožňuje BOOTP přiřadit tiskárně IP adresu. 

SSeezznnaamm oommeezzeennýýcchh sseerrvveerrůů Určuje IP adresu pro připojení TCP. 

Poznámka:  

• IP adresy od sebe oddělujte čárkami. 
• Můžete přidat až 50 IP adres. 

SSeezznnaammuu oommeezzeennýýcchh sseerrvveerrůů –– mmoožžnnoossttii 
• Blokovat všechny porty* 
• Blokovat pouze tisk 
• Blokovat pouze tisk a HTTP 

Určuje možnosti přístupu pro adresy IP, které nejsou 
na seznamu. 

MMTTUU 

256–1500 Ethernet (1500*)

Určuje parametr maximální přenosové jednotky 
(MTU) pro připojení TCP. 

PPoorrtt pprroo ttiisskk ttyyppuu RRaaww 

1-65535 (9100*)

Určuje číslo portu typu Raw pro tiskárny zapojené do 
sítě. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

MMaaxxiimmáállnníí rryycchhlloosstt ooddcchhoozzíícchh ddaattoovvýýcchh ppřřeennoossůů 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Nastaví maximální přenosovou rychlost tiskárny. 

Poznámka: Pokud je volba povolena, hodnota 
pro toto nastavení je 100–1 000 000 kilobitů/ 
sekundu.

PPooddppoorraa TTLLSS 
• Protokol TLSv1.3 je podporován implicitně. 
• Povolit TLSv1.0 (Vypnuto*) 
• Povolit TLSv1.1 (Vypnuto*) 
• Povolit TLSv1.2 (Zapnuto*) 

Povolení protokolu Transport Layer Security. 

SSeezznnaamm ššiiffeerr SSSSLL Připraven pouze seznam algoritmů šifer používaných 
pro připojení přes protokol TLS. 

SSeezznnaamm ššiiffeerr TTLLSSvv11..33 SSSSLL Připraven pouze seznam algoritmů šifer používaných 
pro připojení přes protokol TLSv1.3. 

PPřřííssttuupp kk ppoorrttuu TTCCPP//IIPP 

[Názvy portů x] 
• Zapnuto 
• Vypnuto 

Vypíše seznam všech dostupných portů a jejich stav. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

SNMP

Poznámka: Tato nabídka se zobrazuje pouze u síťových tiskáren nebo tiskáren připojených k tiskovým 
serverům.

Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka 247

Použití nabídek tiskárny



POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

VVeerrzzee SSNNMMPP 11 aa 22cc 
• Povoleno 

– Vypnuto 

– Zapnuto* 

• Povolit nastavení SNMP 

– Vypnuto 

– Zapnuto* 

• Povolit PPM (Printer Port Monitor) MIB 

– Vypnuto 

– Zapnuto* 

• Získat komunitu SNMP 
• Nastavení komunity SNMP 

Slouží ke konfiguraci protokolů SNMP verze 1 a 2c, 
které se používají k instalaci tiskových ovladačů a 
aplikací. 

SSNNMMPP vveerrzzee 33 
• Povoleno 

– Vypnuto* 

– Zapnuto 

• Název kontextu 
• Nastavení pověření pro čtení/zápis 

– Uživatelské jméno 

– Ověřovací heslo 

– Heslo k ochraně osobních údajů 

• Nastavit pověření jen pro čtení 

– Uživatelské jméno 

– Ověřovací heslo 

– Heslo k ochraně osobních údajů 

• Ověřovací kód hash 

– MD5 

– SHA1* 

• Minimální úroveň ověření 

– Bez ověření, bez ochrany osobních údajů 

– Ověření, bez ochrany osobních údajů 

– Ověření, ochrana osobních údajů* 

Slouží ke konfiguraci protokolu SNMP verze 3, který se 
používá k instalaci a aktualizaci zabezpečení tiskárny. 
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• Algoritmus ochrany osobních údajů 

– DES 

– AES-128* 

NNaassttaavveenníí uuppoozzoorrnněěnníí SSNNMMPP 
• Cíl upozornění: 1-20 
• IP adresa 
• Výstupní zásobník plný 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Vložit papír 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Zaseknutí papíru 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Dochází toner 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Vyžadován servis 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Otevřený kryt 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Chyba složitosti stránky 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Offline 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• Tiskárna MIB (RFC 1759) 

Nakonfigurujte upozornění SNMP při určitých 
stavech. 
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– Zapnuto 

– Vypnuto* 

• MPS MIB 

– Zapnuto 

– Vypnuto* 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

IPSEC

Poznámka: Tato nabídka se zobrazuje pouze u síťových tiskáren nebo tiskáren připojených k tiskovým 
serverům.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPoovvoolliitt IIPPSSeecc 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Povolí protokol IPSec. 

ZZáákkllaaddnníí kkoonnffiigguurraaccee 
• Výchozí nastavení* 
• Kompatibilita 
• Zabezpečeně 

Nastaví základní konfiguraci IPSec. 

NNáávvrrhh sskkuuppiinnyy DDHH ((DDiiffffiiee--HHeellllmmaann)) 
• modp2048 (14)* 
• modp3072 (15) 
• modp4069 (16) 
• modp6144 (17) 

Nastaví základní konfiguraci IPSec. 

NNaavvrrhhoovvaannáá mmeettooddaa ššiiffrroovváánníí 
• 3DES 
• AES* 

Nastaví metodu šifrování. 

NNaavvrrhhoovvaannáá mmeettooddaa oovvěěřřoovváánníí 
• SHA1 
• SHA256* 
• SHA512 

Nastaví metodu ověřování. 

IIKKEE SSAA -- ŽŽiivvoottnnoosstt ppřřiiddrruužžeenníí zzaabbeezzppeeččeenníí pprroo 
vvýýmměěnnuu kkllííččůů ppoo iinntteerrnneettuu ((hhooddiinnyy)) 
• 1 
• 2 

Zadejte dobu platnosti Životnosti přidružení 
zabezpečení pro výměnu klíčů po internetu. 
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• 4 
• 8 
• 24* 

ŽŽiivvoottnnoosstt pprroottookkoolluu IIPPSSeecc SSAA ((hhooddiinnyy)) 
• 1 
• 2 
• 4 
• 8* 
• 24 

Zadejte dobu platnosti Životnosti protokolu IPSec SA. 

CCeerrttiiffiikkáátt zzaařříízzeenníí IIPPsseecc Zvolte certifikát IPSec. 

PPřřiippoojjeenníí oovvěěřřoovvaannáá ppřřeeddssddíílleennýýmm kkllííččeemm 
• Hostitel [x] 

Slouží ke konfiguraci ověřovaných připojení tiskárny. 

PPřřiippoojjeenníí oovvěěřřoovvaannáá cceerrttiiffiikkáátteemm 
• Adresa hostitele [x] [/podsíť] 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

802.1X

Poznámka: Tato nabídka se zobrazuje pouze u síťových tiskáren nebo tiskáren připojených k tiskovým 
serverům.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

AAkkttiivvnníí 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Umožní tiskárnu připojit k sítím, které před udělením 
přístupu vyžadují ověření. 

OOvvěěřřoovváánníí 880022..11xx 
• Přihlašovací jméno zařízení 
• Přihlašovací heslo zařízení 
• Ověřit certifikát serveru (Zapnuto*) 
• Zapnout protokolování událostí (Vypnuto*) 
• Certifikát zařízení 802.1x 

Nakonfigurujte nastavení pro ověřování připojení 
802.1x. 
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OOvvěěřřoovvaaccíí mmeecchhaanniissmmyy 
• EAP – MD5 (Zapnuto*) 
• EAP – MSCHAPv2 (Zapnuto*) 
• LEAP (Zapnuto*) 
• PEAP (Zapnuto*) 
• EAP – TLS (Zapnuto*) 
• EAP – TTLS (Zapnuto*) 
• Metoda ověřování TTLS 

– CHAP 

– MSCHAP 

– MSCHAPv2* 

– PAP 

Nakonfigurujte povolené mechanismy ověřování pro 
připojení 802.1x. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

KONFIGURACE LPD

Poznámka: Tato nabídka se zobrazuje pouze u síťových tiskáren nebo tiskáren připojených k tiskovým 
serverům.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

ČČaassoovvýý lliimmiitt pprroo LLPPDD 

0-65535 sekund (90*)

Nastaví hodnotu časového limitu, který serveru LPD 
zabrání v nekonečném čekání na pozastavené nebo 
neplatné tiskové úlohy. 

SSttrráánnkkaa ssee zzááhhllaavvíímm LLPPDD 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Vytiskne stránku se záhlavím pro všechny tiskové 
úlohy LPD. 

Poznámka: Stránka se záhlavím je první 
stránka tiskové úlohy, která slouží jako 
oddělovač tiskových úloh a slouží také 
k identifikaci původce požadavku na tiskovou 
úlohu.

KKoonnccoovváá ssttrráánnkkaa LLPPDD  
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Vytiskne koncovou stránku pro všechny tiskové úlohy 
LPD. 

Poznámka: Koncová stránka je poslední 
stránka tiskové úlohy.
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KKoonnvveerrzzee zznnaakkuu pprroo kkoonneecc řřááddkkuu pprroo LLPPDD 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Povolí konverze znaku pro konec řádku. 

Poznámka: Znak pro konec řádku je 
mechanismus, který tiskárně přikazuje 
přesunout pozici kurzoru na první pozici 
stejného řádku.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

NASTAVENÍ HTTP/FTP

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPrrooxxyy 
• IP adresa HTTP Proxy 
• Výchozí IP portu HTTP 
• IP adresa FTP Proxy 
• Výchozí IP portu FTP 
• Ověřování 
• Uživatelské jméno 
• Heslo 
• Místní domény 

Slouží ke konfiguraci nastavení serverů HTTP a FTP. 

DDaallššíí nnaassttaavveenníí 

Povolit server HTTP (Zapnuto*) Umožní serveru Embedded Web Server monitorovat 
a spravovat tiskárnu.

Povolit HTTPS (Zapnuto*) Povolí protokol HTTPS (Hypertext Transfer Protocol 
Secure) k šifrování dat přenášených na tiskový server 
a z něj.

Vynutit připojení pomocí protokolu HTTPS (Vypnuto*) Na tiskárně vynutit používání připojení pomocí 
protokolu HTTPS.

Povolit FTP/TFTP (Zapnuto*) Odesílá soubory pomocí protokolu FTP*TFTP.

Certifikát zařízení HTTPS (výchozí*) Zobrazí certifikát zařízení HTTP použitý na tiskárně.

Časový limit pro požadavky HTTP/FTP (30*) Určuje čas, který uplyne před zastavením připojení 
k serveru.

Opakování pro požadavky HTTP/FTP (3*) Nastaví počet opakovaných pokusů o připojení 
k serveru HTTP/FTP.

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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THINPRINT

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPoovvoolliitt TThhiinnPPrriinntt 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Bude tisknout pomocí funkce ThinPrint. 

ČČíísslloo ppoorrttuu 

4000-4999 (4000*)

Nastaví číslo portu pro přístup k serveru ThinPrint. 

ŠŠíířřkkaa ppáássmmaa ((bbiittyy//ss)) 

100-1000000 (0*)

Nastaví rychlost pro přenos dat v prostředí ThinPrint. 

VVeelliikkoosstt ppaakkeettuu ((kkiilloobbaajjttyy)) 

0-64000 (0*)

Nastaví velikost paketu pro datový přenos. 

Poznámka: Další informace viz příručka Embedded Web Server Administrator Guide (Příručka správce 
prostředí Embedded Web Sever).

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

USB

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPCCLL SSmmaarrttSSwwiittcchh 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Nastavení tiskárny tak, aby se přepnula na emulaci 
PCL, pokud to vyžaduje tisková úloha přijatá přes 
port USB, bez ohledu na výchozí jazyk tiskárny. 

Poznámka: Pokud je tato možnost vypnutá, 
tiskárna neprověřuje příchozí data a použije 
výchozí jazyk tiskárny zadaný v nabídce 
Nastavení.

PPSS SSmmaarrttSSwwiittcchh 
• Vypnuto 
• Zapnuto* 

Nastavení tiskárny tak, aby se přepnula na emulaci 
PS, pokud to vyžaduje tisková úloha přijatá přes port 
USB, bez ohledu na výchozí jazyk tiskárny. 

Poznámka: Pokud je tato možnost vypnutá, 
tiskárna neprověřuje příchozí data a použije 
výchozí jazyk tiskárny zadaný v nabídce 
Nastavení.

BBiinnáárrnníí MMaacc PPSS 
• Automaticky* 
• Zapnuto 
• Vypnuto 

Nastaví tiskárnu pro zpracování tiskových úloh 
v binárním jazyku PostScript Macintosh. 
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Poznámka:  

• Možnost Automaticky zpracovává tiskové 
úlohy z počítačů používajících operační 
systém Windows nebo Macintosh. 

• Možnost Vypnuto filtruje tiskové úlohy 
v jazyku PostScript pomocí standardního 
protokolu. 

PPoovvoolliitt ppoorrtt UUSSBB 
• Zakázat 
• Povolit* 

Povolí standardní port USB. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OMEZIT PŘÍSTUP K EXTERNÍM SÍTÍM

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

ZZaakkáázzaatt ppřřííssttuupp kk eexxtteerrnníímm ssííttíímm 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Pokud je povoleno, tiskárna sleduje omezená 
připojení k externí síti. Je-li detekováno, tiskárna 
zakáže síťové připojení a odešle e-mailové 
upozornění. 

EExxtteerrnníí ssííťťoovváá aaddrreessaa Zadejte síťové adresy s omezeným přístupem. 

EE--mmaaiilloovváá aaddrreessaa pprroo oozznnáámmeenníí Zadejte e-mailovou adresu používanou k odesílání 
upozornění na protokolované události. 

FFrreekkvveennccee ppřřííkkaazzuu ppiinngg 

1-300 (10*)

Zadejte interval dotazování sítě v sekundách. 

PPřřeeddmměětt Zadejte předmět a text e-mailu s oznámením. 

ZZpprráávvaa 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

UNIVERSAL PRINT

Universal Print je cloudový protokol, který poskytuje jednoduché a bezpečné tiskové řešení pro uživatele aplikací 
Microsoft®365. Protokol Universal Print umožňuje správcům spravovat tiskárny bez potřeby místního tiskového 
serveru. Uživatelům dává přístup ke cloudovým tiskárnám bez potřeby tiskových ovladačů.

Prostřednictvím stránky Universal Print můžete zaregistrovat své zařízení Xerox® ve službě Universal Print.
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PPoožžaaddaavvkkyy 

• Účet ve službě Microsoft Azure AD

• Klient Windows 10, verze 1903 nebo novější

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSttaavv Zařízení v současné době není registrováno ve službě Universal Print. 

RReeggiissttrraaccee Uživatel může využít stránku Universal Print k registraci zařízení Xerox® ve 
službě Universal Print. 

NNáázzeevv ttiisskkáárrnnyy Zobrazí se výchozí název tiskárny. Název tiskárny Xerox® můžete také upravit. 

RReeggiissttrraaccee Při registraci postupujte následovně: 
1 Přejděte na Nastavení > Síť/porty > Universal Print a klikněte na 

možnost Zaregistrovat. Registrační proces ověří zařízení v aktivním 
adresáři služby Microsoft® Azure®. 

2 Objeví se okno Zaregistrovat zařízení. Zkopírujte registrační kód – klikněte 
na tlačítko Kopírovat, a poté na odkaz https://microsoft.com/devicelogin. 

Poznámka: Platnost registračního kódu vyprší po 15 minutách. 
Registraci je třeba dokončit, než platnost kódu vyprší.

3 Otevře se webová stránka spravovaná společností Microsoft. Proveďte 
následující kroky: 

a V okně Zadat kód vložte registrační kód do pole pro kód a klikněte 
na tlačítko Další.

b V okně Vybrat účet vyberte příslušný účet Microsoft®. 

Poznámka: Při registraci vyberte dostupný účet Microsoft®. 
Vybraný účet bude použit pouze za účelem navázání 
důvěryhodného připojení zařízení ke službě Universal Print. Po 
registraci již služba Universal Print účet využívat nebude.

4 Objeví se okno Xerox Universal Print. Klikněte na tlačítko Pokračovat 
a zavřete okno. 

Poznámka: Další informace viz příručka Embedded Web Server Administrator Guide (Příručka správce 
prostředí Embedded Web Sever). 

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

SSttaavv Zařízení je on-line a je registrováno ve službě Universal Print. 

RReeggiissttrraaccee Uživatel může využít stránku Universal Print ke zrušení registrace zařízení 
Xerox® ve službě Universal Print. 

NNáázzeevv ttiisskkáárrnnyy Zobrazí se registrovaný název tiskárny. 

ZZrruuššeenníí rreeggiissttrraaccee Pomocí této funkce zrušíte registraci zařízení ve službě Universal Print. 
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Další informace o službě Universal Print

PPřřiiddáánníí ttiisskkáárrnnyy zzee sseerrvveerruu ssyyssttéémmuu WWiinnddoowwss::

1. Přejděte na položky Nastavení > Tiskárny a skenery a poté klikněte na možnost Přidat tiskárnu nebo 
skener.

2. Vyberte v seznamu tiskárnu a klikněte na tlačítko Přidat zařízení. Pokud se vaše tiskárna neobjeví 
v seznamu nalezených tiskáren, postupujte následovně: 

a. Přejděte na položku Search for printers in my organization (Vyhledat tiskárny v mé organizaci).

b. Napište do textového pole registrovaný název a klikněte na tlačítko Search (Vyhledat). Jakmile se 
tiskárna objeví na seznamu, klikněte na tlačítko Přidat zařízení.

Poznámka: Operační systém Windows 11 podporuje tisk chráněný kódem PIN. Na ochranu tisku můžete 
například použít čtyřmístný PIN mezi 0 a 9.
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Zabezpečení

Důležité: Některé funkce jsou určeny pro správce systému a příslušné možnosti nejsou zobrazeny. Další 
informace najdete v Příručce správce serveru Embedded Web Server a v ovladačích pro vaši tiskárnu na 
webu www.xerox.com .

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.
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METODY PŘIHLÁŠENÍ

Veřejné

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSpprráávvaa oopprráávvnněěnníí 
• Přístup k funkci 

– Přístup k adresáři v aplikacích 

– Změnit adresář 

– Správa zástupců 

– Vytvořit profily 

– Spravovat záložky 

– Tisk z jednotky paměti flash 

– Barevný tisk z jednotky paměti flash 

– Snímání na jednotku paměti flash 

– Funkce kopírování 

– Kopírování barevného tisku 

– Zeslabení barvy 

– Funkce e-mailu 

– Funkce faxu 

– Funkce FTP 

– Uvolnit pozdržené faxy 

– Přístup k pozdrženým úlohám 

– Použít profily 

– Zrušení úloh na zařízení 

– Změnit jazyk 

– Protokol IPP 

– ČB tisk 

– Barevný tisk 

– Síťová složka pro snímání 

Umožňuje kontrolu přístupu k funkcím tiskárny. 

SSpprráávvaa oopprráávvnněěnníí 
• Nabídky správy 

– Nabídka Zabezpečení 

– Nabídka Síť/Porty 

Umožňuje kontrolu přístupu k nabídkám tiskárny. 
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POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

– Nabídka Papír 

– Nabídka Sestavy 

– Nabídky Konfigurace funkcí 

– Nabídka Spotřební materiál 

– Nabídka Doplňková karta 

– Nabídka SE 

– Nabídka Zařízení 

– Nabídka Plán spotřebního materiálu 

SSpprráávvaa oopprráávvnněěnníí 
• Správa zařízení 

– Vzdálená správa 

– Aktualizace firmwaru 

– Konfigurace aplikací 

– Přístup k serveru Embedded Web Server 

– Import/export všech nastavení 

– Vymazání při vyřazení z provozu 

Umožňuje kontrolu přístupu k možnostem správy 
tiskárny. 
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SSpprráávvaa oopprráávvnněěnníí 
• Aplikace 

– Nové aplikace 

– Prezentace 

– Změnit tapetu 

– Spořič obrazovky 

– Kopírování ID dokladů 

– Středisko skenování 

– Středisko skenování – vlastní 1 

– Středisko skenování – vlastní 2 

– Středisko skenování – vlastní 3 

– Středisko skenování – vlastní 4 

– Středisko skenování – vlastní 5 

– Středisko skenování – vlastní 6 

– Středisko skenování – vlastní 7 

– Středisko skenování – vlastní 8 

– Středisko skenování – vlastní 9 

– Středisko skenování – vlastní 10 

Umožňuje kontrolu přístupu k aplikacím tiskárny. 

Místní účty

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPřřiiddaatt uužžiivvaatteellee 
• Uživatelské jméno/heslo 
• Uživatelské jméno 
• Heslo 
• PIN 

Vytvoří místní účty, sloužící ke správě přístupu 
k funkcím tiskárny. 

SSpprráávvaa sskkuuppiinn//oopprráávvnněěnníí Zobrazí seznam všech skupin uložených v tiskárně. 
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Síťové účty

POLOŽKA NABÍDKY POPIS

PPřřiiddaatt zzppůůssoobb ppřřiihhllááššeenníí 

Aktivní adresář

Stav je Připojen nebo Nepřipojen.

Připojit se k doméně Active Directory:

• Doména 
• Uživatelské jméno 
• Heslo 
• Organizační jednotka 

Kontroluje přístup skupin nebo uživatelů k funkcím 
tiskárny, aplikacím a nastavení zabezpečení. 

PPřřiiddaatt zzppůůssoobb ppřřiihhllááššeenníí 

Nastavení LDAP

Typ ověření 
• LDAP 
• LDAP + GSSAPI 

Obecné informace 
• Název nastavení 
• Adresa serveru 
• Port serveru 
• Požadovaná uživatelská data 

– Uživatelské jméno a heslo 

Kontroluje přístup skupin nebo uživatelů k funkcím 
tiskárny, aplikacím a nastavení zabezpečení. 
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– Uživatelské jméno 

Ověřovací údaje zařízení 
• Anonymní vazba LDAP 
• Jméno zařízení 
• Heslo k zařízení 

Rozšířené možnosti 
• Použít protokol SSL/TLS 
• Vyžadovat certifikát 
• Atribut ID uživatele 
• Atribut pošty 
• Atribut faxového čísla 
• Atribut celého jména 
• Atribut domovského adresáře 
• Atribut členství ve skupině 
• Prohledat základnu 
• Časový limit vyhledávání 
• Sledovat doporučení LDAP 

Prohledat specifické třídy objektů 
• osoba 
• Vlastní třída objektů 1 
• Vlastní třída objektů 2 
• Vlastní třída objektů 3 

Nastavení adresáře 
• Zobrazené jméno 
• Maximální počet výsledků vyhledávání 
• Použít přihlašovací údaje uživatele 
• VVyyhhlleeddáávvaaccíí aattrriibbuuttyy 

– cn 

– sn 

– givenName 

– samaccountname 

– uid 

– [mail attribute] 

– [fax attribute] 

– Vlastní atribut 1 

– Vlastní atribut 2 
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– Vlastní atribut 3 

– Uživatelský filtr 

PPřřiiddaatt zzppůůssoobb ppřřiihhllááššeenníí 

Nastavení systému Kerberos

Obecný jednoduchý soubor Kerberos 
• Adresa KDC 
• Port KDC 
• Oblast 

Import souboru Kerberos 
• Procházet 

Různá nastavení 
• Kódování znaků 

– UTF-8 

– PC-858 

– ISO 8859–2 

– ISO 8859–5 

– ISO 8859–9 

• Zakázat zpětné vyhledávání adres IP 

Kontroluje přístup skupin nebo uživatelů k funkcím 
tiskárny, aplikacím a nastavení zabezpečení. 

SPRÁVA CERTIFIKÁTŮ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

Nakonfiguruje automatickou aktualizaci 
certifikátu 
• Zapnuto 
• Vypnuto 

Chcete-li nakonfigurovat automatickou aktualizaci 
certifikátu, tiskárna musí být připojena k doméně 
Active Directory. 

Konfig. vých. nastav. certifikátů  
• Obvyklý název 
• Název organizace 
• Název jednotky 
• Země/oblast 
• Název kraje 
• Město 
• Alternativní název předmětu 

Nastavení definovaná v okně Nastavit výchozí 
hodnoty certifikátu se používají jako výchozí pro 
všechny vygenerované certifikáty. 

Obvyklý název: Ponechte toto pole prázdné, chcete-li 
jako výchozí název hostitele použít obvyklý název.

Název organizace: Chcete-li jako název organizace 
použít název výrobce, ponechte toto pole prázdné.

Země/oblast: Název země (C) musí odpovídat normě 
ISO 3166 (pouze 2 znaky), jinak nebude certifikát 
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vygenerován.

Alternativní název předmětu: Alternativní název (AN) 
a předpona musí odpovídat certifikaci RFC 2459, 
jinak nebude certifikát vygenerován. Pokud chcete 
zvolit alternativní název předmětu.

CCeerrttiiffiikkááttyy zzaařříízzeenníí 
• Vytvořit 
• Importovat 
• Vymazat 

Certifikáty zařízení, nainstalované v tiskárně, jsou 
uvedeny v tabulce níže. Podrobnosti zahrnují jejich 
uživatelsky přívětivý název, obvyklý název, jméno 
vydavatele, datum platnosti a označení, zda jsou 
podepsány nebo nepodepsány. 

SSpprráávvaa cceerrttiiffiikkááttůů CCAA 
• Nahrát CA 
• Vymazat 

Oblast Spravovat certifikáty CA zobrazuje všechny 
certifikáty certifikačních autorit, které jsou nahrány 
do tiskárny.  

Pokud je nahrán certifikát CA, tabulka zobrazuje 
běžný název CA a datum platnosti.

NAPLÁNOVAT USB ZAŘÍZENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

NNaapplláánnoovvaatt UUSSBB zzaařříízzeenníí 

Přidat nový plán

Naplánujte přístup k přednímu portu USB. 

PROTOKOL AUDITU ZABEZPEČENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

ZZaappnnoouutt aauuddiitt 

Vypnuto*

Zapnuto

Zaznamená události v zabezpečeném protokolu 
auditu a vzdáleném protokolu syslog. 

ZZaappnnoouutt vvzzddáálleennýý ssyysslloogg 

Vypnuto*

Zapnuto

Odesílá protokoly auditu na vzdálený server. 

VVzzddáálleennýý ssyysslloogg sseerrvveerr Uveďte vzdálený server syslog. 

VVzzddáálleennýý ssyysslloogg ppoorrtt 

1–65535 (514*)

Uveďte vzdálený port syslog. 
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VVzzddáálleennáá mmeettooddaa ssyysslloogguu 

Normální UDP*

Stunnel

Určuje metodu syslog k přenesení zaprotokolovaných 
událostí na vzdálený server. 

VVzzddáálleennéé zzaařříízzeenníí pprroo ssyysslloogg 

0 – Zprávy jádra

1 – Zprávy na úrovni uživatele

2 – Poštovní systém

3 – Démony systému

4 – Zprávy zabezpečení/autorizace*

5 – Zprávy vytvořené interně pomocí serverů Syslog

6 – Subsystém řádkové tiskárny

7 – Subsystém síťových zpráv

8 – Subsystém UUCP

9 – Démon hodin

10 – Zprávy zabezpečení/autorizace

11 – Démon FTP

12 – Subsystém NTP

13 – Audit protokolu

14 – Výstraha protokolu

15 – Démon hodin

16 – Místní použití 0 (local0)

17 – Místní použití 1 (local1)

18 – Místní použití 2 (local2)

19 – Místní použití 3 (local3)

20 – Místní použití 4 (local4)

21 – Místní použití 5 (local5)

22 – Místní použití 6 (local6)

23 – Místní použití 7 (local7)

Určuje kód zařízení, které tiskárna používá v případě, 
že odesílá události protokolů na vzdálený server. 

ZZáávvaažžnnoosstt uuddáálloossttíí kk pprroottookkoolloovváánníí 

0 – Stav nouze

Určuje limit úrovně priority pro protokolování zpráv a 
událostí. 
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1 – Výstraha

2 – Kritický

3 – Chyba

4 – Varování*

5 – Oznámení

6 – Neformální

7 – Ladění

NNeepprroottookkoolloovvaannéé uuddáálloossttii vvzzddáálleennééhhoo zzaařříízzeenníí 
pprroo ssyysslloogg 

Vypnuto*

Zapnuto

Odesílá všechny události, bez ohledu na úroveň 
závažnosti, na vzdálený server. 

EE--mmaaiilloovváá aaddrreessaa sspprráávvccee Odesílá správci e-mailové upozornění na 
protokolované události. 

UUppoozzoorrnniitt ee--mmaaiilleemm ppřřii vvyymmaazzáánníí pprroottookkoolluu 

Vypnuto*

Zapnuto

Odesílá správci e-mailové upozornění, pokud dojde 
k odstranění položky protokolu. 

UUppoozzoorrnniitt ee--mmaaiilleemm ppřřii zzaabbaalleenníí pprroottookkoolluu 

Vypnuto*

Zapnuto

Odesílá správci e-mailové upozornění, pokud dojde 
k zaplnění protokolu a zahájí se přepisování 
nejstarších položek. 

PPrroottookkooll cchhoovváánníí ppllnnýý 

Zabalení starších záznamů*

Odeslat protokol e-mailem, poté odstranit všechny 
položky

Vyřeší problémy s úložištěm protokolu, pokud 
protokol zaplní přidělenou paměť. 

UUppoozzoorrnniitt ee--mmaaiilleemm nnaa pprroocceennttoo zzaappllnněěnníí 

Vypnuto*

Zapnuto

Odesílá správci e-mailové upozornění, pokud protokol 
zaplní přidělenou paměť. 

ÚÚrroovveeňň vvýýssttrraahhyy oo %% zzaappllnněěnníí 

1–99 (90*)

UUppoozzoorrnniitt ee--mmaaiilleemm ppřřii eexxppoorrttuu pprroottookkoolluu 

Vypnuto*

Odesílá správci e-mailové upozornění, pokud dojde 
k exportování protokolu. 
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Zapnuto

UUppoozzoorrnniitt ee--mmaaiilleemm nnaa zzmměěnnuu nnaassttaavveenníí 
pprroottookkoolluu 

Vypnuto*

Zapnuto

Odesílá správci e-mailové upozornění, pokud dojde 
k nastavení položky Povolit audit. 

UUkkoonnčč.. řřááddkkuu pprroottookkoolluu 

LF (\n)*

CR (\r)

CRLF (\r\n)

Určuje, jak soubor protokolu ukončuje jednotlivé 
řádky. 

DDiigg.. ppooddeeppssaatt eexxppoorrttyy 

Vypnuto*

Zapnuto

Přidá digitální podpis ke každému exportovanému 
souboru protokolu. 

VVyymmaazzaatt pprroottookkooll Odstraní všechny protokoly auditu. 

EExxppoorrttoovvaatt ddeennííkk 

Syslog (RFC 5424)*

Syslog (RFC 3164)

CSV

Exportuje protokol zabezpečení na jednotku paměti 
flash. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

OMEZENÍ PŘIHLÁŠENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPooččeett nneeúússppěěššnnýýcchh ppřřiihhllááššeenníí 

1–10 (3*)

Určuje počet neúspěšných pokusů o přihlášení, než 
dojde k zablokování uživatele. 

ČČaassoovvýý rráámmeecc pprroo nneeúússppěěššnnéé ppookkuussyy 

1–60 minut (5*)

Určuje časový rámec mezi neúspěšnými pokusy o 
přihlášení, než dojde k zablokování uživatele. 

DDoobbaa zzaabbllookkoovváánníí 

1–60 minut (5*)

Určuje dobu trvání zablokování. 
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ČČaassoovvýý lliimmiitt wweebboovvééhhoo ppřřiihhllááššeenníí 

1–120 minut (10*)

Určuje prodlevu vzdáleného přihlášení předtím, než je 
uživatel automaticky odhlášen. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

NASTAVENÍ DŮVĚRNÉHO TISKU

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

MMaaxx.. ppooččeett nneeppllaattnnýýcchh kkóóddůů PPIINN 

2–10 Vypnuto = 0

Nastaví limit pro zadání neplatného kódu PIN. 

Poznámka: Po dosažení tohoto limitu se 
odstraní tiskové úlohy s tímto uživatelským 
jménem.

DDoobbaa ppllaattnnoossttii ddůůvvěěrrnnéé úúlloohhyy 
• Vypnuto* 
• 1 hodina 
• 4 hodin 
• 24 hodin 
• 72 hodin 
• 1 týden 

U každé pozdržené úlohy nastaví individuální dobu 
vypršení platnosti, než se automaticky odstraní z 
pevného disku.

Poznámka: Pozdržená úloha je buď důvěrná, 
opakovaná, vyhrazená, nebo ověřovací.

. 

DDoobbaa ppllaattnnoossttii ooppaakkoovvaannéé úúlloohhyy 
• Vypnuto* 
• 1 hodina 
• 4 hodina 
• 24 hodina 
• 72 hodina 
• 1 týden 

Nastaví dobu platnosti tiskové úlohy, kterou chcete 
opakovat. 

DDoobbaa ppllaattnnoossttii oovvěěřřeennéé úúlloohhyy 
• Vypnuto* 
• 1 hodina 
• 4 hodina 
• 24 hodina 
• 72 hodina 
• 1 týden 

Nastaví dobu vypršení platnosti pro tisk kopie úlohy, 
abyste mohli zkontrolovat její kvalitu před tiskem 
zbývajících kopií. 

DDoobbaa ppllaattnnoossttii vvyyhhrraazzeennéé úúlloohhyy 
• Vypnuto* 
• 1 hodina 
• 4 hodina 

Nastaví dobu vypršení pro úlohy, které chcete uložit 
do tiskárny pro pozdější tisk. 
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• 24 hodina 
• 72 hodina 
• 1 týden 

VVyyžžaaddoovvaatt ppoozzddrržžeenníí vvššeecchh úúlloohh 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Nastaví tiskárnu pro pozdržení všech tiskových úloh. 

ZZaacchhoovvaatt dduupplliicciittnníí ddookkuummeennttyy 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Nastaví tiskárnu, aby uchovávala všechny dokumenty 
se stejným názvem souboru. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

ŠIFROVÁNÍ

Poznámka: Tato aplikace je podporována pouze na tiskárnách s volitelnou sadou pro zvýšení 
produktivity.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

IInntteerrnnaall SSttoorraaggee ((iinntteerrnníí úúlloožžiiššttěě)) 

Encryption enabled (šifrování povoleno)

Šifrování probíhá automaticky po instalaci úložné 
jednotky. 

VYMAZÁNÍ DOČASNÝCH SOUBORŮ

Poznámka: Tato aplikace je podporována pouze na tiskárnách s volitelnou sadou pro zvýšení 
produktivity.

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

UUlloožžeennoo vv iinntteeggrroovvaannéé ppaamměěttii 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Odstraní všechny soubory uložené v paměti tiskárny. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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NASTAVENÍ LDAP ŘEŠENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSlleeddoovvaatt ddooppoorruuččeenníí LLDDAAPP 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Vyhledává různé servery v doméně pro přihlášený 
uživatelský účet. 

OOvvěěřřeenníí LLDDAAPP cceerrttiiffiikkááttuu 
• Ano 
• Ne* 

Umožňuje ověření certifikátů LDAP. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.

AKTUALIZACE FIRMWARU TPM

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

AAkkttuuaalliizzaaccee ffiirrmmwwaarruu TTPPMM 

Aktuální verze

Dostupná verze

Aktualizovat firmware TPM

TPM je možné aktualizovat s použitím nejnovějšího 
dostupného firmwaru. 

RŮZNÉ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

CChhrráánněěnnéé ffuunnkkccee 
• Zobrazit* 
• Skrýt 

Zobrazí všechny funkce, které FAC (řízení přístupu 
k funkci) chrání bez ohledu na oprávnění zabezpečení 
uživatele. 

Poznámka: Možnost Skrýt zobrazí pouze 
funkce chráněné pomocí FAC, k nimž má 
uživatel přístup.

OOpprráávvnněěnníí kk ttiisskkuu 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Umožňuje uživateli tisknout barevně nebo černobíle v 
závislosti na konfiguraci oprávnění příslušného 
uživatele.

Při použití spolu s ovládacím prvkem přístupu k funkci 
BBaarreevvnnýý ttiisskk omezí přístup k barevnému tisku pro 
určitou skupinu ověřených uživatelů.

BBeezzppeeččnnoossttnníí rreesseettoovvaaccíí pprrooppoojjkkaa 
• Povolit přístup „hostovi“* 
• Bez účinku 

Umožňuje použití propojky pro resetování 
zabezpečení na ovladači PWBA k resetování hesla 
správce.
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RReesseettuujjee rreežžiimmyy zzaařříízzeenníí 
• Povolit s FAC 
• Povolit* 
• Nepovolit 

Povolí přístup k nabídce Vymazání při vyřazení 
z provozu za účelem obnovení továrního nastavení 
tiskárny. 

MMiinniimmáállnníí ddééllkkaa hheessllaa 

0-32 (0*)

Určete délku hesla. 

PPoovvoolliitt zzoobbrraazzeenníí hheessllaa//PPIINN kkóódduu 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Zobrazit heslo nebo PIN.

Pokud je tato možnost povolena, přihlašovací 
obrazovka uživatele na ovládacím panelu bude 
obsahovat možnost zobrazit/skrýt heslo zadávané v 
přihlašovacím okně.

PPoovvoolliitt ššiiffrroovváánníí sseerrvviissnníí ttrrvvaalléé ppaamměěttii 
• Vypnuto* 
• Zapnuto 

Povolí šifrování servisní trvalé paměti. 

Poznámka: Hvězdička (*) vedle hodnoty označuje výchozí nastavení z výroby.
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Sestavy

Důležité: Některé funkce jsou určeny pro správce systému a příslušné možnosti nejsou zobrazeny. Další 
informace najdete v Příručce správce serveru Embedded Web Server a v ovladačích pro vaši tiskárnu na 
webu www.xerox.com .

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

STRÁNKA NASTAVENÍ NABÍDEK

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSttrráánnkkaa nnaassttaavveenníí nnaabbííddeekk Vytiskne sestavu obsahující nabídky tiskárny. 

ZAŘÍZENÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

IInnffoorrmmaaccee oo zzaařříízzeenníí Vytiskne zprávu obsahující informace o tiskárně. 

SSttaattiissttiikkaa zzaařříízzeenníí Vytiskne zprávu o využití tiskárny a stavu spotřebního 
materiálu. 

SSeezznnaamm pprrooffiillůů Vytiskne seznam profilů, uložených v tiskárně. 

ZZpprráávvaa oo mmaajjeettkkuu Vytiskne zprávu obsahující sériové číslo tiskárny 
a název modelu tiskárny. 

ZÁSTUPCI

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

VVššeecchhnnyy zzáássttuuppccii Vytiskne zprávu, kde je uveden každý zástupce, 
uložený v tiskárně.

ZZáássttuuppccii ffaaxxuu 

ZZáássttuuppccii kkooppíírroovváánníí 

ZZáássttuuppccii ee--mmaaiilluu 

ZZáássttuuppccii FFTTPP 

ZZáássttuuppccii ssííťťoovvéé sslloožžkkyy 
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FAX

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

PPrroottookkooll ffaaxxoovvýýcchh úúlloohh Vytiskne hlášení o posledních 200 dokončených 
faxových úlohách.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že 
je možnost Povolit protokol úloh nastavena na 
hodnotu Zapnuto.

PPrroottookkooll ffaaxxoovvýýcchh vvoolláánníí Vytiskne zprávu o posledních 100 pokusech o volání, 
přijatých a zablokovaných voláních.

Tato položka nabídky se zobrazí pouze v případě, že 
je možnost Povolit protokol úloh nastavena na 
hodnotu Zapnuto.

SÍŤ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

SSttrráánnkkaa nnaassttaavveenníí ssííttěě Vytiskne stránku, která zobrazuje nakonfigurovanou 
síť a bezdrátová nastavení tiskárny.

Poznámka: Tato položka nabídky se zobrazuje 
pouze u síťových tiskáren nebo tiskáren 
připojených k tiskovým serverům.

KKlliieennttii ppřřiippoojjeenníí nnaa WWii--FFii DDiirreecctt Vytiskne stránku, která zobrazuje seznam zařízení, 
která jsou k tiskárně připojena pomocí Wi-Fi Direct.

Poznámka: Tato položka nabídky se zobrazí 
pouze tehdy, když bude možnost Povolit Wi-Fi 
Direct nastavena na hodnotu Zapnuto.
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Plán spotřebního materiálu

Poznámka: Některé možnosti nabídek jsou k dispozici pouze v prostředí Embedded Web Server.

AKTIVAČNÍ PLÁN

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• Pořadové číslo 
• Výrobní číslo zařízení 
• Aktivační kód 

Obsahuje informace o procesu aktivace pro 
zakoupený plán spotřebního materiálu. Kód pro 
aktivaci spotřebního materiálu vám poskytne 
zástupce společnosti Xerox. 

Další informace o spotřebním materiálu a plánech 
předplatného společnosti Xerox® vám poskytne 
zástupce společnosti Xerox.

PLÁN KONVERZÍ

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• Aktuální plán 
• Výrobní číslo zařízení 
• Celkový počet výtisků 
• Kód pro konverzi 

Obsahuje informace o procesu konverze pro stávající 
plán spotřebního materiálu. Kód pro konverzi 
spotřebního materiálu vám poskytne zástupce 
společnosti Xerox. 

Další informace o spotřebním materiálu a plánech 
předplatného společnosti Xerox® vám poskytne 
zástupce společnosti Xerox.

SLUŽBA PŘEDPLATNÉHO

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

• Stav Označuje stav předplatného. 

• Kontrola předplatného Při aktivaci plánu předplatného postupujte 
následovně: 
1 Přejděte na položky Nastavení > Plán 

spotřebního materiálu > Služba předplatného. 
2 U služby předplatného klikněte na možnost 

Kontrola předplatného a postupujte podle 
pokynů zástupce společnosti Xerox. 

Plány předplatného nejsou nabízeny ve všech 
zeměpisných oblastech.
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Odstraňování problémů

POLOŽKA NABÍDKY POPIS 

TTiisskk tteessttoovvaaccíícchh ssttrráánneekk kkvvaalliittyy ttiisskkuu Tisk vzorových stran za účelem identifikace a opravy 
vad kvality tisku.

ČČiiššttěěnníí sskkeenneerruu Vytiskněte ukázkové strany k čištění skeneru.
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Kontrola stavu dílů a spotřebního materiálu
1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Stav/spotřební materiál.

2. Vyberte části nebo spotřební materiál, které chcete zkontrolovat. 

Poznámka: Toto nastavení lze také zpřístupnit stisknutím horní části domovské obrazovky.
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Konfigurace upozornění týkající se spotřebního materiálu
1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy.  

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123. 

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klepněte na položku Nastavení > Zařízení > Upozornění.

3. Z nabídky Spotřební materiál klepněte na Vlastní upozornění na spotřební materiál.

4. Zvolte upozornění pro jednotlivou položku spotřebního materiálu.

5. Uložte změny.
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Nastavení zasílání upozornění na e-mail

Nastaví tiskárnu tak, aby zasílala e-mailové zprávy, dochází-li spotřební materiál, je-li zapotřebí vyměnit či přidat 
papír nebo odstranit zaseknutý papír.

1. Otevřete webový prohlížeč a zadejte adresu IP tiskárny do pole adresy. 

• IP adresu tiskárny zobrazíte na domovské obrazovce tiskárny. Adresa IP se zobrazí jako čtyři sady čísel 
oddělených tečkou, například 123.123.123.123.

• Pokud používáte proxy server, dočasně jej zakažte, aby se správně načetla webová stránka.

2. Klikněte na Nastavení > Zařízení > Oznámení > Nastavení výstrah e-mailem, a poté nakonfigurujte 
nastavení. 

Poznámka: Pro více informací o nastavení SMTP kontaktujte svého poskytovatele e-mailu.

3. Uložte změny.

4. Klikněte na možnost Nastavení seznamů e-mailových adres a výstrah e-mailem, poté nakonfigurujte 
nastavení.

5. Uložte změny.
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Zobrazení sestav
1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Sestavy.

2. Vyberte protokol, který chcete zobrazit.
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Objednání spotřebního materiálu

Pro zobrazení a objednávku spotřebního materiálu pro vaši tiskárnu přejděte na web https://www.xerox.com/ 
supplies a do vyhledávacího pole zadejte svůj produkt.

Poznámka: Veškeré odhady životnosti spotřebního materiálu předpokládají tisk na obyčejný papír for
mátu letter nebo A4.

VVaarroovváánníí:: Pokud nezajistíte optimální fungování tiskárny nebo nevyměníte spotřební materiál, může 
dojít k poškození tiskárny.

POUŽÍVÁNÍ ORIGINÁLNÍHO SPOTŘEBNÍHO MATERIÁLU XEROX

Tiskárna Xerox je navržena tak, aby fungovala nejlépe se spotřebním materiálem Xerox. Použití spotřebních 
materiálů jiných výrobců můžete ovlivnit výkon, spolehlivost či životnost tiskárny a jejích zobrazovacích součástí. 
Rovněž to může ovlivnit krytí zárukou. Poškození způsobené použitím spotřebního materiálu jiného výrobce není 
kryto zárukou.

Všechny ukazatele životnosti jsou navrženy pro používání spotřebního materiálu Xerox a mohou přivodit 
nepředvídatelné důsledky, pokud se použije spotřební materiál jiného výrobce. Používání zobrazovacích součástí 
po uplynutí zamýšlené životnosti může tiskárnu Xerox nebo související součásti poškodit.

VVaarroovváánníí:: Resetovat a repasovat lze pouze spotřební materiál, na který se nevztahují smluvní 
podmínky vratného programu. Záruka výrobce se ale nevztahuje na jakékoliv poškození způsobené 
neoriginálním spotřebním materiálem. Resetování počitadel spotřebního materiálu bez řádného 
výrobního zpracování může poškodit tiskárnu. Po vyresetování počitadla spotřebního materiálu může 
tiskárna zobrazit chybu přítomnosti vyresetované součásti.
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Výměna spotřebního materiálu

VÝMĚNA TONEROVÉ KAZETY

1. Otevřete dvířka B. 

2. Vyjměte použitou tonerovou kazetu. 

3. Rozbalte novou tonerovou kazetu.
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4. Vložte novou tonerovou kazetu tak, aby zaklapla na místo. 

5. Zavřete dvířka B. 
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VÝMĚNA NÁDOBKY NA ODPADNÍ TONER

1. Otevřete dvířka A a dvířka B. 

2. Vyjměte použitou nádobku na odpadní toner. 

Poznámka: Abyste zamezili vysypání toneru, umístěte láhev do vzpřímené polohy.

3. Vybalte novou nádobku na odpadní toner.
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4. Vložte novou nádobku na odpadní toner. 

VÝMĚNA ZOBRAZOVACÍ SADY

Až bude nutné vyměnit zobrazovací jednotku, na ovládacím panelu tiskárny se zobrazí zpráva.

Vyměňte zobrazovací jednotku pomocí zobrazovací sady. Pro vaši tiskárnu jsou k dispozici dva typy zobrazovací 
sady. 

• Černá zobrazovací sada

• Čtyřbarevná zobrazovací sada pro azurovou, purpurovou, žlutou a černou barvu

VVaarroovváánníí:: Tyto kroky neprovádějte v průběhu tisku.

1. Otevřete dvířka A a dvířka B. 
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2. Vyjměte nádobku na odpadní toner. 

3. Vyjměte z tiskárny tonerovou kazetu. 

4. Vyjměte stávající zobrazovací sadu: 

a. Odjistěte zobrazovací sadu zvednutím páčky. 
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b. Pomalu zobrazovací sadu vytáhněte z tiskárny a vysuňte ji ven. Držte ji za rukojeti na obou stranách. 

Poznámka: Viz pokyny k instalaci dodávané se zobrazovací sadou.

5. Vybalte novou zobrazovací sadu a sejměte z ní veškerý obalový materiál. 

UUppoozzoorrnněěnníí:: Nevystavujte buben fotoválce přímému světlu na více než 10 minut. Delší vystavení 
přímému světlu může způsobit problémy s kvalitou tisku.

VVaarroovváánníí:: Nedotýkejte se lesklého fotoválce pod zobrazovací jednotkou. Učiníte-li tak, můžete 
negativně ovlivnit kvalitu budoucích tiskových úloh.
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6. Uvolněte západky a sundejte pásky z nové zobrazovací sady. 

Čtyřbarevná zobrazovací sada pro azurovou, purpurovou, žlutou a černou barvu.

Pro černou zobrazovací sadu.

Poznámka: Při výměně černé zobrazovací sady zasuňte stávající barevné zobrazovací jednotky do nového 
zásobníku dodávané s černou zobrazovací sadou.

7. Uchopte rukojeti zobrazovací sady a zasuňte ji zpět do tiskárny. 
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8. Zajistěte zobrazovací sadu spuštěním páčky. 

9. Vložte tonerovou kazetu zpět do zobrazovací sady. 

Poznámka: Viz pokyny k instalaci dodávané se zobrazovací sadou.

10. Vložte zpět do tiskárny nádobku na odpadní toner. 
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11. Zavřete dvířka B a dvířka A. 

RESETOVÁNÍ POČÍTADEL POUŽITÍ  SPOTŘEBNÍHO MATERIÁLU

1. Na domovské obrazovce stiskněte položky Nastavení > Zařízení > Údržba > Nabídka konfigurace > 
Využití spotřebního materiálu a počítadla

2. Vyberte počítadlo, který chcete resetovat.

VVaarroovváánníí:: Resetovat a repasovat lze pouze spotřební materiál a díly, na které se nevztahují smluvní 
podmínky vratného programu. Záruka výrobce se ale nevztahuje na jakékoliv poškození způsobené 
neoriginálním spotřebním materiálem nebo neoriginálními díly. Resetování počitadel spotřebního 
materiálu nebo dílu bez řádného výrobního zpracování může poškodit tiskárnu. Po vyresetování 
počitadla spotřebního materiálu nebo dílu tiskárna může zobrazit chybu přítomnosti vyresetované 
součásti.
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Čištění částí tiskárny

ČIŠTĚNÍ TISKÁRNY

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste při čištění povrchu tiskárny zabránili nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem, vytáhněte napájecí kabel z elektrické zásuvky a odpojte od tiskárny všechny 
kabely.

• Tuto úlohu proveďte vždy po několika měsících.

• Poškození tiskárny způsobené nesprávnou manipulací není kryto zárukou.

1. Vypněte tiskárnu a odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

2. Vyjměte papír ze standardního odkladače a z univerzálního podavače.

3. Odstraňte veškerý prach, nečistoty a kousky papíru z okolí tiskárny pomocí jemného kartáčku nebo 
vysavače.

4. Otřete vnějšek tiskárny navlhčeným měkkým hadříkem, který nepouští vlákna. 

• Nepoužívejte čisticí prostředky a saponáty pro domácnost, protože by mohly poškodit povrchovou 
úpravu tiskárny.

• Po čištění se ujistěte, že jsou všechny plochy tiskárny suché.

5. Zapojte napájecí kabel do elektrické zásuvky, a poté zapněte tiskárnu. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem, připojte napájecí kabel do řádně uzemněné elektrické zásuvky s odpovídajícími parametry, 
která se nachází v blízkosti výrobku a je snadno přístupná.

ČIŠTĚNÍ DOTYKOVÉ OBRAZOVKY

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ŠŠOOKKUU:: Abyste při čištění povrchu tiskárny zabránili nebezpečí úrazu 
elektrickým proudem, vytáhněte napájecí kabel z elektrické zásuvky a odpojte od tiskárny všechny 
kabely.

1. Vypněte tiskárnu a odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

2. Otřete ovládací panel vlhkým, měkkým hadříkem, který nepouští vlákna. 

• Nepoužívejte čisticí prostředky a saponáty pro domácnost, protože by mohly poškodit obrazovku 
ovládacího panelu.

• Zkontrolujte, zda je po vyčištění obrazovka ovládacího panelu suchá.

3. Zapojte napájecí kabel do elektrické zásuvky, a poté zapněte tiskárnu. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem, připojte napájecí kabel do řádně uzemněné elektrické zásuvky s odpovídajícími parametry, 
která se nachází v blízkosti výrobku a je snadno přístupná.
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ČIŠTĚNÍ SKENERU

1. Otevřete kryt skeneru.  

2. Otřete následující oblasti vlhkým, měkkým netřepivým hadříkem:  

a. Skleněná podložka podavače ADF 

b. Skleněná podložka skeneru 
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c. Sklo podavače ADF 

d. Sklo skeneru 

3. Zavřete kryt skeneru.  
Pokud má vaše tiskárna uvnitř dvířek C jiné sklo podavače ADF, potom pokračujte následujícími kroky.

4. Otevřete dvířka C. 

5. Otřete následující oblasti vlhkým měkkým hadříkem, který nepouští vlákna:  

a. Skleněná podložka podavače ADF ve dvířkách C

b. Sklo podavače ADF ve dvířkách C

c. Podávací válečky ADF

V případě potřeby vyměňte sadu pro údržbu ADF.
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6. Zavřete dvířka C. 

ČIŠTĚNÍ PODÁVACÍCH VÁLEČKŮ

1. Vypněte tiskárnu a odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

2. Vyjměte zásobník. 
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3. Otáčejte podávací válečky a otírejte je přitom čistým hadříkem, který nepouští vlákna, navlhčeným vodou.  

Důležité: Pokud zaváděcí válečky při čištění vypadnou, nasaďte je správně zpět podle obrázku. 
Nesprávně nasazené zaváděcí válečky mohou způsobit zaseknutí papíru. 

4. Vložte zásobník.

5. Připojte napájecí kabel k tiskárně a poté do elektrické zásuvky a zapněte tiskárnu. 

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým 
proudem, připojte napájecí kabel do řádně uzemněné elektrické zásuvky s odpovídajícími parametry, 
která se nachází v blízkosti výrobku a je snadno přístupná.
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Úspora energie a papíru

KONFIGURACE NASTAVENÍ ENERGETICKÉHO ÚSPORNÉHO REŽIMU

Režim spánku

1. Na domovské stránce stiskněte položky Nastavení > Zařízení > Správa napájení > Časové limity > 
Režim spánku.

2. Nastavte dobu, po kterou má tiskárna setrvat v nečinnosti, než přejde do režimu spánku.

Režim hibernace

1. Na domovské stránce stiskněte položky Nastavení > Zařízení > Správa napájení > Časové limity > 
Časový limit hibernace.

2. Nastavte dobu, po kterou má tiskárna setrvat v nečinnosti, než přejde do režimu hibernace. 

• Aby časový limit hibernace fungoval, nastavte položku Časový limit hibernace po připojení na možnost 
Hibernace.

• V režimu Hibernace je server Embedded Web Server vypnutý.

ÚPRAVA JASU DISPLEJE

1. Na domovské obrazovce stiskněte možnost Nastavení > Zařízení > Předvolby.

2. V nabídce Jas obrazovky upravte nastavení.

ÚSPORA SPOTŘEBNÍHO MATERIÁLU

• Tiskněte na obě strany papíru. 

Poznámka: 2stranný tisk je výchozím nastavením tiskového ovladače.

• Tiskněte více stránek na jeden list papíru.

• Funkce náhledu slouží k zobrazení vzhledu dokumentu před jeho vytisknutím.

• Vytiskněte jednu kopii dokumentu a zkontrolujte její obsah a formátování.
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Přemístění tiskárny na jiné místo

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Přesahuje-li hmotnost tiskárny 20 kg (44 liber), může být k jejímu 
bezpečnému zdvižení třeba nejméně dvou osob.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabránili nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým pro
udem, používejte pouze napájecí kabel dodaný s výrobkem nebo odpovídající náhradní napájecí kabel 
schválený výrobcem.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ ÚÚRRAAZZUU:: Při přesunu tiskárny dodržujte tyto pokyny, aby nedošlo k úrazu 
nebo k poškození tiskárny:

• Přesvědčte se, že jsou zavřená všechna dvířka a zásobníky.

• Vypněte tiskárnu a odpojte napájecí kabel z elektrické zásuvky.

• Od tiskárny odpojte veškeré šňůry a kabely.

• Pokud jsou k tiskárně připojeny samostatné stojanové přídavné zásobníky nebo volitelné příslušenství pro vý
stup, před přesunem tiskárny je odpojte.

• Má-li tiskárna kolečkový podstavec, opatrně s ní přejeďte na nové místo. Buďte opatrní při překonávání prahů 
a předělů v podlaze.

• Není-li tiskárna vybavena kolečkovým podstavcem, ale je nakonfigurována s volitelnými zásobníky nebo pří
slušenstvím pro výstup, odpojte příslušenství a zvedněte tiskárnu ze zásobníků. Nezvedejte tiskárnu a volitelné 
doplňky současně.

• Tiskárnu zvedejte vždy pomocí úchytů.

• Pokud bude k přesunu tiskárny použit vozík, musí disponovat dostatečně velkým povrchem, na který se vejde 
celá plocha tiskárny.

• Pokud bude k přesunu hardwarových doplňků použit vozík, musí disponovat dostatečně velkým povrchem, 
na který se doplňky vejdou.

• Držte tiskárnu ve vzpřímené pozici.

• Vyhněte se prudkým otřesům a nárazům.

• Při pokládání tiskárny dejte pozor, abyste pod ní neměli prsty.

• Zkontrolujte, zda je kolem tiskárny dostatek místa.

Poznámka: Poškození tiskárny způsobené nesprávným postupem při přesouvání není kryto zárukou.
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Problémy s kvalitou tisku

Poznámka: Následující kroky se vztahují pouze na tiskové úlohy. Pokud při kopírování nastanou problémy 
s kvalitou obrazu, upravte příslušná nastavení kopírování.

Zvolte obrázek, který odpovídá vašemu problému s kvalitou tisku, a poté klepněte na odkaz pod ním. Dozvíte se 
tak kroky, které vám pomohou problém vyřešit.

• Prázdné nebo bílé stránky

• Tmavý tisk

• Na stránce se zobrazují stíny

• Šedé nebo barevné pozadí

• Nesprávné okraje

• Světlý tisk

• Chybějící barvy

• Skrvnitý tisk a tečky

• Zvlněný papír

• Výtisk je křivý nebo zkreslený

• Obrázky vytištěné jednou barvou nebo celé černé

• Oříznutý text nebo obrázky

• Toner se rozmazává a odpadává

• Nerovnoměrná hustota tisku

• Vodorovné tmavé čáry

• Svislé tmavé čáry

• Vodorovné bílé čáry

• Svislé bílé čáry

• Opakující se vady
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Problémy s tiskem

ŠPATNÁ KVALITA TISKU

Prázdné nebo bílé stránky

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku.

Informace o tisku zkušebních stránek viz:

1. Z ovládacího panelu přejděte do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky 
kvality tisku.

2. U modelů tiskáren bez dotykové obrazovky můžete procházet nastavení stisknutím tlačítka OK.
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AKCE ANO NE

KKrrookk 11 
1 Zkontrolujte, zda tiskárna 

používá originální a 
podporovanou tonerovou 
kazetu Xerox.

Poznámka: Pokud není 
kazeta podporována, 
nainstalujte 
podporovanou kazetu.

2 Vytiskněte dokument.

Tiskne tiskárna prázdné stránky?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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AKCE ANO NE

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Tiskne tiskárna prázdné stránky?

Tmavý tisk

Poznámka: Před řešením problému si vytiskněte stránky kvality tisku a zjistěte chybějící barvu. 
Z ovládacího panelu přejděte do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební 
stránky kvality tisku. U modelů bez dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.

AKCE ANO NE

KKrrookk 11 
1 Proveďte úpravu barev.

Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Rozšířené 
zobrazování > Úprava.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk příliš tmavý?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Snižte sytost toneru 

v dialogovém okně Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.
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AKCE ANO NE

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na: 
Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Sytost 
toneru.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk příliš tmavý?

KKrrookk 33 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk příliš tmavý?

Přejděte ke kroku 4. Problém je vyřešen.

KKrrookk 44 

Zkontrolujte, zda má papír texturu 
nebo hrubý povrch.

Tisknete na papír s texturou nebo 
na hrubý papír?

Je tisk příliš tmavý?

Přejděte ke kroku 5. Problém je vyřešen.
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AKCE ANO NE

KKrrookk 55 
1 Nahraďte papír s texturou 

nebo drsný papír za obyčejný 
papír.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk příliš tmavý?

Přejděte ke kroku 6. Problém je vyřešen.

KKrrookk 66 
1 Vložte papír z nového balení.

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk příliš tmavý?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.

Na stránce se zobrazují stíny

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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AKCE ANO NE

KKrrookk 11 
1 Do zásobníku vložte papír 

správného typu a gramáže.
2 Vytiskněte dokument.

Zobrazují se na výtisku stíny?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Zobrazují se na výtisku stíny?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Proveďte úpravu barev.

Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Rozšířené 
zobrazování > Úprava.

2 Vytiskněte dokument.

Zobrazují se na výtisku stíny?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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Šedé nebo barevné pozadí

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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AKCE ANO NE

KKrrookk 11 
1 Upravte sytost toneru 

v dialogovém okně Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na: 
Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Sytost 
toneru.

2 Vytiskněte dokument.

Objevuje se na výtiscích šedé nebo 
barevné pozadí?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Proveďte úpravu barev.

Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Rozšířené 
zobrazování > Úprava.

2 Vytiskněte dokument.

Objevuje se na výtiscích šedé nebo 
barevné pozadí?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Objevuje se na výtiscích šedé nebo 
barevné pozadí?

Nesprávné okraje

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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KKrrookk 11 
1 Nastavte vodicí lišty papíru 

v zásobníku do správné polohy 
pro vloženou velikost papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Jsou okraje správné?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2.

KKrrookk 22 
1 Zadejte formát papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Jsou okraje správné?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Světlý tisk

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.

310 Barevná multifunkční tiskárna Xerox® C325 Uživatelská příručka

Odstraňování problémů



AKCE ANO NE

KKrrookk 11 
1 Proveďte úpravu barev.

Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Rozšířené 
zobrazování > Úprava.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk světlý?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Zvyšte sytost toneru 

v dialogovém okně Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na: 
Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Sytost 
toneru.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk světlý?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Vypněte úsporu barev.

Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Úspora barev.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk světlý?

Přejděte ke kroku 4. Problém je vyřešen.

KKrrookk 44 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Přejděte ke kroku 5. Problém je vyřešen.
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Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk světlý?

KKrrookk 55 

Zkontrolujte, zda má papír texturu 
nebo hrubý povrch.

1 Nahraďte papír s texturou 
nebo drsný papír za obyčejný 
papír.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk světlý?

Přejděte ke kroku 6. Problém je vyřešen.
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KKrrookk 66 
1 Vložte papír z nového balení.

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk světlý?

Přejděte ke kroku 7. Problém je vyřešen.

KKrrookk 77 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Je tisk světlý?

Chybějící barvy

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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1 Vyjměte barevnou zobrazovací 
jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vyjměte tonerovou kazetu 
chybějící barvy.

3 Vyjměte, a poté vložte 
vývojovou jednotku chybějící 
barvy.

4 Vyjměte tonerovou kazetu 
chybějící barvy.

5 Vložte zobrazovací sadu.
6 Vytiskněte dokument.

Chybí na vytištěném dokumentu 
některé barvy?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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Skrvnitý tisk a tečky

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.

AKCE ANO NE

KKrrookk 11 

Zkontrolujte, zda není tiskárna 
kontaminována vysypaným 
tonerem.

Není v tiskárně vysypaný toner?

Přejděte ke kroku 2. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

KKrrookk 22 
1 Na ovládacím panelu přejděte 

na: Nastavení > Papír > 
Konfigurace zásobníku > 
Formát/typ papíru

2 Zkontrolujte, zda nastavení 
velikosti a typu papíru 
odpovídají založenému papíru.

Poznámka: 
Zkontrolujte, zda papír 
nemá texturu nebo 
drsný povrch.

Odpovídají si nastavení?

Přejděte ke kroku 4. Přejděte ke kroku 3.

KKrrookk 33 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Přejděte ke kroku 4. Problém je vyřešen.
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Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk skvrnitý?

KKrrookk 44 
1 Vložte papír z nového balení.

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

2 Vytiskněte dokument.

Je tisk skvrnitý?

Přejděte ke kroku 5. Problém je vyřešen.
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KKrrookk 55 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Je tisk skvrnitý?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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Zvlněný papír
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KKrrookk 11 
1 Nastavte vodicí lišty 

v zásobníku do správné polohy 
pro papír.

2 Vytiskněte dokument.

Je papír zkroucený?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Je papír zkroucený?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.
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KKrrookk 33 

Tiskněte na druhou stranu papíru.

1 Vyjměte papír, otočte jej 
a znovu vložte.

2 Vytiskněte dokument.

Je papír zkroucený?

Přejděte ke kroku 4. Problém je vyřešen.

KKrrookk 44 
1 Vložte papír z nového balení.

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

2 Vytiskněte dokument.

Je papír zkroucený?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.

Výtisk je křivý nebo zkreslený

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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KKrrookk 11 
1 Vytáhněte zásobník.
2 Vyjměte papír a vložte papír 

z nového balení.

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

3 Nastavte vodicí lišty papíru 
v zásobníku do správné polohy 
pro vloženou velikost papíru.

4 Vložte zásobník.
5 Vytiskněte dokument.

Je výtisk křivý nebo zkreslený?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Prověřte, jestli tisknete na 

podporovaný papír.
2 Vytiskněte dokument.

Je výtisk křivý nebo zkreslený?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.

Obrázky vytištěné jednou barvou nebo celé černé

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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1 Vyjměte barevnou zobrazovací 
jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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Oříznutý text nebo obrázky

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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KKrrookk 11 
1 Nastavte vodicí lišty papíru 

v zásobníku do správné polohy 
pro vloženou velikost papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Je text nebo obrázek oříznutý?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Je text nebo obrázek oříznutý?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Je text nebo obrázek oříznutý?

Toner se rozmazává a odpadává

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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1 Zadejte typ papíru 
z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Rozmazává se toner?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Nerovnoměrná hustota tisku

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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1 Vyjměte barevnou zobrazovací 
jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Je hustota tisku nerovnoměrná?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory

Problém je vyřešen.
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Vodorovné tmavé čáry

• Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte do nabídky 
Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.

• Pokud se ve výtiscích stále zobrazují vodorovné tmavé čáry, podívejte se do tématu Opakující se závady.
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KKrrookk 11 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích tmavé 
vodorovné čáry?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Vložte papír z nového balení.

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích tmavé 
vodorovné čáry?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích tmavé 
vodorovné čáry?

Svislé tmavé čáry

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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KKrrookk 11 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích svislé 
tmavé čáry?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Vložte papír z nového balení.

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích svislé 
tmavé čáry?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích svislé 
tmavé čáry?

Vodorovné bílé čáry

• Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte do nabídky 
Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.

• Pokud se ve výtiscích stále zobrazují vodorovné bílé čáry, podívejte se do tématu Opakující se závady.
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KKrrookk 11 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích vodorovné 
bílé čáry?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 
1 Vložte určený zdroj papíru 

s doporučeným typem papíru.
2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích vodorovné 
bílé čáry?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 
více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích vodorovné 
bílé čáry?

Svislé bílé čáry

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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KKrrookk 11 
1 Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému).

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích svislé bílé 
čáry?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen.

KKrrookk 22 

Dbejte na to, abyste používali 
doporučený typ papíru.

1 Vložte určený zdroj papíru 
s doporučeným typem papíru.

2 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích svislé bílé 
čáry?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Vyjměte barevnou zobrazovací 

jednotku a poté černou 
zobrazovací jednotku.

VVaarroovváánníí –– 
nneebbeezzppeeččíí 
ppoošškkoozzeenníí:: 
Nevystavujte 
barevnou 
zobrazovací sadu 
přímému světlu na 

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

Problém je vyřešen.
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více než 10 minut. 
Delší vystavení 
přímému světlu 
může způsobit 
problémy s kvalitou 
tisku.

VVaarroovváánníí:: 
Nedotýkejte se 
bubnu fotoválce pod 
barevnou a černou 
zobrazovací sadou. 
Učiníte-li tak, 
můžete negativně 
ovlivnit kvalitu 
budoucích tiskových 
úloh.

2 Vložte černou zobrazovací 
jednotku a poté barevnou 
zobrazovací jednotku.

3 Vytiskněte dokument.

Objevují se na výtiscích svislé bílé 
čáry?

Opakující se vady

Poznámka: Před zahájením řešení problému vytiskněte zkušební stránku. Z ovládacího panelu přejděte 
do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku. U modelů bez 
dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.
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KKrrookk 11 

Určete, u kolika barev se projevuje 
vada.

Projevuje se vada jen u jedné 
barvy?

Přejděte ke kroku 2. Přejděte ke kroku 3.

KKrrookk 22 
1 Pomocí Pravítka určení defektu 

změřte vzdálenost mezi 
opakujícími se vadami na 
dotčené barevné stránce.

2 Vyměňte spotřební materiál, 
který odpovídá měření na 
dotčené barevné stránce.

BBaarreevvnnáá zzoobbrraazzoovvaaccíí 
jjeeddnnoottkkaa nneebboo ččeerrnnáá 
zzoobbrraazzoovvaaccíí jjeeddnnoottkkaa

• 94,5 mm (3,72 palců)
• 29,9 mm (1,18 palců)
• 23,2 mm (0,91 palců)

VVýývvoojjoovváá jjeeddnnoottkkaa

• 43,6 mm (1,72 palců)
• 45,0 mm (1,77 palců)

3 Tisk zkušební stránky kvality 
tisku.

Objevují se vady stále?

Poznamenejte si vzdálenost a 
obraťte se na servisního technika 
nebo se podívejte do části 
Kontaktování zákaznické podpory.

Problém je vyřešen.

KKrrookk 33 
1 Pomocí Pravítka určení defektu 

změřte vzdálenost mezi 
opakujícími se vadami na 
dotčené barevné stránce.

2 Vyměňte spotřební materiál, 
který odpovídá měření na 
dotčené barevné stránce.

PPřřeennoossoovvýý mmoodduull

• 37,7 mm (1,48 palců)
• 78,5 mm (3,09 palců)
• 55,0 mm (2,17 palců)
• 28,3 mm (1,11 palců)

Poznamenejte si vzdálenost a 
obraťte se na servisního technika 
nebo se podívejte do části 
Kontaktování zákaznické podpory.

Problém je vyřešen.
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FFiixxaaččnníí jjeeddnnoottkkaa

• 79,8 mm (3,14 palců)
• 94,3 mm (3,71 palců)

3 Tisk zkušební stránky kvality 
tisku.

Objevují se vady stále?

TISKOVÉ ÚLOHY SE NETISKNOU

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11  
a. V dokumentu, který se chystáte 

vytisknout, otevřete dialogové 
okno Tisk a zkontrolujte, zda 
jste vybrali správnou tiskárnu. 

b. Vytiskněte dokument. 

Vytiskl se dokument?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2. 

KKrrookk 22  
a. Zkontrolujte, zda je tiskárna 

zapnuta. 
b. Vyřešte veškerá chybová 

hlášení, která se zobrazují na 
displeji. 

c. Vytiskněte dokument. 

Vytiskl se dokument?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 3. 

KKrrookk 33  
a. Zkontrolujte, zda jsou porty 

funkční a zda jsou kabely 
bezpečně připojeny k počítači 
a k tiskárně.  

Další informace vyhledejte 
v dokumentaci k nastavení 
dodané s tiskárnou.

b. Vytiskněte dokument. 

Vytiskl se dokument?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 4. 
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KKrrookk 44  
a. Vypněte tiskárnu, vyčkejte 

přibližně 10 sekund, a pak ji 
znovu zapněte. 

b. Vytiskněte dokument. 

Vytiskl se dokument?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 5. 

KKrrookk 55  
a. Odinstalujte a znovu 

nainstalujte tiskový ovladač. 
b. Vytiskněte dokument. 

Vytiskl se dokument?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.

POMALÝ TISK

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 

Zkontrolujte, zda je kabel tiskárny 
pevně připojený k tiskárně 
a k počítači, tiskovému serveru, 
příslušenství nebo jinému 
síťovému zařízení.

Tiskne tiskárna pomalu?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 22 
a. Ujistěte se, že tiskárna není 

v tichém režimu. 
• Na ovládacím panelu 

přejděte na: Nastavení > 
Zařízení > Údržba > 
Nabídka konfigurace > 
Činnosti zařízení > Tichý 
režim. 

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Vytiskněte dokument. 

Tiskne tiskárna pomalu?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen. 
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KKrrookk 33 
a. Zadejte rozlišení tisku 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému). 

b. Nastavte rozlišení na 4800 CQ. 
c. Vytiskněte dokument. 

Tiskne tiskárna pomalu?

Přejděte ke kroku 4. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 44 
a. Zadejte typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému). 

Poznámka: Ujistěte se, 
že nastavení odpovídá 
papíru založenému 
v zásobníku.

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

Poznámka: Tisk na 
těžší papír probíhá 
pomaleji.

Poznámka: Tisk na 
papír užší než letter, 
A4, a legal může 
probíhat pomaleji.

• Ujistěte se, že nastavení 
odpovídá založenému 
papíru. 

• Nastavení můžete změnit 
také pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. Přejděte 
na Nastavení > Papír > 
Konfigurace zásobníku > 
Formát/typ papíru. 

Přejděte ke kroku 5. Problém je vyřešen. 
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U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK. 

b. Vytiskněte dokument. 

Tiskne tiskárna pomalu?

KKrrookk 55 
a. Zkontrolujte, zda nastavení 

tiskárny pro texturu 
a hmotnost odpovídají 
používanému papíru. 

Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Papír > 
Nastavení médií > Nastavení 
typu médií

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Vytiskněte dokument. 

Tiskne tiskárna pomalu?

Přejděte ke kroku 6. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 66 

Odeberte pozastavené úlohy.

Tiskne tiskárna pomalu?

Přejděte ke kroku 7. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 77 
a. Ujistěte se, že se tiskárna 

nepřehřívá. 
• Po dokončení dlouhé 

tiskové úlohy nechte 
tiskárnu vychladnout. 

• Sledujte doporučenou 
okolní teplotu pro tiskárnu. 
Další informace viz Výběr 
umístění tiskárny. 

b. Vytiskněte dokument. 

Tiskne tiskárna pomalu?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 

Problém je vyřešen. 
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DŮVĚRNÉ A JINÉ POZDRŽENÉ DOKUMENTY SE NETISKNOU

AKCE ANO NE

KKrrookk 11
1 Z ovládacího panelu 

zkontrolujte, zda se dokumenty 
zobrazují v seznamu Pozdržené 
úlohy.  

Pokud se dokumenty 
v seznamu nezobrazují, 
vytiskněte je pomocí možností 
Vytisknout a pozdržet.

2 Vytiskněte dokumenty. 

Jsou dokumenty vytištěny?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2.

KKrrookk 22

Tisková úloha může obsahovat 
chybu formátování nebo neplatná 
data.

• Odstraňte tiskovou úlohu, 
a poté ji znovu odešlete. 

• V případě souborů PDF 
vygenerujte nový soubor 
a poté vytiskněte dokumenty. 

Jsou dokumenty vytištěny?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 3.
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AKCE ANO NE

KKrrookk 33

Pokud tisknete z Internetu, 
tiskárna může číst více názvů úloh 
jako duplicitní položky.

UUžžiivvaatteelléé ssee ssyyssttéémmeemm 
WWiinnddoowwss  
1 Otevřete dialogové okno 

Předvolby tisku. 
2 V dialogovém okně Vytisknout 

a pozdržet zvolte možnost 
ZZaacchhoovvaatt dduupplliicciittnníí 
ddookkuummeennttyy. 

3 Zadejte kód PIN. 
4 Znovu odešlete tiskovou úlohu. 
UUžžiivvaatteelléé ssee ssyyssttéémmeemm 
MMaacciinnttoosshh  
1 Každou úlohu uložte a 

pojmenujte jinak. 
2 Pošlete úlohu jednotlivě. 

Jsou dokumenty vytištěny?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 4.

KKrrookk 44
1 Odstraňte některé pozdržené 

úlohy a uvolněte tak paměť 
tiskárny. 

2 Znovu odešlete tiskovou úlohu. 

Jsou dokumenty vytištěny?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.
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ÚLOHA SE TISKNE Z NESPRÁVNÉHO ZÁSOBNÍKU NEBO NA NESPRÁVNÝ PAPÍR

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 
a. Zkontrolujte, zda tisknete na 

správný papír. 
b. Vytiskněte dokument. 

Je dokument vytištěn na 
správném papíru?

Přejděte ke kroku 2. Vložte papír správného formátu a 
typu. 

KKrrookk 22 
a. Zadejte formát a typ papíru 

z dialogového okna Předvolby 
tisku nebo Tisk (podle 
operačního systému). 

Poznámka: Nastavení 
můžete změnit také 
pomocí ovládacího 
panelu tiskárny. 
Přejděte na Nastavení 
> Papír > Konfigurace 
zásobníku > Formát/ 
typ papíru.

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Ujistěte se, že nastavení 
odpovídá založenému papíru. 

c. Vytiskněte dokument. 

Je dokument vytištěn na 
správném papíru?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 3. 

KKrrookk 33 
1 Zkontrolujte, zda jsou 

zásobníky propojeny.

Další informace viz 
Propojování zásobníků.

2 Vytiskněte dokument.

Je dokument vytištěn ze 
správného zásobníku?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 
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Tiskárna nereaguje

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 

Zkontrolujte, zda je napájecí kabel 
připojen k elektrické zásuvce.

PPOOZZOORR –– NNEEBBEEZZPPEEČČÍÍ 
ÚÚRRAAZZUU:: Abyste zabrá
nili nebezpečí požáru 
nebo úrazu elektrickým 
proudem, připojte napá
jecí kabel do řádně 
uzemněné elektrické zá
suvky s odpovídajícími 
parametry, která se na
chází v blízkosti výrobku 
a je snadno přístupná.

Reaguje tiskárna?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2. 

KKrrookk 22 

Zkontrolujte, zda není elektrická 
zásuvka vypnuta pomocí spínače 
nebo jističe.

Je elektrická zásuvka vypnuta po
mocí spínače nebo jističe? 

Zapněte spínač nebo resetujte 
jistič. 

Přejděte ke kroku 3. 

KKrrookk 33 

Zkontrolujte, zda je tiskárna 
zapnuta.

Je tiskárna zapnutá? 

Přejděte ke kroku 4. Zapněte tiskárnu. 

KKrrookk 44 

Zkontrolujte, zda není tiskárna v re
žimu spánku nebo hibernace.

Je tiskárna v režimu spánku nebo 
hibernace? 

Stisknutím tlačítka napájení ti
skárnu probuďte. 

Přejděte ke kroku 5. 

KKrrookk 55 

Zkontrolujte, zda jsou kabely spo
jující tiskárnu a počítač připojeny 
do správných portů.

Přejděte ke kroku 6. Připojte kabely do správných 
portů. 
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AKCE ANO NE 

Jsou kabely připojeny do správ
ných portů? 

KKrrookk 66 

Nainstalujte správný tiskový 
ovladač.

Reaguje tiskárna? 

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 7. 

KKrrookk 77 

Vypněte tiskárnu, vyčkejte přibližně 
10 sekund, a pak ji znovu zapněte.

Reaguje tiskárna? 

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 
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Jednotku paměti flash nelze přečíst

AKCE ANO NE

KKrrookk 11

Zkontrolujte, zda není tiskárna za
neprázdněna jinou úlohou tisku, 
kopírování, snímání nebo faxování.

Je tiskárna připravena?

Přejděte ke kroku 2. Vyčkejte, než tiskárna dokončí 
zpracovávání jiné úlohy.

KKrrookk 22

Zkontrolujte, zda je jednotka pa
měti flash zasunuta do předního 
portu USB.

Zadní port USB nepodporuje jed
notky paměti flash.

Je jednotka paměti flash zasunuta 
do správného portu?

Přejděte ke kroku 3. Vložte jednotku flash do správ
ného portu.

KKrrookk 33

Ujistěte se, že je jednotka paměti 
flash podporována. Další infor
mace viz Podporované jednotky 
flash a typy souborů.

Je jednotka paměti flash 
podporována?

Přejděte ke kroku 4. Vložte podporovanou jednotku pa
měti flash.

KKrrookk 44
1 Zkontrolujte, zda je port USB 

aktivován. Další informace viz 
Povolení portu USB. 

2 Vyjměte, a poté vložte jed
notku paměti flash. 

Rozpozná tiskárna jednotku pa
měti flash?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.
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Povolení portu USB

Na ovládacím panelu přejděte na:

Nastavení > Síť/Porty > USB > Povolit port USB.
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Problémy se síťovým připojením

EMBEDDED WEB SERVER NELZE SPUSTIT

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 
1 Zkontrolujte, zda je tiskárna 

zapnuta.
2 Otevřete server Embedded 

Web Server (EWS) tiskárny.

Můžete otevřít server EWS?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2. 

KKrrookk 22 
1 Ujistěte se, že je adresa IP 

tiskárny správná.
• Zobrazte adresu IP na 

domovské obrazovce. 
• Adresa IP se zobrazí jako 

čtyři sady čísel oddělených 
tečkou, například 
123.123.123.123. 

2 Otevřete server EWS.

Můžete otevřít server EWS?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 3. 

KKrrookk 33 
1 Zkontrolujte, zda používáte 

podporovaný prohlížeč ve verzi 
vydané v posledních dvou 
letech:
• Microsoft Edge 
• Safari verze 
• Google Chrome™ 

• Mozilla Firefox verze 
• Opera 
• Brave 

2 Otevřete server EWS.

Můžete otevřít server EWS?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 4. 

KKrrookk 44 
1 Zkontrolujte, zda funguje 

připojení k síti.

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 5. 
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AKCE ANO NE 

Poznámka: Pokud 
připojení nefunguje, 
obraťte se na správce.

2 Otevřete server EWS.

Můžete otevřít server EWS?

KKrrookk 55 
1 Ujistěte se, že jsou kabely 

řádně připojené k tiskárně 
a tiskovému serveru. Další 
informace naleznete 
v dokumentaci dodané 
s tiskovým serverem.

2 Otevřete server EWS.

Můžete otevřít server EWS?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 6. 

KKrrookk 66 
1 Zkontrolujte, zda jsou webové 

servery proxy zakázány.

Poznámka: Pokud jsou 
servery zakázány, 
obraťte se na správce.

2 Otevřete server EWS.

Můžete otevřít server EWS?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 
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TISKÁRNU NELZE PŘIPOJIT K  SÍTI  WI-FI

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 

Zkontrolujte, zda je možnost 
Aktivní adaptér nastavena na 
hodnotu Automaticky.

Na ovládacím panelu přejděte na: 
Nastavení > Sítě/porty > 
Přehled sítě > Aktivní adaptér > 
Automaticky 

U modelů bez dotykové obrazovky 
procházejte nastavením pomocí 
tlačítka OK.

Lze připojit tiskárnu k síti Wi-Fi?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2. 

KKrrookk 22 

Zkontrolujte, zda je zvolena 
správná Wi-Fi síť.

Poznámka: Některé 
směrovače mohou sdílet 
výchozí SSID.

Jste připojeni ke správné Wi-Fi?

Přejděte ke kroku 4. Přejděte ke kroku 3. 

KKrrookk 33 

Připojte se ke správné Wi-Fi. Další 
informace viz Připojení tiskárny 
k síti Wi-Fi.

Lze připojit tiskárnu k síti Wi-Fi?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 4. 

KKrrookk 44 

Zkontrolujte zabezpečení 
bezdrátové sítě.

Na ovládacím panelu přejděte na: 
Nastavení > Sítě/porty > 
Bezdrátová síť > Režim 
zabezpečení bezdrátové sítě. 

U modelů bez dotykové obrazovky 
procházejte nastavením pomocí 
tlačítka OK.

Je zvolen správný režim 

Přejděte ke kroku 6. Přejděte ke kroku 5. 
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AKCE ANO NE 

zabezpečení bezdrátové sítě?

KKrrookk 55 

Zvolte správný režim zabezpečení 
bezdrátové sítě.

Lze připojit tiskárnu k síti Wi-Fi?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 6. 

KKrrookk 66 

Ujistěte se, že jste zadali správné 
heslo sítě.

Poznámka: Zkontrolujte 
mezery, čísla a velká 
písmena v heslu.

Lze připojit tiskárnu k síti Wi-Fi?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 
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Problémy se spotřebním materiálem

VYMĚŇTE KAZETU –  NESHODA REGIONU TISKÁRNY

Vyskytl se nesoulad mezi regionem tiskárny a kazety. Tento problém opravíte zakoupením kazety se správným 
regionem, který se shoduje s regionem tiskárny nebo zakoupením celosvětové kazety.

Chcete-li zjistit nastavení regionu tiskárny a tonerové kazety, vytiskněte zkušební stránky kvality tisku. Na 
ovládacím panelu přejděte na: Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout zkušební stránky kvality tisku.

• První číslo ve zprávě za číslem 42 označuje region tiskárny.

• Druhé číslo ve zprávě za číslem 42 označuje region kazety.

OBLAST ČÍSELNÝ KÓD 

Celý svět 0 

Severní Amerika a západní Evropa 1 

– 2 

– 3 

Latinská Amerika, východní Evropa, Blízký východ a Afrika 4 

– 5 

– 6 

– 7 

– 8 

– 9 

Poznámka: Chcete-li zjistit nastavení regionu tiskárny a tonerové kazety, vytiskněte zkušební stránky 
kvality tisku. Z ovládacího panelu přejděte do nabídky Nastavení > Řešení problémů > Vytisknout 
zkušební stránky kvality tisku.
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SPOTŘEBNÍ MATERIÁL JINÉHO VÝROBCE NEŽ XEROX

Tiskárna zjistila, že je v tiskárně nainstalován spotřební materiál jiného výrobce.

Tiskárna Xerox je navržena tak, aby fungovala nejlépe se spotřebním materiálem Xerox. Použití spotřebních 
materiálů jiných výrobců můžete ovlivnit výkon, spolehlivost či životnost tiskárny a jejích zobrazovacích součástí.

Všechny ukazatele životnosti jsou navrženy pro používání spotřebního materiálu Xerox a mohou přivodit 
nepředvídatelné důsledky, pokud se použije spotřební materiál jiného výrobce. Používání zobrazovacích součástí 
po uplynutí zamýšlené životnosti může tiskárnu Xerox nebo související součásti poškodit. 

VVaarroovváánníí –– nneebbeezzppeeččíí ppoošškkoozzeenníí:: Použití spotřebních materiálů nebo dílů jiných výrobců může 
ovlivnit pokrytí zárukou. Poškození způsobené použitím spotřebního materiálu či dílů jiného výrobce 
nemusí být zárukou pokryto.

Pokud tato rizika nechcete přijmout, vyjměte spotřební materiál či díl od jiného výrobce z tiskárny a nainstalujte 
originální spotřební materiál či díl Xerox. Další informace viz Používání originálního spotřebního materiálu Xerox. 

Pokud tiskárna po odstranění chybového hlášení netiskne, resetujte počítadla použití spotřebního materiálu.

1. Na ovládacím panelu přejděte na položky Nastavení > Zařízení > Údržba > Nabídka konfigurace > 
Využití spotřebního materiálu a počítadla.

2. Vyberte díl nebo materiál, pro který chcete resetovat počítadlo, a stiskněte tlačítko Start.

3. Přečtěte si varovnou zprávu a stiskněte tlačítko Pokračovat.

4. Pomocí dvou prstů podržte na 15 sekund zprávu, aby se vypnula.

Poznámka: Pokud se vám nepodaří resetovat počitadla spotřeby materiálu, vraťte položku v místě 
nákupu.
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Odstranění zaseknutého papíru

PREVENCE ZASEKNUTÍ PAPÍRU

Vložte správně papír

• Ujistěte se, že papír leží v zásobníku rovně. 

SPRÁVNÉ VLOŽENÍ PAPÍRU NESPRÁVNÉ VLOŽENÍ PAPÍRU

• Při probíhajícím tisku neplňte ani nevyjímejte zásobník.

• Nezakládejte příliš mnoho papíru. Ujistěte se, že výška stohu papíru nepřesahuje indikátor značky 
maximálního množství papíru.

• Nezasouvejte papír do zásobníku. Vložte papíru podle obrázku. 

• Ujistěte se, že jsou správně umístěná vodítka papíru a že příliš netlačí na papír či obálky.

• Po založení papíru zásobník přiměřenou silou zatlačte do tiskárny.
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Použití doporučeného papíru

• Používejte pouze doporučený papír a speciální média.

• Nevkládejte pomačkaný, zohýbaný, vlhký, ohnutý nebo zprohýbaný papír.

• Papír před vložením ohněte, promněte a vyrovnejte hrany. 

• Nepoužívejte papír, který je nastříhaný nebo nařezaný ručně.

• Nepoužívejte více formátů, gramáží a typů papíru v jednom zásobníku.

• Ujistěte se, že je v počítači nebo na ovládacím panelu tiskárny správně zadán formát a typ papíru.

• Papír skladujte v souladu s doporučeními výrobce.

ROZPOZNÁNÍ MÍST SE ZASEKNUTÝM PAPÍREM

• Pokud je možnost Pomocník při uváznutí nastavena na hodnotu Zapnuto, tiskárna po odstranění zaseknuté 
stránky vysune prázdné nebo částečně potištěné stránky. Vyhledejte ve výstupu tisku prázdné stránky.

• Pokud je možnost Napravit zaseknutí nastavena na hodnotu Zapnuto nebo Automaticky, vytiskne tiskárna 
zaseknuté stránky znovu.
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1. Dvířka automatického podavače předloh

2. Dvířka A

3. Standardní zásobník na 250 listů a volitelný zásobník na 550 listů

4. Univerzální podavač

5. Ruční podavač

6. Standardní výstupní přihrádka

ZASEKNUTÝ PAPÍR V ZÁSOBNÍCÍCH

1. Vyjměte zásobník.  

2. Odstraňte zaseknutý papír.  

Poznámka: Zkontrolujte, že jsou vyjmuty všechny útržky papíru.

3. Vložte zásobník.
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ZASEKNUTÝ PAPÍR VE STANDARDNÍM VÝSTUPNÍM ZÁSOBNÍKU

Odstraňte zaseknutý papír.

Poznámka: Zkontrolujte, že jsou vyjmuty všechny útržky papíru.

ZASEKNUTÝ PAPÍR V AUTOMATICKÉM PODAVAČI PŘEDLOH

Odstraňte zaseknutý papír.

Poznámka: Zkontrolujte, že jsou vyjmuty všechny útržky papíru.
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ZASEKNUTÝ PAPÍR V RUČNÍM PODAVAČI

1. Vyjměte zásobník a ruční podavač. 

2. Odstraňte zaseknutý papír. 

Poznámka: Zkontrolujte, že jsou vyjmuty všechny útržky papíru.

3. Vložte ruční podavač a zásobník.

ZASEKNUTÝ PAPÍR V UNIVERZÁLNÍM PODAVAČI

Poznámka: Univerzální podavač je k dispozici pouze u některých modelů tiskáren.
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1. Vyjměte papír z univerzálního podavače.  

2. Odstraňte zaseknutý papír.  

Poznámka: Zkontrolujte, že jsou vyjmuty všechny útržky papíru.

3. Papír před vložením ohněte, promněte a vyrovnejte hrany.  

4. Znovu vložte papír.  
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ZASEKNUTÝ PAPÍR VE DVÍŘKÁCH A

1. Otevřete dvířka A. 

PPOOZZOORR –– HHOORRKKÝÝ PPOOVVRRCCHH:: Vnitřek tiskárny může být horký. Abyste omezili riziko zranění 
způsobeného horkou součástí, nedotýkejte se povrchu, dokud nevychladne.

VVaarroovváánníí –– nneebbeezzppeeččíí ppoošškkoozzeenníí:: Aby nedošlo k poškození elektrostatickým výbojem, dotkněte se 
jakéhokoliv nekrytého kovového povrchu tiskárny před přístupem k vnitřním částem tiskárny, nebo než 
se těchto částí dotknete.
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2. Vyjměte zaseknutý papír z některé z následujících oblastí:  

Poznámka: Zkontrolujte, že jsou vyjmuty všechny útržky papíru.

• Prostor fixační jednotky 

• Pod fixační jednotkou 

• Duplexní jednotka 

3. Zavřete dvířka A.
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Problémy s podáváním papíru

OBÁLKA SE PŘI  TISKU ZALEPÍ

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 
a. Použijte obálku, které byla 

uložena v suchém prostředí.  

Poznámka: Při tisku na 
obálky s vysokým 
obsahem vlhkosti se 
mohou obálky zalepit.

b. Odešlete tiskovou úlohu. 

Zalepuje se obálka při tisku?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 22 
a. Nastavte typ papíru na obálku.  

Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Papír > 
Konfigurace zásobníku > 
Formát/typ papíru

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Odešlete tiskovou úlohu. 

Zalepuje se obálka při tisku?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 

Problém je vyřešen. 
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TISK S  KOMPLETOVÁNÍM SAD NEFUNGUJE

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 
a. Z ovládacího panelu přejděte 

na Nastavení > Tisk > 
Rozložení > Kompletovat 
kopie. 

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Vyberte možnost Zapnuto 
[1,2,1,2,1,2]. 

c. Vytiskněte dokument. 

Je dokument zkompletovaný 
správně?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2. 

KKrrookk 22 
a. V dokumentu, který se chystáte 

vytisknout, otevřete dialogové 
okno Tisk a poté zvolte 
možnost Kompletovat kopie. 

b. Vytiskněte dokument. 

Je dokument zkompletovaný 
správně?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 3. 

KKrrookk 33 
a. Snižte počet stran určených 

k tisku. 
b. Vytiskněte dokument. 

Jsou stránky správně 
zkompletovány?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 
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PROPOJOVÁNÍ ZÁSOBNÍKŮ NEFUNGUJE

AKCE ANO NE

KKrrookk 11
1 Zkontrolujte, zda zásobníky 

obsahují papír stejného 
formátu a typu. 

2 Zkontrolujte, že jsou správně 
nastavena vodítka papíru. 

3 Vytiskněte dokument. 

Propojily se zásobníky správně?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 2.

KKrrookk 22
1 Na ovládacím panelu přejděte 

na:  

NNaassttaavveenníí > PPaappíírr > 
KKoonnffiigguurraaccee zzáássoobbnnííkkuu > 
FFoorrmmáátt//ttyypp ppaappíírruu

2 Nastavte formát a typ papíru 
podle papíru vloženého do 
připojených zásobníků. 

3 Vytiskněte dokument. 

Propojily se zásobníky správně?

Problém je vyřešen. Přejděte ke kroku 3.

KKrrookk 33
1 Zkontrolujte, zda je Spojování 

zásobníků nastaveno na 
možnost Automaticky. Další 
informace viz Propojování 
zásobníků. 

2 Vytiskněte dokument. 

Propojily se zásobníky správně?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.
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ČASTÁ ZASEKNUTÍ PAPÍRU

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 
a. Vyjměte zásobník. 
b. Zkontrolujte, zda je papír 

správně vložen. 
• Ujistěte se, že jsou správně 

nastavena vodítka papíru. 
• Ujistěte se, že výška stohu 

papíru nepřesahuje 
indikátor značky 
maximálního množství 
papíru. 

• Ujistěte se, že tisknete na 
papír doporučené velikosti 
a typu. 

c. Vložte zásobník. 
d. Vytiskněte dokument. 

Dochází často k zaseknutí papíru?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 22 
a. Na ovládacím panelu přejděte 

na: Nastavení > Papír > 
Konfigurace zásobníku > 
Formát/typ papíru 

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Nastavte správnou velikost 
a typ papíru. 

c. Vytiskněte dokument. 

Dochází často k zaseknutí papíru?

Přejděte ke kroku 3. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 33 
a. Vložte papír z nového balení. 

Poznámka: Papír 
zvlhnul kvůli vysoké 
vlhkosti prostředí. 
Ponechte papír 
v originálním balení, 
dokud nebudete 
připraveni ho použít.

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 

Problém je vyřešen. 
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AKCE ANO NE 

b. Vytiskněte dokument. 

Dochází často k zaseknutí papíru?

ZASEKNUTÉ STRÁNKY SE ZNOVU NEVYTISKNOU

AKCE ANO NE 

1 Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Zařízení > 
Oznámení > Obnovení 
obsahu při zaseknutí. 

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

2 V nabídce Obnovení po 
zaseknutí vyberte možnost 
Zapnuto nebo Automaticky. 

3 Vytiskněte dokument. 

Vytiskly se zaseknuté stránky 
znovu?

Problém je vyřešen. Viz Kontaktování zákaznické 
podpory.
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Potíže s kvalitou barev

ÚPRAVA BAREV NA TIŠTĚNÉM VÝSTUPU

U modelů bez dotykové obrazovky procházejte nastavením pomocí tlačítka OK.

1. Na ovládacím panelu stiskněte možnost Nastavení > Tisk > Kvalita > Rozšířené nastavení > Korekce 
barev.

2. V nabídce Korekce barev vyberte položku Ručně > Obsah korekce barev.

3. Zvolte příslušné nastavení konverze barev. 

TYP OBJEKTU KONVERZNÍ TABULKY BAREV 

Obrázek RGB

Text RGB

Grafika RGB

• Živé – Produkuje jasnější, nasycenější barvy a 
může být použita na všechny vstupní barevné 
formáty. 

• Zobrazení barev sRGB – Produkuje výstup, který 
zprůměruje barvy zobrazené na počítačové 
obrazovce. Pro tisk fotografií je optimalizováno 
použití černého toneru. 

• Zobrazit skutečnou černou – Produkuje výstup, 
který zprůměruje barvy zobrazené na 
počítačové obrazovce. Toto nastavení používá 
pouze černý toner pro vytvoření všech stupňů 
neutrální šedi. 

• sRGB živé – Zvyšuje sytost barev pro barevnou 
korekci režimu Zobrazit sRGB. Použití černého 
toneru je optimalizováno pro tisk obchodní 
grafiky.  

• Vypnuto 

Obrázek CMYK

Text CMYK

Grafika CMYK

• US CMYK – Použije barevnou korekci pro 
aproximaci barevného výstupu SWOP. 

• Euro CMYK – Použije korekci barev pro 
aproximovaný EuroScale barevný výstup. 

• Živé CMYK barvy – Zvýší nasycení barev pro 
nastavení barevné korekce US CMYK. 

• Vypnuto 

ČASTÉ DOTAZY O BAREVNÉM TISKU

CCoo jjee ttoo bbaarrvvaa RRGGBB??

RGB barva je způsob popisu barev pomocí určení množství červené, zelené a modré barvy, které jsou použité 
k vytvoření určité barvy. Červené, zelené a modré světlo lze přidávat v různých poměrech a vytvářet tak velikou 
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škálu barev pozorovaných v přírodě. Počítačové obrazovky, skenery a digitální fotoaparáty používají tuto metodu 
k zobrazování barev.

CCoo jjee ttoo bbaarrvvaa CCMMYYKK??

Barva CMYK je způsob popisu barvy pomocí určení množství azurové, purpurové, žluté a černé, použitého 
k vytvoření určité barvy. Azurový, purpurový, žlutý a černý inkoust či toner lze při tisku použít v různých 
množstvích pro reprodukci mnoha barev vyskytujících se v přírodě. Tiskové stroje, inkoustové tiskárny a barevné 
laserové tiskárny vytvářejí barvy tímto způsobem.

JJaakk jjee bbaarrvvaa ddeeffiinnoovváánnaa vv ddookkuummeennttuu,, kktteerrýý jjee uurrččeenn kk ttiisskkuu??

Programy jsou používány k definování a úpravě barvy v dokumentu pomocí barevných kombinací RGB či CMYK. 
Více informací naleznete v tématech nápovědy programu.

JJaakk ttiisskkáárrnnaa zzjjiissttíí,, jjaakkoouu bbaarrvvuu mmáá ttiisskknnoouutt??

Při tisku dokumentu jsou informace popisující typ a barvu každého objektu odeslány tiskárně a procházejí přes 
konverzní tabulky barev. Barva je přeložena do adekvátního množství azurového, purpurového, žlutého 
a černého toneru použitého k vytvoření cílové barvy. Informace o objektu určují použití konverzních tabulek 
barev. Například je možné použít jeden typ barevné konverzní tabulky na text, zatímco na fotografie je používán 
jiný typ konverzní tabulky barev.

CCoo jjee ttoo mmaannuuáállnníí kkoorreekkccee bbaarreevv??

Když je povolena ruční korekce barev, používá tiskárna ke zpracování objektů uživatelem zvolené barevné 
konverzní tabulky. Ruční nastavení korekce barev jsou specifická pro každý typ tištěného objektu (text, grafika 
nebo obrázky). To je také specifické pro různý způsob, jakým je definována barva v programu (kombinace RGB 
nebo CMYK). Chcete-li použít jinou převodní tabulku barev ručně, viz Úprava barev na tištěném výstupu.

Pokud program nedefinuje barvy pomocí kombinací RGB nebo CMYK, ruční korekce barev nemá význam. Také 
nemá vliv, když program či operační systém počítače ovládá úpravu barev. Ve většině případů je nastavením 
korekce barev na režim Automaticky dosaženo výběru ideálních barev pro dokumenty.

JJaakk mmoohhuu ddoossááhhnnoouutt vvěěrrnnoossttii ppooddáánníí uurrččiittéé bbaarrvvyy ((nnaappřřííkkllaadd ffiirreemmnnííhhoo llooggaa))??

V nabídce Kvalita je k dispozici devět typů sad ukázky barev. Tyto sady jsou také dostupné ze stránky Ukázka 
barev serveru Embedded Web Server. Výběrem jakékoliv vzorové sady vytisknete několikastránkový dokument, 
sestávající ze stovek barevných čtverců. Každý čtverec obsahuje kombinaci CMYK nebo RGB, v závislosti na 
zvolené tabulce. Barva každého čtverce je dána průchodem CMYK či RGB kombinace, označené na čtverci, přes 
vybranou konverzní tabulku barev.

Při zkoumání sad ukázky barev můžete vybrat čtverec, jehož barva se nejvíce blíží hledané barvě. Barevná 
kombinace označená na čtverci potom může být použita k úpravě barvy objektu v programu. Více informací 
naleznete v tématech nápovědy programu. K použití vybrané barevné konverzní tabulky pro určitý objekt může 
být nezbytná ruční barevná korekce.

Výběr správné sady ukázky barev pro řešení konkrétního problému s hledáním odpovídající barvy závisí na:
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• Použitém nastavení korekce barev (Automaticky, Vypnuto nebo Ruční)

• Typu tištěného objektu (text, grafika nebo obrázky)

• Způsobu definice barvy v programu (kombinace RGB nebo CMYK)

Pokud program nedefinuje barvy pomocí kombinací RGB nebo CMYK, stránky Ukázka barev nelze použít. Navíc 
některé programy upravují kombinace RGB nebo CMYK definované v programu pomocí správy barev. V těchto 
případech nemusí výsledná vytištěná barva zcela odpovídat barvě na stránkách Ukázka barev.

VÝTISK VYPADÁ ZABARVENĚ

AKCE ANO NE 

KKrrookk 11 

Proveďte úpravu barev.

a. Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Rozšířené 
zobrazování > Úprava. 

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Vytiskněte dokument. 

Vypadá výtisk zabarveně?

Přejděte ke kroku 2. Problém je vyřešen. 

KKrrookk 22 

Proveďte proces Vyvážení barev.

a. Na ovládacím panelu přejděte 
na: Nastavení > Tisk > 
Kvalita > Rozšířené 
nastavení > Vyvážení barev. 

U modelů bez dotykové 
obrazovky procházejte 
nastavením pomocí tlačítka 
OK.

b. Upravte nastavení. 
c. Vytiskněte dokument. 

Vypadá výtisk zabarveně?

Viz Kontaktování zákaznické 
podpory. 

Problém je vyřešen. 
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Kontaktování zákaznické podpory

Telefonní čísla na zákaznickou podporu najdete na stránce https://www.xerox.com/office/worldcontacts. Než se 
obrátíte na zákaznickou podporu, připravte si následující informace:

• Popis problému s tiskárnou

• Chybová zpráva

• Typ modelu tiskárny a sériové číslo

Chcete-li získat přístup k zákaznické podpoře, prohledávat znalostní databázi, procházet uživatelskou dokumen
taci nebo stahovat software tiskárny, přejděte na stránku https://support.xerox.com a do pole Hledat zadejte 
svůj produkt.
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Základní nařízení

Společnost Xerox otestovala tuto tiskárnu podle norem pro elektromagnetické vyzařování a odolnost. Cílem 
těchto norem je snížit rušení způsobované nebo přijímané touto tiskárnou v typickém kancelářském prostředí.

Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které neschválila společnost Xerox® Corporation, mohou způsobit, že uživa
tel ztratí oprávnění k provozu zařízení.

SPOJENÉ STÁTY AMERICKÉ –  PŘEDPISY FCC

Toto zařízení je testováno a shledáno vyhovujícím v rámci limitů pro digitální zařízení třídy A podle části 15 Pra
videl FCC. Tyto limity jsou stanoveny tak, aby zajišťovaly přiměřenou ochranu před škodlivým rušením při pro
vozu zařízení v komerčním prostředí. Toto zařízení vytváří, používá a může vyzařovat vysokofrekvenční energii. 
Pokud není zařízení instalováno a používáno v souladu s návodem k použití, může způsobit škodlivé rušení rá
diové komunikace. Provoz zařízení v obytné oblasti může způsobovat škodlivé rušení. V takovém případě musí 
uživatel zajistit nápravu na své vlastní náklady.

Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které neschválila společnost Xerox, mohou způsobit, že uživatel ztratí opráv
nění k provozu zařízení.

Pro zachování shody s předpisy FCC je nutné s tímto zařízením používat stíněné kabely. Provoz s neschváleným 
zařízením nebo s nestíněnými kabely může způsobit rušení rozhlasového a televizního příjmu.

VVaarroovváánníí:: Pro zajištění shody s částí 15 pravidel FCC používejte stíněné kabely rozhraní.

Barevné multifunkční tiskárny Xerox® C325

Barevné multifunkční tiskárny Xerox® C325 vyhovují nařízení FCC, oddíl 15. Provoz zařízení podléhá těmto 
dvěma podmínkám:

• Zařízení nejsou používána proto, aby způsobovala škodlivé rušení.

• Zařízení musí akceptovat jakékoli přijaté rušení, včetně jakéhokoli rušení, které může způsobit nežádoucí 
provoz.

Odpovědný subjekt: Xerox Corporation

Adresa: 800 Phillips Road, Webster, NY 14580

Kontaktní informace na internetu: www.xerox.cz.

INFORMACE O PRÁVNÍCH PŘEDPISECH PRO 2 ,4GHZ A 5GHZ BEZDRÁTOVÉ SÍŤOVÉ 

ADAPTÉRY

Tento výrobek obsahuje vysílací modul bezdrátové sítě 2,4 GHz a 5 GHz, který splňuje požadavky předpisů FCC, 
část 15, Industry Canada RSS-210 a směrnice Evropské rady 2014/53/EU. Výstupní vysokofrekvenční (RF) výkon 
tohoto zařízení nepřesahuje v žádném frekvenčním pásmu 20 dBm.

Provoz tohoto zařízení podléhá následujícím dvěma podmínkám:
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1. Toto zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení.

2. toto zařízení musí akceptovat jakékoliv vnější rušení, včetně rušení, které by způsobilo nežádoucí činnost.

Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které nebyly výslovně schváleny společností Xerox Corporation, mohou vést 
ke ztrátě oprávnění uživatele k provozu tohoto zařízení.

Tento vysílač nesmí být umístěn společně s jinou anténou nebo vysílačem ani s nimi nesmí být provozován spo
lečně. Toto zařízení by mělo být instalováno a provozováno v minimální vzdálenosti 20 cm mezi zářičem a vaším 
tělem.

UPOZORNĚNÍ OHLEDNĚ LASERU

Tato tiskárna je certifikována v USA jako laserový produkt třídy I (1) podle předpisu DHHS č. 21 vydaného 
v rámci sbírky CFR, kapitola I, podkapitola J. Pro ostatní části světa je certifikována jako laserový produkt třídy I 
splňující požadavky normy IEC 608251: 2014.

Laserové produkty třídy I nejsou považovány za nebezpečné. Laserový systém a celá tiskárna jsou konstruovány 
tak, aby při běžném provozu, údržbě nebo opravách znemožňovaly vystavení osob laserovému záření překračují
címu limity stanovené pro laserové produkty I. třídy. Tiskárna má bezúdržbovou sestavu tiskové hlavy, která ob
sahuje laser odpovídající následujícím specifikacím:

Třída: IIIb (3b) AlGaAs

Nominální výstupní výkon (miliwatty): 12

Vlnová délka (nanometry): 770–800

KANADA

Tento digitální přístroj třídy A splňuje kanadské normy ICES-003 a ICES-001.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme à la norme NMB-003 et NMB-001 du Canada.

Tento výrobek obsahuje rádiový vysílací modul bezdrátové sítě LAN 2,4 GHz a 5 GHz, který splňuje požadavky 
uvedené v dokumentu Industry Canada RSS-210.

Ce produit contient un module émetteur radio LAN sans fil de 2,4 GHz et 5 GHz conforme aux exigences spéci
fiées dans la réglementation Industrie du Canada RSS-210.

Tento přístroj splňuje požadavky kanadského průmyslového nařízení RSS, které jsou osvobozeny od licencí. Pro
voz zařízení podléhá těmto dvěma podmínkám:  

1. Toto zařízení nesmí způsobovat rušení.

2. Toto zařízení musí akceptovat jakékoliv rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz zařízení.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de li
cence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:  

1. l’appareil ne doit pas produire de brouillage, et

2. l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est suscep
tible d’en compromettre le fonctionnement.
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Existují provozní omezení pro zařízení LE-LAN (License-Exempt Local Area Network): zařízení pro provoz v pásmu 
5 150-5250 MHz je určeno pouze pro vnitřní použití, aby se snížila možnost škodlivého rušení souběžných mobil
ních satelitních systémů.

Il y a des restrictions opérationnelles pour dispositifs de réseaux locaux exempts de licence (RL-EL): les dispositifs 
fonctionnant dans la bande 5150-5250 MHz sont réservés uniquement pour une utilisation à l’intérieur afin de 
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles utilisant les mêmes canaux.

SOULAD S  PŘEDPISY EVROPSKÉ UNIE A EVROPSKÉHO HOSPODÁŘSKÉHO PROSTORU

Označení CE, kterým je tento výrobek opatřen, označuje shodu s platnými směrnicemi EU.

Úplné znění EU prohlášení o shodě naleznete na adrese www.xerox.com/en-us/about/ehs.

Tento výrobek obsahuje rádiový vysílací modul bezdrátové sítě LAN v pásmu 2,4 GHz a 5 GHz.

Výstupní vysokofrekvenční (RF) výkon tohoto zařízení nepřesahuje v žádném frekvenčním pásmu 20 dBm.

Společnost Xerox tímto prohlašuje, že rádiová zařízení barevných multifunkčních tiskáren Xerox® C325 jsou v 
souladu se směrnicí 2014/53/EU.

Jestliže je tato tiskárna řádně používána v souladu s pokyny, není nebezpečná pro spotřebitele ani pro životní 
prostředí.

VVaarroovváánníí::  

• Změny nebo úpravy tohoto zařízení, které výslovně neschválila společnost Xerox Corporation mo
hou způsobit, že uživatel může ztratit oprávnění k provozu zařízení.

• Činnost tohoto zařízení společnosti může být nepříznivě ovlivněna vnějším vyzařováním z průmys
lových, vědeckých nebo zdravotnických zařízení. Pokud je toto zařízení rušeno vnějším vyzařováním 
z průmyslových, vědeckých nebo zdravotnických zařízení, obraťte se o pomoc na místního zástupce 
společnosti .

• Toto zařízení je výrobkem třídy A. V domácím prostředí může výrobek působit rušení vysokofrek
venčních frekvencí; v takovém případě může být nutné, aby uživatel přijal odpovídající opatření.

• K dodržení požadavků směrnic Evropské unie používejte stíněné kabely rozhraní.

Evropská dohoda o zařízeních na zpracování obrazu skupiny 4

Společnost Xerox® souhlasila s kritérii pro návrh energetické účinnosti a environmentální výkonnosti svých pro
duktů, které spadají do působnosti směrnice Evropské unie (EU) o výrobcích spojených s energií, konkrétně do 
části 4 - Zobrazovací zařízení.

Mezi produkty spadající do oblasti působnosti patří zařízení pro domácnost a kancelářská zařízení, která splňují 
následující kritéria:

• standardní černobílá zařízení s maximální rychlostí nižší než 66 výtisků formátu A4 za minutu,

• standardní barevná zařízení s maximální rychlostí nižší než 51 výtisků formátu A4 za minutu,
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CHCETE-LI SE DOZVĚDĚT VÍCE O PŘEJDĚTE NA 

• Příkon a doba aktivace 
• Výchozí nastavení úspory energie 

Uživatelská dokumentace nebo Příručka správce systému 

www.xerox.com/office/C325docs

• Výhody nákupu výrobků s certifikací 
ENERGY STAR® 

https://www.energystar.gov

• Přínosy oboustranného tisku pro životní 
prostředí 

• Výhody používání papíru s nižší gramáží 
(60 g/m2) a recyklovatelnost 

• Likvidace a zpracování kazet 
• Účast společnosti Xerox na iniciativách v 

oblasti udržitelnosti 

www.xerox.com/en-us/about/ehs

Evropská unie Skupina 19 Směrnice o ekodesignu

Podle směrnice Evropské komise o ekodesignu je světelný zdroj obsažený v tomto výrobku nebo jeho součástech 
určen pouze pro snímání nebo promítání obrazu a není určen k použití v jiných použitích.

ENERGY STAR

ENERGY STAR je dobrovolný program na podporu rozvoje a prodeje energeticky účin
ných výrobků, které omezují dopady na životní prostředí. Podrobnosti o programu 
ENERGY STAR a modelech vyhovujících programu ENERGY STAR najdete na tomto 
webu: https://www.energystar.gov.

ENERGY STAR a značka ENERGY STAR jsou ochranné známky registrované ve Spojených 
státech amerických.

Program ENERGY STAR pro zobrazovací zařízení je týmovou prací vlád Spojených států, 
Evropské unie, Japonska a průmyslu kancelářských zařízení na podporu energeticky účin
ných kopírek, tiskáren, faxů, multifunkčních tiskáren, osobních počítačů a monitorů. Díky 
snižování emisí vznikajících při výrobě elektřiny pomáhají výrobky s nižší spotřebou ener
gie bojovat proti smogu, kyselým dešťům a dlouhodobým změnám klimatu.

Další informace o energii a souvisejících tématech viz www.xerox.com/environment nebo www.xerox.com/ 
environment_europe.

Příkon a doba aktivace

Spotřeba elektrické energie každého zařízení závisí na způsobu jeho používání. Toto zařízení je navrženo a nakon
figurováno tak, aby umožňovalo snížit náklady na elektřinu.

Pro úsporu spotřeby elektrické energie je zařízení nakonfigurováno tak, aby využívalo režimy úspory energie. Po 
posledním výtisku se zařízení přepne do režimu připravenosti. V režimu připravenosti (Ready) může přístroj 
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okamžitě znovu tisknout. Pokud se zařízení po určitou dobu nepoužívá, přejde do klidového režimu. Pro snížení 
spotřeby energie zůstávají v režimu spánku aktivní pouze základní funkce. Po ukončení úsporného režimu trvá 
první výtisk déle než v režimu připravenosti. K tomuto zpoždění dochází vlivem probouzení systému, což je běžné 
u většiny prodávaných reprodukčních zařízení na trhu.

Pro úsporu energie můžete nakonfigurovat režimy úspory energie. K dispozici jsou následující volby: 

• Aktivace tiskovou úlohou: Zařízení se probudí, když detekuje aktivitu. Chcete-li nastavit časovou prodlevu, 
než zařízení přejde do režimu spánku, zadejte počet minut.

• Přechod do režimu spánku a probuzení v předem nastaveném čase: Zařízení přejde do režimu spánku či 
probuzení podle nastaveného časového plánu.

• Automatické vypnutí: Chcete-li zařízení po určité době v režimu spánku vypnout, zvolte možnost Automa
tické vypnutí. Chcete-li nastavit prodlevu, než se tiskárna vypne z režimu spánku, zadejte počet hodin.

Chcete-li změnit nastavení úsporného režimu, nahlédněte do uživatelské příručky na adrese www.xerox.com/ 
office/C325docs. Další informace získáte od správce systému nebo v Příručce správce systému.

Chcete-li aktivovat režim automatického vypnutí, obraťte se na správce systému. Podrobnosti najdete v doku
mentu Příručka správce systému na www.xerox.com/office/C325docs.

Další informace o účasti společnosti Xerox v aktivitách na podporu udržitelného rozvoje najdete na adrese: 
www.xerox.com/environment nebo www.xerox.com/environment_europe.

Poznámka: Změna výchozí doby aktivace úsporného režimu může vést k celkové vyšší spotřebě elektřiny. 
Před vypnutím úsporných režimů nebo nastavením dlouhé doby aktivace zvažte zvýšení spotřeby energie 
zařízení.

Výchozí nastavení úspory energie

Toto zařízení splňuje požadavky programu ENERGY STAR® na reprodukční techniku. Doba přechodu z režimu Při
praven do úsporného režimu může být až 0-60 nebo 0-120 minut, podle modelu tiskárny. Výchozí hodnota je 
nastavena na 0 minut. Maximální doba přechodu z režimu připravenosti do klidového režimu může být až 
120 minut, podle modelu tiskárny a konfigurace systému.

Chcete-li změnit nastavení úsporného režimu nebo povolit funkci automatického pohotovostního režimu, ob
raťte se na správce systému nebo si přečtěte dokument příručka správce systému na www.xerox.com/office/ 
C325docs.

EPEAT

Toto zařízení je registrováno v adresáři EPEAT jako splňující vlastností ekoznačky. Zahrnuto je tovární nastavení 
režimu spánku. V režimu spánku tiskárna spotřebovává méně než 1 Watt energie.

Další informace o účasti společnosti Xerox na iniciativách v oblasti udržitelnosti naleznete na stránkách https:// 
www.xerox.com/en-us/about/ehs nebo www.xerox.co.uk/about-xerox/environment/engb.html.

Přínosy oboustranného tisku pro životní prostředí

Většina produktů Xerox má možnost oboustranného tisku. Tato funkce umožňuje automatický tisk na obě strany 
papíru, a tím pomáhá snižovat spotřebu cenných zdrojů tím, že snižuje spotřebu papíru. Dohoda o zařízeních na 
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zpracování obrazu skupiny 4 požaduje, aby u přístrojů s výkonem od 40 barevných str./min nebo od 45 černobí
lých str./min byla při nastavení a instalaci ovladače automaticky zapnuta funkce oboustranného tisku. U někte
rých modelů výrobků Xerox s nižším výkonem je funkce 2stranného tisku při instalaci také implicitně zapnuta. 
Pokud budete i nadále používat funkci oboustranného tisku, snížíte tím dopad své práce na životní prostředí. Po
kud však budete vyžadovat jednostranný tisk, můžete změnit nastavení tisku v tiskovém ovladači.

Typy papíru

Tento výrobek umožňuje tisk na recyklovaný i nepoužitý papír, který je schválený v rámci programu pro environ
mentální dozor a vyhovuje normě EN12281 nebo obdobnému standardu kvality. Pro některé aplikace lze použít 
papír s nižší gramáží (60 g/m2), který obsahuje méně surového materiálu, takže při tisku šetří zdroje. Doporuču
jeme vám, abyste si ověřili, zda je to pro vaše tiskové potřeby vhodné.

CERTIFIKACE EUROASIJSKÉHO EKONOMICKÉHO SPOLEČENSTVÍ

Značka EAC použitá na tomto výrobku označuje certifikaci pro použití na trzích členských států 
Celní unie.

NĚMECKO

Německo - Blue Angel

RAL, německý Ústav pro kontrolu kvality a označování, udělil zařízení s následující 
konfigurací ekoznačku Blue Angel:

síťová tiskárna s automatickým 2stranným tiskem a rozhraním USB nebo síťovým 
připojením.

Tato značka označuje tento produkt jako zařízení, které vyhovuje kritériím Blue 
Angel pro zajištění souladu s požadavky na ochranu životního prostředí s ohledem 
na konstrukci, výrobu a provoz zařízení. Další informace viz www.blauer-engel.de.

Blendschutz

Das Gerät ist nicht für die Benutzung im unmittelbaren Gesichtsfeld am Bildschirmarbeitsplatz vorgesehen. Um 
störende Reflexionen am Bildschirmarbeitsplatz zu vermeiden, darf dieses Produkt nicht im unmittelbaren Ge
sichtsfeld platziert werden.

Lärmemission

Maschinenlärminformations-Verordnung 3. GPSGV: Der höchste Schalldruckpegel beträgt 70 dB(A) oder weni
ger gemäß EN ISO 7779.
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Importeur

Xerox GmbH

Hellersbergstraße 2-4

41460 Neuss

Deutschland

TURECKO –  NAŘÍZENÍ ROHS

V souladu s článkem 7 (d) tímto potvrzujeme, že „je v souladu s nařízením EEE“.

„EEE yönetmeliğine uygundur.“

SOULAD S  PRÁVNÍMI NORMAMI TÝKAJÍCÍMI SE ROHS NA UKRAJINĚ

Обладнання відповідаєвимогам Технічного регламенту щодо обмеження

використання деяких небезпечних речовин в електричному та електронному

обладнані, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057

Zařízení splňuje požadavky technického předpisu schváleného usnesením kabinetu ukrajinského ministerstva ze 
dne 3. prosince 2008, pokud jde o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronic
kých zařízeních.
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Předpisy týkající se kopírování

SPOJENÉ STÁTY AMERICKÉ

Americký Kongres vydal zákon zakazující za jistých podmínek kopírování následujících předmětů. Osoby, jež bu
dou shledány vinnými z vytváření takových kopií, mohou být potrestány pokutou nebo odnětím svobody.

1. Obligace či jiné cenné papíry vlády Spojených států amerických, například:  

• Dlužní úpisy

• Měna vydávaná centrální bankou

• Obligační kupony

• Bankovní směnky federálního bankovního systému

• Peněžní stvrzenky vyplatitelné ve stříbře

• Peněžní stvrzenky vyplatitelné ve zlatě

• Vládní dluhopisy

• Státní pokladniční poukázky

• Bankovky federálního bankovního systému

• Drobné bankovky

• Depozitní certifikáty

• Papírové peníze

• Dluhopisy a obligace jistých vládních úřadů, jako je FHA (Federální úřad pro bytovou výstavbu) atd.

• Dluhopisy. Spořicí dluhopisy Spojených států amerických mohou být fotografovány pouze pro reklamní 
účely v souvislosti s kampaní na prodej těchto dluhopisů.

• Kolky amerického daňového úřadu. Pokud je nutné kopírovat právní dokument, na němž je úřední razítko, 
je to možné pod podmínkou, že k reprodukci dokumentu dochází pro zákonné účely.

• Poštovní známky, zrušené i platné. Pro filatelistické účely je možné poštovní známky kopírovat pod pod
mínkou, že jde o černobílou kopii s rozměry stran do 75 % nebo nad 150 % rozměrů předlohy.

• Poštovní poukázky

• Peněžní směnky nebo šeky vystavené pověřenými úředníky Spojených států amerických nebo na ně

• Kolky a další předměty zástupné hodnoty libovolné denominace, které byly nebo mohou být vydány 
podle zákona schváleného americkým Kongresem

• Upravené kompenzační stvrzenky pro veterány světových válek

2. Obligace nebo cenné papíry libovolné zahraniční vlády, banky nebo společnosti

3. Materiály podléhající autorským právům, pokud vlastník autorského práva neposkytl povolení ke kopírování 
nebo pokud jejich reprodukce nespadá pod ustanovení autorského zákona o přijatelném použití nebo o re
produkčních právech knihoven. Další informace o těchto ustanoveních jsou k dispozici u Úřadu pro ochranu 
autorských práv v Knihovně Kongresu, Washington, D.C. 20559. Požádejte o Oběžník R21.
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4. Doklad o občanství nebo naturalizaci. Zahraniční potvrzení o naturalizaci lze kopírovat.

5. Cestovní pasy. Zahraniční cestovní pasy mohou být kopírovány.

6. Imigrační doklady

7. Průkazy branců

8. Vojenské povolávací doklady, které uvádějí některé z následujících údajů o žadateli:  

• Výdělky nebo příjem

• Soudní záznamy

• Fyzický nebo duševní stav

• Rodinný stav.

• Předchozí vojenská služba

• Výjimka: Potvrzení o propuštění z armády USA fotografována být mohou.

9. Odznaky, identifikační karty, průkazy nebo insignie armádních příslušníků nebo členů různých vládních mini
sterstev a úřadů, například FBI, Ministerstva financí apod. (pokud není fotokopie nařízena vedoucím tako
vého úřadu nebo ministerstva).

V některých státech je zakázáno také kopírování následujících dokladů:

• Doklady od vozu

• Řidičské průkazy

• Osvědčení o vlastnictví vozidla

Výše uvedený seznam není vyčerpávající, a neneseme odpovědnost za jeho úplnost a přesnost. V případě po
chybností se obraťte na svého právního zástupce.

Další informace o těchto ustanoveních vám poskytne Úřad pro ochranu autorských práv v Knihovně Kongresu 
ve Washingtonu D.C. 20559. Požádejte o Oběžník R21.

KANADA

Parlament vydal zákon zakazující za jistých podmínek kopírování následujících předmětů. Osoby, jež budou shle
dány vinnými z vytváření takových kopií, mohou být potrestány pokutou nebo odnětím svobody.

• Platné bankovky nebo platné papírové peníze

• Vládní nebo bankovní obligace či cenné papíry

• Doklad o státních pokladničních poukázkách nebo doklad o příjmech

• Úřední razítko Kanady nebo některé provincie, razítko kanadského veřejného orgánu, úřadu nebo soudu

• Vyhlášky, nařízení, předpisy nebo jmenování, případně oznámení o nich (se záměrem tyto dokumenty ne
poctivě vydávat za dokumenty vytištěné Tiskárnou královny pro Kanadu nebo odpovídající tiskárnou pro ně
kterou provincii)

• Znaky, značky, razítka, obaly nebo vzory používané vládou Kanady nebo některé její provincie či vládou ji
ného státu nebo jejich jménem, případně používané ministerstvem, výborem, komisí nebo úřadem zřízeným 
vládou Kanady nebo některé její provincie či vládou jiného státu
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• Vytlačené či nalepené známky používané pro daňové účely vládou Kanady nebo některé její provincie či vlá
dou jiného státu

• Dokumenty, výpisy či záznamy vedené státními úředníky pověřenými tvorbou či vydáváním jejich ověřených 
kopií, kde má být taková kopie falešně vydávána za ověřenou kopii

• Materiál chráněný autorskými právy nebo ochranné známky všeho druhu bez souhlasu majitele daných au
torských práv či ochranné známky

Tento seznam je pouze orientační, nikoli vyčerpávající a společnost není odpovědná za jeho úplnost a přesnost. 
V případě pochybností se obraťte na svého právního zástupce.

OSTATNÍ ZEMĚ

Kopírování určitých dokumentů může být ve vaší zemi nezákonné. Osoby, které budou shledány vinnými z vytvá
ření takových kopií, mohou být potrestány pokutou nebo odnětím svobody.

• Papírové peníze

• Bankovky a šeky

• Bankovní a státní dluhopisy a cenné papíry

• Pasy a průkazy totožnosti

• Materiál chráněný autorským právem nebo ochranné známky bez svolení vlastníka

• Poštovní známky a další obchodovatelné cenné papíry

Tento seznam není vyčerpávající a společnost není odpovědná za jeho úplnost a přesnost. V případě pochyb
ností se obraťte na svého právního zástupce.
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Předpisy týkající se faxování

SPOJENÉ STÁTY AMERICKÉ

Požadavky na odesílané záhlaví faxu

Podle zákona o ochraně spotřebitelů v oblasti telefonních služeb z roku 1991 je nezákonné využívat počítač nebo 
jiné elektronické zařízení včetně faxových přístrojů k odesílání zpráv, pokud takové zprávy neobsahují v horním 
nebo dolním okraji na každé odesílané straně nebo na první straně zprávy datum a čas odeslání a identifikaci 
podniku nebo jiného subjektu nebo jiné soukromé osoby, která zprávu odesílá, a číslo telefonu odesílajícího pří
stroje nebo příslušného podniku, jiného subjektu nebo soukromé osoby. Uvedené telefonní číslo nesmí být číslo 
s předčíslím 900 ani žádné jiné číslo, u kterého poplatky přesáhnou poplatky za místní nebo dálkový přenos.

Pokyny k programování informací v odesílaném záhlaví faxu najdete v příručce System Administrator Guide (Pří
ručka správce systému) v oddílu Setting Transmission Defaults (Nastavení výchozích hodnot přenosu).

Informace o propojovací jednotce

Toto zařízení splňuje požadavky části 68 pravidel Federálního komunikačního výboru (FCC) a požadavky přijaté 
Správní radou pro koncová zařízení (Administrative Council for Terminal Attachments, ACTA). Štítek umístěný na 
krytu zařízení obsahuje mimo jiné identifikátor výrobku ve formátu US:AAAEQ##TXXXX. Toto číslo musíte na po
žádání sdělit telefonní společnosti.

Zástrčka a zásuvka použitá k připojení zařízení k interním rozvodům a telefonní síti musí splňovat platné poža
davky části 68 pravidel FCC a požadavky přijaté radou ACTA. S výrobkem je dodáván telefonní kabel a typizo
vaná zástrčka. Připojuje se do kompatibilní typizované zásuvky. Další informace najdete v pokynech pro instalaci 
přístroje.

Tiskárnu lze bezpečně připojit ke standardní modulární zásuvce: USOC RJ-11C pomocí kompatibilního kabelu te
lefonní linky s modulárními zásuvkami, který je součástí instalační sady. Další informace najdete v pokynech pro 
instalaci přístroje.

K určení počtu zařízení, která mohou být připojena k telefonní lince, se využívá ekvivalentní číslo vyzvánění (Rin
ger Equivalence Number, REN). Příliš velký počet čísel REN na telefonní lince může způsobit, že zařízení nebudou 
reagovat na příchozí hovor vyzváněním. Ve většině oblastí, ale ne ve všech, by součet čísel REN neměl přesáh
nout hodnotu pět (5,0). Chcete-li si být jisti, kolik zařízení může být k telefonní lince připojeno na základě čísel 
REN, obraťte se na místní telefonní společnost. U výrobků schválených po 23. červenci 2001 je číslo REN sou
částí identifikátoru výrobku ve formátu US:AAAEQ##TXXXX. Číslice označené symboly ## představují číslo REN 
bez desetinné čárky (například kód 03 představuje číslo REN 0,3). U starších produktů je číslo REN uvedeno 
samostatně na štítku.

Aby bylo možné objednat správnou službu od místní telefonní společnosti, je někdy nutné uvést následující 
kódy:

• Facility Interface Code (FIC) = 02LS2

• Service Order Code (SOC) = 9.0Y
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VVaarroovváánníí:: Zeptejte se místní telefonní společnosti na typ modulární zásuvky instalované na vaší lince. 
Při připojení tohoto přístroje k neschválené zásuvce může dojít k poškození zařízení telefonní společ
nosti. Veškerou odpovědnost za jakékoli poškození způsobené připojením tohoto přístroje k neschválené 
zásuvce nenese společnost Xerox, ale uživatel.

Pokud toto zařízení společnosti Xerox® způsobí poškození telefonní sítě, může telefonní společnost dočasně pře
rušit provoz telefonní linky, ke které je připojeno. Nebude-li prakticky možné upozornit uživatele předem, tele
fonní společnost vás uvědomí, jakmile to bude možné. Jestliže telefonní společnost přeruší dodávku služeb, 
budete poučeni o svém právu podat stížnost u Federálního komunikačního výboru (FCC), pokud to budete pova
žovat za nutné.

Telefonní společnost může provést změny svého vybavení, zařízení, provozu nebo postupů, které mohou mít vliv 
na provoz zařízení. Pokud telefonní společnost provede změny, které ovlivní činnost zařízení, měla by vám 
předem podat oznámení, abyste mohli provést nezbytné úpravy k zajištění nepřerušené služby.

Pokud budete mít s tímto zařízením společnosti Xerox® problémy, obraťte se na příslušné servisní centrum, které 
vám poskytne informace o opravách nebo záruce. Kontaktní údaje se nacházejí v aplikaci Zařízení na tiskárně, 
a na konci oddílu Řešení problémů v uživatelské příručce. Pokud zařízení poškozuje telefonní síť, telefonní společ
nost může požadovat, abyste zařízení až do vyřešení problému odpojili.

Opravy tiskárny může provádět pouze servisní zástupce společnosti Xerox nebo poskytovatel servisních služeb 
autorizovaný společností Xerox. Toto ustanovení platí po celou záruční dobu na tiskárnu i po jejím uplynutí. Po
kud bude provedena neautorizovaná oprava, bude zbývající záruční doba zneplatněna.

Toto zařízení nelze použít na skupinových přípojkách. Pro skupinové přípojky platí státní tarify. Další informace 
vám poskytne státní komise pro veřejné služby, komise pro veřejné služby nebo komise pro společnosti.

Vaše kancelář může mít na telefonní linku připojeno poplašné zařízení se zvláštním zapojením. Zajistěte, aby in
stalace tohoto zařízení společnosti Xerox® nevyřadila poplašné zařízení z provozu.

Pokud budete mít dotazy v souvislosti s tím, co by mohlo vyřadit poplašné zařízení z provozu, obraťte se na tele
fonní společnost nebo na kvalifikovaného technika.

KANADA

Tento výrobek splňuje příslušné technické specifikace organizace Innovation, Science and Economic Develop
ment Canada.

Opravy certifikovaného zařízení by měl koordinovat zástupce určený dodavatelem. Opravy nebo úpravy tohoto 
zařízení provedené uživatelem a případně také poruchy zařízení mohou být pro telefonní společnost důvodem 
k tomu, aby vyžadovala odpojení tohoto zařízení.

Z důvodů ochrany uživatelů se ujistěte, že tiskárna je správně uzemněná. Musí být propojeno uzemnění napáje
cího zdroje, telefonních linek a vnitřního kovového vodovodního potrubí, pokud se v místě instalace zařízení vy
skytuje. Toto preventivní opatření může být zvlášť důležité ve venkovských oblastech.

VVaarroovváánníí:: Nepokoušejte se provádět taková připojení sami. Se žádostí o uzemnění se obraťte na pří
slušný revizní orgán nebo na školeného elektrotechnika.

Ekvivalentní číslo vyzvánění (Ringer Equivalence Number, REN) udává maximální počet zařízení, která mohou 
být připojena k telefonnímu rozhraní. Ukončení na rozhraní může sestávat z jakékoli kombinace zařízení, která 
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musí pouze splňovat požadavek, že součet čísel REN všech těchto zařízení nesmí překročit hodnotu pět. Kanad
ská hodnota REN je uvedena na štítku na zařízení.

Kanada CS-03, 9. vydání

Tento výrobek byl otestován a shledán vyhovujícím normě CS–03, 9. vydání.

EVROPSKÁ UNIE

Směrnice o rádiových zařízeních a telekomunikačních koncových zařízeních

Toto zařízení je určeno k použití s národními veřejnými komutovanými telefonními sítěmi a kompatibilním zaří
zením pobočkových ústředen v následujících zemích:

CERTIFIKACE PRO PANEVROPSKÉ VEŘEJNÉ ANALOGOVÉ TELEFONNÍ SÍTĚ A KOMPATIBILNÍ PO
BOČKOVÉ ÚSTŘEDNY

Rakousko Řecko Nizozemsko

Belgie Maďarsko Norsko

Bulharsko Island Polsko

Kypr Irsko Portugalsko

Česká republika Itálie Rumunsko

Dánsko Lotyšsko Slovensko

Estonsko Lichtenštejnsko Slovinsko

Finsko Litva Španělsko

Francie Lucembursko Švédsko

Německo Malta

V případě potíží s vaším zařízením se obraťte na místního zástupce společnosti Xerox. Tento výrobek lze nakonfi
gurovat tak, aby byl kompatibilní se sítěmi jiných zemí. Než toto zařízení připojíte k síti v jiné zemi, vyžádejte si 
pomoc místního zástupce společnosti Xerox.

Poznámka:  

• Ačkoliv tento výrobek umožňuje používat také pulzní nebo tónovou volbu, společnost Xerox doporu
čuje nastavit ho na tónovou volbu. Tónová volba umožňuje spolehlivější a rychlejší nastavení volání.

• Jestliže bude tento výrobek jakkoli upraven nebo připojen k externímu řídicímu softwaru nebo zaří
zení, které není schváleno společností , toto osvědčení pozbude platnosti.

JIŽNÍ AFRIKA

Tento modem musí být používán společně se schváleným zařízením na ochranu proti přepětí.
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Bezpečnostní certifikace

Toto zařízení je v souladu s bezpečnostními normami IEC a EN pro výrobky certifikované národní regulační zku
šebnou (NRTL).
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Bezpečnostní specifikace materiálu

Bezpečnostní listy týkající se vaší tiskárny získáte zde:

• Webová adresa: Informace o bezpečnostních dokumentech a dodržování předpisů společnosti Xerox

• Pouze Spojené státy americké a Kanada: 1-800-ASK-XEROX (1-800-275-9376)

• Ostatní trhy zašlete e-mailovou žádost na adresu: EHS-Europe@xerox.com
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Všechny země

Pokud máte na starosti likvidaci tohoto výrobku společnosti Xerox, mějte prosím na paměti, že tato tiskárna 
může obsahovat olovo, rtuť, chloristan a další materiály, jejichž likvidace může podléhat zákonným předpisům 
na ochranu životního prostředí. Přítomnost těchto materiálů je plně v souladu s mezinárodními předpisy plat
nými v době uvedení výrobku na trh.

Informace o recyklaci a likvidaci vám poskytnou místní úřady.

Materiál s chloristanem: Tento výrobek může obsahovat jedno nebo více zařízení obsahujících chloristan, např. 
baterie. Může být vyžadováno zvláštní zacházení. Další informace získáte v části www.dtsc.ca.gov/ 
hazardouswaste/perchlorate.

VYJMUTÍ BATERIE

Výměnu baterie by mělo provádět jen výrobcem schválené servisní pracoviště.
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Severní Amerika

Společnost Xerox uplatňuje program zpětného převzetí zařízení a jeho opětovného využití/recyklace. Informace 
o tom, zda je toto zařízení značky Xerox součástí tohoto programu, získáte od obchodního zástupce společnosti 
Xerox (1-800-ASK-XEROX).

Další informace o ekologických programech společnosti Xerox naleznete na adrese www.xerox.com/ 
environment.

Informace o recyklaci a likvidaci vám poskytnou místní úřady.
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Evropská unie

Tyto symboly označují, že tento výrobek nesmí být likvidován společně s domácím odpadem podle směrnice o 
odpadních elektrických a elektronických zařízeních (2012/19/EU), směrnice o bateriích (2006/66/ES) a vnitro
státních právních předpisů, kterými se tyto směrnice provádějí.

Pokud je pod výše uvedeným symbolem vytištěn chemický symbol v souladu se směrnicí o bateriích, znamená 
to, že v této baterii nebo akumulátoru je přítomen těžký kov (Hg = rtuť, Cd = kadmium, Pb = olovo) v koncentraci 
vyšší, než je platná prahová hodnota uvedená ve směrnici o bateriích.

Některá zařízení lze využívat jak pro domácí, tak pro profesionální/obchodní účely. Soukromé domácnosti v 
Evropské unii mohou zdarma odevzdat použité elektrické a elektronické zařízení na určených sběrných místech. 
Další informace o sběru a recyklaci starých výrobků a baterií obdržíte od příslušného orgánu místní samosprávy, 
od místní společnosti, která zajišťuje likvidaci odpadu, nebo od prodejce, od kterého jste výrobky zakoupili. V ně
kterých členských státech může mít místní maloobchodní prodejce při nákupu nového zařízení povinnost ode
brat zdarma vaše staré zařízení. Další informace získáte od svého prodejce.

Podnikoví uživatelé v Evropské unii musí v souladu s evropskou legislativou nakládat s vyřazenými elektrickými a 
elektronickými zařízeními, která podléhají likvidaci, v rámci dohodnutých postupů. Chcete-li vyřadit elektrické 
nebo elektronické zařízení, vyžádejte si před jeho likvidací informace o zpětném odběru na konci životnosti od 
svého obchodníka či dodavatele, od místního prodejce nebo od zástupce společnosti Xerox.

Nesprávné zacházení s tímto typem odpadu by mohlo mít dopad na životní prostředí a na lidské zdraví v dů
sledku potenciálně nebezpečných látek, které obvykle souvisejí s elektrickým a elektronickým zařízením. Vaše 
spolupráce při správné likvidaci tohoto produktu přispěje k účinnému využívání přírodních zdrojů.

LIKVIDACE MIMO EVROPSKOU UNII

Tyto symboly jsou platné pouze v Evropské unii. Pokud chcete tyto výrobky vyřadit z provozu, obraťte se prosím 
na místní úřady nebo na prodejce a informujte se o správné metodě likvidace.
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Ostatní země

Kontaktujte prosím místní orgán zodpovědný za odpadové hospodářství a vyžádejte si pokyny k likvidaci.
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